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LLUDOPOBOMN YACTOTHbIN C/TIOBAPDb A3bIKA BOPUCA PbDKEIO
B KOHTEKCTE COBPEMEHHOMW ABTOPCKOW NIEKCUKOIPA®UU

Nn.C. bapaHoBckui = ©, H.I. babeHko

BanTuickuii heaepasbHbIi YHUBEPCUTET UM. MMMaHyuna KaHTa,
r. KanuHuHrpaa, Poccuiickas Genepauus

= baranovskii.pavel@mail.ru

AnHoTamus. B maHHOIM cTaThe paccMaTpMBAIOTCS MPUHIIMITBI cocTaBieHus «L{ubpoBoro yacror-
HOro cjoBaps s3bika bopuca Poikero». OnucheiBaloTCsI 0COOEHHOCTA MaKpO- M MUKPOCTPYKTYPHI,
JNEMOHCTPUPYIOTCS (hparMeHThl OCHOBHBIX pasfesioB Jekcukorpaduueckoro tpyna. O6o3HauyaeTcs
nHGOPMAIIMOHHBIM U (PYHKIMOHAJbHBIN MOTEHIIMAT TEMATUYECKUX CJIOBHUKOB, PEHTUHIOBBIX CITH-
CKOB, JIEKCUYECKUX KOMOWHAIIMI, YACTOTHBIX TAOJIMII FPaMMaTUYECKUX KJIacCOB B cocTaBe 1Udpo-
BOT'0 YaCTOTHOTO cJIOBaps sI3biKa nucatesisa. MccinemoBanue Jekcudyeckoro Hacaenust bopuca Peikero
MPOBEICHO TTOCPEICTBOM KOMIUIEKCHO METOIMKHU, COYETAIOIIEeH KOJTMISCTBEHHBIN, MHTepIIpeTalli-
OHHBIN Y CPABHUTEJbHO-COTIOCTABUTENbHBIN BUABI aHaIN3a. ClieyeT OTMETUTD, YTO OBbLIM TTPUMEHEe-
Hbl CTaHAAPTU30BAaHHbIE MPOLIETYPbl 00PaOOTKM JaHHBIX, @ TAKXKE METOJ CPAaBHUTEIBHOTO aHAJIN3a
MOJIyYeHHbIX pe3yjbTatoB. HayuHass HOBM3Ha paboOThI 3aKJIl04YaeTcsl B CO3MaHUU JIeKCUKorpaduue-
CKOTO MHTEpPHET-TIOpTaia, MpeaoCTaBIISIONIeT0 NIMPOKUI KPYr MaTepUalioB JIsi aHanM3a MO3THYe-
ckoro nnuojiekta b. Peokero, B TOM 4Kciie M B CONOCTaBUTEILHOM acTieKTe. B HaCTOSIIMIT MOMEHT
konuenuus «luppoBoro yactorHoro ciaoBaps s13bika bopuca Prokero» monHoctsio cpopMupoBa-
Jlach, JeKCMKorpauyecKuil MpoeKT HaXOAUTCS B CTaANM aKTUBHOM pa3pabOTKM.

KnioueBbie cioBa: aBropckas Jiekcukorpadus, udposas JeKcukorpadusi, YaCTOTHbBIN CJIOBapb, UM~
ocTtuib, bopuc Peokuii.

Jns nurupoBanus: bapanosckuii [1.C., badenko H.I. Ludposoii yacToTHbIit cioBapsb si3bika bopuca
PpIXero B KOHTEKCTe COBpeMeHHOI aBTOpcKoit iekcukorpaduu // Terra Linguistica. 2023. T. 14. Ne 3.
C.7—18. DOI: 10.18721/JHSS.14301
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DIGITAL FREQUENCY DICTIONARY
OF BORIS RYZHY’S LANGUAGE IN THE CONTEXT
OF MODERN AUTHOR LEXICOGRAPHY

P.S. Baranovskii © @, N.G. Babenko

Immanuel Kant Baltic Federal University,
Kaliningrad, Russian Federation

= baranovskii.pavel@mail.ru

Abstract. The article deals with the principles of compiling the “Digital Frequency Dictionary of Boris
Ryzhy’s Language”. The features of macro- and microstructure are described, fragments of the main
sections of lexicographic work are demonstrated. The informational and functional potential of thematic
vocabulary in the dictionary, lexical combinations, frequency tables of grammatical classes as part of the
frequency dictionary of the writer's language is indicated. The study on Boris Ryzhy’s lexicon was carried
out with the aid of a complex methodology that combines quantitative, interpretive and comparative
analysis. It is worth pointing out that the methodology of standardized data processing procedures was
applied, as well as the comparative analysis of statistical results. Academic novelty of the research work is
determined by the creation of a lexicographic web portal, which provides broad spectrum of information
for the analysis, including a comparative one, of Boris Ryzhy’s poetic idiolect. At the moment, the concept
of the “Digital Frequency Dictionary of Boris Ryzhy’s Language” is fully formed. The lexicographic
project is a work in progress.

Keywords: author lexicography, digital lexicography, frequency dictionary, idiostyle, Boris Ryzhy.

Citation: Baranovskii P.S., Babenko N.G., Digital frequency dictionary of Boris Ryzhy’s language in
the context of modern author lexicography, Terra Linguistica, 14 (3) (2023) 7—18. DOI: 10.18721/
JHSS.14301

Beenenue

LndpoBbie TEXHOJIOTMU CTAIM HEOThEMJIEMOM YaCThIO COBPEMEHHOM HayKu. BiausiHue nHTepHeT-pe-
CYpPCOB M KOMITBIOTEPHBIX CHCTEM 3aMETHBI M B aBTOPCKOM Jiekcukorpaduu. Lllnpokoe nmpumeHeHme
TEXHOJIOTMYECKHUX TTOIXOJIOB B CJIOBAPHOI paboTe HEU30eXKHO U HEOOXOAMMO, TTOCKOJIbKY «KOMIbIOTE-
puzanus JeKcukKorpachuiecKux MpoleccoB yecKopuia, odjerdyuia u yaenieBusa MoaroToBKy M BBITYCK
clioBapeii, odoratuia 1 aKTyaJlM3MpoBaja CI0BapHbIM KOHTEHT U MHCTpyMeHTapuii» [1, c. 187]. Kpome
TOTO, Mera-, Makpo- U MUKPOCTPYKTypa cjioBapell si3blka IucaTesieil HOBOro MOKOJEHUsI BKIIOYaeT B
ce0s1 MPOKUI CHIEKTP MYJIbTUMEIUIHON MH(pOopMaIuu, KOTopasi paHee He BXOIuJIa HU B MeYaTHBIE,
HU B DJIEKTPOHHBIE MUcaTeabckue cioBapu. [2]. CieayeT OTMETUTh, YTO TaAKME METOIOJOTNYECKIe 13-
MEHEeHUsI MOBJIEKJIM 3a cO00i MeTaMOopdO3bl U B KOHLIENITYaTbHOM YCTPONCTBE clioBapeil. B HacTosiiee
BpeMsI MPOCEXKUBAETCSI CABUT JIEKCUKOTpadUueckoi mapaaurMbl — CJI0BapU CO3AAIOTCS U OOpEeTaloT
HOBYIO XU3Hb B OHJIAH-TIPOCTPAHCTBE, CTPEMSITCS K CUHTE3Y KaHPOB M MMEIOT MOTYEPKHYTO aHTPO-
MOLIEHTPUUYECKU I XapakTep (Bo3pacTaeT poJib MOJb30BaTeNsl, OH CTAHOBUTCSI aKTUBHBIM YYaCTHUKOM
Jlekcukorpaduyeckoro rnpoiecca). BolnienepeuyrcieHHble TEHASHIIMM, KOHEYHO, HE MOIJIM OCTAaThCs
He3aMeYeHHBIMM B HAyYHOM COOOIIIeCTBEe, Belb JaHHBIE BOITPOCH OXBAaTHIBAIOT MUPOBYIO JIEKCUKOTPA-
(b0 1 HYX1al0TCsI B TEOPETUUECKOM OCMbIceHUU. HeckoibKo JieT Ha3aj Bhllllia B CBET KOJUIEKTUBHAS
monorpadust «The routledge handbook of lexicography» [3]. KHura comepXuT psii uccjiefoBaHUA, 0~
CBSIIIEHHBIX TaKMM BoIIpocaM, Kak «OObsIiCHEeHHE 3HAaYeHUI B JIEKCUKOTrpauuecKux MH(GOPMalIMOH-
HbIX pecypcax» (Explaining meaning in lexicographical information tools), «Mcronb3oBaHue BceMUpHO

© P.S. Baranovskii, N.G. Babenko, 2023. Published by Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University
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MmayTUHBI 1Jis JeKcukorpaduueckux Hyxa» (Using the Web for lexicographic purposes), «Poib moib3o-
BaTesIs1 B MHTepHeT-3moxy» (User participation in the Internet era) u ap.

Takum 006pa3zoM, TTpoOJIeMbl CO3AaHUST U OMTMCAHUS JIEKCUKOTPpaUIECKUX OHJIAH-TIPOEKTOB SIBJISI-
I0TCSI aKTyaIbHBIMU Ha CETOAHSIIHUI NeHb. Hale ucciegoBanue, HECMOTPsI HA TEHACHLIMIO K CUHTE3Y
CJIOBApHBIX 3KAHPOB, TTOCBSILEHO OoJiee Y3KOI TeMaTUKe, 8 UMEHHO YaCTOTHBIM CI0BapsIM SI3bIKa IT1Cca-
teneid. CocTaBjieHUe YaCTOTHBIX aBTOPCKUX CJIOBapeit 1o MpaBy CYMTaeTCsl TPaAULIMOHHBIM U TIPY 3TOM
MepCreKTUBHBIM METOJOM aHaIu3a sI3bIKa U CTUJIS nucares [4]. CratucTuyeckasi CTpyKTypa JeKCUKU
SBJISICTCSI YHUKAIbHOM XapaKTePUCTUKOU XYIOXECTBEHHOTO MIMOJIEKTAa, KOJMYECTBEHHbIE ITOKa3aTe-
JIN CJIOBOYTIOTPEOJICHUI YK€ CBUIETENLCTBYIOT O CBoeoOpa3uu noatuueckoro mupa. [To mHeHuto TA.
YepHbIlLIeBOI, «<MOTUBUPOBAHHBIM OTOOP M 4YacTOTa MCMOJb30BAHUSI MHAVBUAOM SI3bIKOBBIX CPEJCTB
TTO3BOJISTIOT BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH OOpaIIeHUsT K TeM WA WHBIM CPEICTBAM M TEM CaMBIM TIPEIbsI-
BUTb CTPYKTYpY UAUOCTUIIS» [5, c. 33]. B cBs3M ¢ 3TUM clieayeT Npu3HaTh, YTO CTATUCTUUECKUE METOIbI
WUTPAIOT BaXKHYIO POJIb B MCCIIEAOBAHUN XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTA.

CeroaHs B MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE MOXHO BCTPETUTh HEMAJIO JIEKCUKOTpa(pUIECKUX ITPOCKTOB, OT-
paxawlux pe3yabraTbl CTAaTUCTUUECKOrO aHalr3a JeKCUKU nrcartelisi. B kauecTse npumepa U3 aHIjI0-
SI3BIYHOM JIeKCHKOTpaduu MpuBeAEM YaCTOTHBIN CJIOBaph U KOHKOpAAHC K rpou3sBeneHusM Lllekcnupa
(Concordance of Shakespeare's complete works) [6], cO3maHHBI, 10 BCEIl BUTUMOCTH, TP MOIIEPKKE
Yuausepcuteta JIxopmka MeiicoHa. B atom ciyyae peub UIOET O TTopTajie, MOCBSIIIEHHOM TBOPUYECTBY
1109Ta, MOCKOJIbKY Hapsiy CO CIOBAPHOI YacThio OnmyoarKoBaHbl pousBeneHus Lllekcnupa, a Takxke
MIPUCYTCTBYET paclurpeHHbI mouck (Advanced search) KII04eBBIX CJI0B IJISI CAMOCTOSITE/IbHOM PaOOTHI.
Jlekcukorpaguueckum MpoeKToOM TaKoro TUIa, HO YK€ B KOHTEKCTe OT€YECTBEHHOM JieKcukorpahuu,
SIBJISIETCSI YACTOTHBIN ClIOBapb-KOHKOpAaHC cioBodopM s3bika @ .M. TiotueBa [7], pa3Mell€HHBINA Ha
caiiTe paboueil TpynIibl 1o u3ydyeHuio TeopuectBa @énopa ToTuesa. [IpencraBieHHbI MHTEPHET-IIOP-
TaJl OTJinyaeTcsl 6oraTbiM U pa3HOOOpPa3HbIM KOHTEHTOM (Ha caliTe pa3MelleHbl UCClIeJOBaHUSI TBOP-
YeCcTBa, FTeHEAIOTMYECKOe IPEBO, MEPEBOAbl CTUXOTBOPEHUI TT03TA U AP.), UTO CBUIETEILCTBYET 00 MH-
(GOpPMATUBHOCTH ¥ 3HAUMMOCTH TPY/IA.

CrenyeT Takke OTMETUTh, UTO MevaTHbIE CJIOBApHU sI3blKa Mucartesieil B psje ciaydyaeB MpruoodpeTaroT
3JIEKTPOHHYIO Bepcuio. K mpumepy, n3BecTHbI ToMepoBCcKuii ciioBaphb [8], BiepBble OIyOJIMKOBAaHHbII
B HauaJie MPOILJIOro CTOJIETHS, B ABAALIATh TIEPBOM BeKe MPEICTaBIeH U B MHTepHETe. B pyccKos3bIuHOM
JIEKCUKOTpaduu K TaKUM cJIoBapssM oTHOcHUTCs «HacToTHBIN cinoBapsh s13bika M. 1O. JlepmonToBa» [9],
pa3MellEéHHbIN Ha caiiTe DyHIaMEeHTaIbHOI 3JIeKTpOoHHOM oubanoreku (OPDB).

MeTtoapl 1 Marepuaa uCCjaea0BaHus

AKTYaJbHOCTb HACTOSIIIIETO UCCIeAOBAHUSI O0YCIOBIEHA, C OMHON CTOPOHBI, HAYYHOI MEPCIIeKTUB-
HOCTbIO JIEKCUKOTpa(pruueCcKOro onrMcaHusi O3TUYECKOTro ANOJEKTa, C IPYroil — HEM3MEHHO BBICOKUM
MHTEPECOM UMTaTesiell 1 uccienoBateieil K ¢enomeHy bopuca Pookero (1974—2001), pycckoro mosTa
KoH1Ia XX BeKa, BOCIPUSITUE U OLIEHKA TBOPUYECKOTO HacJeAusl KOTOPOTO HaxXOIsTCSl B AMAIa30HE OT
«IIPOCT U MOHSTEH — 0epeT 3a MyIIy» IO «CJIOXKEH U TIIyO0oK — Oepér 3a myiry». Ha ceromHsmHuii 1eHb
OIyOJUKOBAHO JOCTATOUHO 0OJIbIIOE KOJUUYECTBO JIMHTBUCTUUYECKUX U JIUTEPATypOBEIUYECKUX padoT,
OCBeIIAOIINX Pa3IMUHbIE acleKThl MO3TUKU TTpousBeAcHUi Pbikero. Ocob0oro BHUMaHUS 3acayKu-
BatoT MoHorpadus FO.B. Kazapuna [10], B koTopoii IpeacTaBieHa CUCTeMHasl MapaMeTpu3als mo3-
Tuyeckoro Mupa b. Poixero, a Takxke coopHuku crareii [11, 12], nmocBsii€HHbIe MHTEPTEKCTYaIbHbIM
MepeKJnYKaM 1 KJIoueBbIM MOTUBaM Jupuku. B 2015 roay B Onorpaduyeckoii cepun «Ku3Hb 3aMeva-
TeJIbHBIX JToAcii» Bhiluia kHura M. @anukoBa «bopuc Peokuit. [AuBuit KameHb» [13]. YuuThiBasg gaH-
Hble (haKThl, €CTb OCHOBAHMSI MoJiaraTh, YTO MOsIBJIEHHE cioBaps si3bika bopuca Poixxero 3akoHoMepHO
1 HeoOXoauMO. 3HAUMMOCTb CO3IaHUSI YACTOTHOTO CJIOBapsl MOATBEPXKIACTCS PENPe3eHTaATUBHOCTHIO
MOJyYEHHBIX MATEPUAJIOB, IETAJIbHBIN 0030p KOTOPBIX OTKPBIBAET IIIMPOKUE MEPCIIEKTUBBI IS aHATM3a
sI3bIKa U CTUJISI TIO3TA, a TakKKe JJIsl KOMIIapaTUBHbBIX MCCIeOBaHUIA.
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B Hacrosiiiee BpeMs HaMM BeJETcs paboTa Haja cocTaBiieHneM u odopmiaeHueM «Ludpposoro Ya-
CTOTHOTO cjoBaps s13bika bopuca Peokero». MaTtepuanom s cjioBapsl IOCIYKUIU 513 cTUXOTBOpPEeHUIA
B.Bb. Peikero, ony0IMKOBaHHBIX B PMKU3HEHHOM' M TIOCMEPTHBIX COOPHUKAX?, 8 TAKXKE ITOMEILEHHBIX
Ha caiite «[Toat bopuric Perkuii»?. «Perpe3eHTaTMBHBIN KOPITYC» MccaenoBaHus cocTaBisieT 46201 cio-
Boopma. M3yueHue jJekcuyeckoro Hacienust bopuca Pbrkero mpoBoaUTCs MMOCPEACTBOM KOMILIEKC-
HOU METOAMKM, COoueTalllell KOJIMUYECTBEHHbIN, UHTEPIPETALIMOHHBI U CPaBHUTEIbHO-COMOCTAaBU-
TeJbHBII BUABI aHaIn3a. B Xxone paboThl Hall COCTaBACHUEM CJIOBApsl MPUMEHSIIOTCSI CTaHAapTU30BaH-
HbIE TIpoLeayphbl 00pabOTKM JaHHBIX. TokeHM3auus (pa3oueHre Ha opdorpaduyeckue cjioBa) Kopiyca
U TIOACYET CIOBOMOPM OCYIIECTBIISIIOTCS C TIOMOIILIBIO sI3bIKa MTporpaMmmMupoBaHust «Python» (aBTopckuii
kon). [1pu aToM pacro3dHaBaHUe yacTeil peun (IJ1s1 aHaaM3a rpaMMaTUYeCKUX acleKTOB CJIOBapHBIX Ma-
TEPUAJIOB) BBITIOJHSETCS BPYUHYIO, MOCKOJbKY 2JIEKTPOHHBIE CUCTEMBI B CIIyJasix ONpeaeaeHus yacre-
PEYHOM MPUHAUIEXKHOCTHU CJIOBOGOPMBI MOPO TOMYCKAIOT MOTPEIIHOCTU (HE YUYUTHIBAIOT PE3YJIbTAThl
cyOCTaHTUMBALMM, YacTepeuHOU oMOHUMUM). [ToMUMO 3TOTO, 17151 BBISIBICHUS JIEKCUUECKUX KOMOMHA-
11U (T.e. HAOOPOB CJIOB, MOBTOPSIOIIMXCS PSIOM APYT C IPYTOM B pa3HbIX (DparMeHTax TEKCTa UJIU B pa3-
HbIX TTPOU3BEIEHUSIX) UCITOIb3YeTCSl KOMIbIOTepHas TporpamMmma «[umnepTeKCToBbIi MOUCK CJIOB-CIYT-
HUKOB B aBTOPCKUX TekcTax» [14], pazpaboraHHas npeactaBuTeasiMu CMoJIeHCKO (pUI0IOrnyecKoi
mkojbl (Cmonly) npodeccopa B.C. baeBckoro. TakuMm obpa3zom, OblUia cpopMupoBaHa «LU(ppoBas
KapToTeKa», TaHHbIe KOTOpOi 00padaThIBAIOTCS W TPYNITUPYIOTCS B COOTBETCTBUU C CO3IaHHOM KOH-
uenuueit cioBapsi. OCHOBHBIMU pasfieaMU JIEKCUKOrpauueckoro Tpyaa siBisiioTCs:

1) anchaBUTHO-YAaCTOTHBIN CJIOBapPh;

2) paHTOBBIi CJIOBApb;

3) peHTHUHTOBBIEC CITUCKU;

4) TeMaTU4eCKUE CIIOBHUKMU;

5) 4acTOTHBIE TAOJIMIILI TPaMMAaTUYECKNX KJIACCOB;

6) JacTOTHBIE TaOJIUIIBI COOCTBEHHBIX UMEH;

7) cratucTMYecKas CTpYKTypa JeKCUKHU;

8) nexcumyeckre KOMOMHAIIAM.

HyXHO OTMETUTb, YTO Ha caliTe JEKCUKOrpaUrIeCcKOro mpoekTa OyayT MpeAcTaBIeHbl MyJbTUME-
IuiiHas nHdopMalMs U MouckoBas cTpoka. Kaxaasi yacTb cioBapHOi pabOoThI HyXX/1aeTcsl B KOMMEHTa-
pUsiX, KOTOpbIe OYAYT AaHbl B paMKaxX HACTOSIIIEN HAyYHOU CTaThy.

Omnnaiin-npoexT «I{ucpoBoii yacToTHbIii c10Baps a3bika bopuca Poikero»

1. AndaBUTHO-YACTOTHBIA CJIOBAPb M PAHTOBBII CIIMCOK JIEKCEM

AJ(aBUTHBII CITUCOK SIBJISIETCS] OCHOBOM MHBAPUMAHTHOIO YACTOTHOTO cjoBaps. Takasi JeKcUKorpa-
¢uueckass Tpaauius 0OOCHOBBIBAETCS yIOOCTBOM IOMCKa MHTEpecyolleil Bokadynbsl. HecMorpss Ha
3T0, B (DOKyce OTeueCTBEHHOM JIeKCUKOTpa(ru 3aMeTHbI YaCTOTHBIE CJIOBApU, COCTABUTENIN KOTOPHBIX (B
COOTBETCTBUM C KOHLIEMLIMEN CI0Bapsi) OTKA3bIBAIOTCS OT ajl(aBUTHOIO PACIOJIOXEHUS JIEKCUYECKUX
enuHul [15]. Ha Hai B3misia, HOBaTOPCKUE CIOBapHbIe paOOThI 3aC/Iy>KMBAIOT MPUCTAJIbHOTO BHUMA-
HUsI, OTHAKO MbI PeIIWIN MPUIEPKUBATHCS KOMIUIEKCHOTO MOIX0/Aa, B paMKaX KOTOPOTO IMJIaHUPYeTCs
COEAMHUTD TPAAULIMOHHBIC BJIEMEHTHI MAaKPOCTPYKTYPhI (a1(aBUTHO-UYACTOTHBIN U PAHTOBBIN CITUCKHU)
1 TaKvMe KOMITOHEHTBI ClIoBapsl, Kak TeMaTUUeCcKre CJIOBHUKM, JIEKCMUECKe KOMOWHAIIMMY, TaOJIMIIbI
rpaMMaTUYeCcKuX KJIacCcoB.

Wtak, B aichaBUTHOM CITUCKe [U(POBOro YaCTOTHOTO caoBaps sizbika bopuca Peikero (cM. ta6:. 1)
JAIOTCS CIeMyIONINe TTapaMeTphl: UM JIEKCeMbl, YacTh peur, abCOJIIOTHAs YacToTa M MOKa3aTeslb pac-
MPOCTPAHEHHOCTU (KOJUUECTBO CTUXOTBOPEHUM, B KOTOPBIX Obljla OOHapyXeHa JieKcema).

! Poukuit B. U Bcé Takoe... / coct. I. @. Komapos. CII6., 2000.

2 Pouokuit b. Onpasnanue sxusun. ExarepunOypr: Y-®@axropus, 2004. 832 c.; Peokuii b. B kBapranax nanbHUX W NeYasbHbIX...: M30panHas
nupuka. Porrepnamckuit queBnuk / coct. T.M. Bounapyk, H.B. I'opaeesa; aBt. Berym. [I. Cyxapes. M., 2012.; Peokuii b. 3neck TpyaHO KHTb,
Korza Tl 6e3opyskeH. M., 2018.

3 Tloat Bopuc Peokuii. URL: http://borisryzhy.ru/ (nara o6pauenust 05.05.2023)
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Taomuua 1. AngaBurHo-4acToTHBII cioBapb (¢pparMenT)
Table 1. Alphabetical frequency dictionary (fragment)

Jlekcema Yactb peun AGcoJI0THAS YacToTa IToka3aTeb pacnpocTPAHEHHOCTH
3abaBHO Hapeuue 1 1
3abaBHBII Nms npunarateapHoe 1 1
3abanuisaTh [naron 1 1
3abBeHbe WmMs cyliiecTBUTEIbHOE 4 4
3aberaTh [aron 1 1
3abop Wwms cyiiecTBUTeIbHOE 5 4

Heobxonumo moauepkHyTh, YTO MOKa3aTelb BCTPEUaeMOCTH B TEKCTaX, KaK MPaBUIO, YYUTHIBAETCS
B YaCTOTHBIX CIOBApSIX HAIMOHAIBHOTO si3bIKa. [To MHeHUIO perakTopa «YacTOTHOTO cioBaps pycCcKo-
ro si3bika», JI.H. 3acopuHoii, «1Jsl OLleHKU YyIOTPEOUTEIbHOCTH BaxKHO YUUTHIBATh HE TOJBHKO YaCTOTY
CJI0Ba, HO M KOJIMYECTBO TEKCTOB, B KOTOPOM OHO peructpupyercsi» |16, ¢. 27]. HecomHeHHO, BBIYMC-
JIEHUE YHUKAJTbHBIX TEKCTOB, B KOTOPHIX BCTpEYaeTCs 3arojIOBOYHAs eMUHMUIIA, TTO3BOJISIET AesIaTh 60-
Jiee rociefoBaTeIbHbIe U yOeaUTEIbHbIe BHIBOJBI O 3HAYMMOCTH CJIOBA B 3aJlaHHOM Kopryce. B cBs3u ¢
9TUM €CTh OCHOBaHMSI MoJlaraTh, YTO MOKa3aTe b PAaCIIPOCTPAHEHHOCTU HE MEHEee 3HaYMM U TSI 4acTOT-
HBIX CJIOBapeil si3pIKa Tucaresieit, Beab IS BRISIBICHUS KITIOUEBBIX CJIOB M aBTOPCKMX MOTHBOB CJIEAYeT
YTOUHSITH CIeIM(PUKY YaCTOTHOCTHU CJI0Ba B Mpeesiax Bcero kopmyca. B xynoxecTBeHHOI IuTeparype, B
MO2TUYECKUX MTOAOOPKAX TOBOJIbHO YACTO MOXKHO HA0II0IaTh CUTYallIO, KOTJa JIeKCeMa SIBJISICTCS BbI-
COKOYACTOTHOI B TIpeieiaX OMHOTO TeKCTa, OMHAKO C TOUKHW 3PEHMSI BCETO TBOPUYECTBA € BCTPeUYaeMOCTh
UMEET CIIOpaIuveCcKuii xapakTep.

Crenyomym 3BeHOM LIM(GPOBOro 4acTOTHOTO cjioBapsi sizbika bopuica Poixkero siBiisieTcsl paHTOBbII
CMUCOK, MPEICTABJSIONIMI CO00H NTepeyeHb JEKCEM, OTCOPTUPOBAHHbBIX B MOPSAKE YObIBAaHUS IMOKa3a-
TeJis1 a0COJIIOTHOM YacToThl. JIaHHBII pa3aes HaXoAUT MECTO BO MHOTMX YACTOTHBIX CJIOBApSIX sI3bIKa TH-
catesisi, a B HEKOTOPBIX U3 HUX [17] 3aHMMaeT BeAylIyI0 MO3ULIMI0. PAHTOBBIM CIIMCOK CUMTAETCSI HEOTh-
eMJIEMBIM KOMITOHEHTOM MaKpPOCTPYKTYPhI YaCTOTHOTO CI0Baps, TaK KaK OH OTpakaeT CBEACHUS O Ham-
OoJiee ynoTpeOUTEIbHbIX JIEKCEMAaX B YKa3aHHOM BbIOOpKe. KonnuecTBeHHbIE TaHHBIE, PACIIONIOXEHHbIE
B IOPSIAKE YObIBAHUSI, PEMPE3CHTUPYIOT LICHHYIO MH(pOPMAIIUIO 17151 TOMCKa KITI0YeBOM JIEKCUKU.

Hawubonee nenecoodbpa3HbIM CIIOCOOOM MOCTPOEHUSI MUKPOCTPYKTYPhl PAHTOBOTO CJIOBHUMKA TP/ -
cTaBJisieTcsl TabMuHasi (hopMa, KOTopasi COCTOUT U3 HECKOJbKUX KOJTOHOK: paHT (ITOPsIIKOBBI HOMED),
HauMEHOBaHUE JIEKCEMbI, a0COTIOTHAsI YaCTOTa, YaCTOTHOCTh B MPOLIEHTaX (CM. TaodJI. 2).

CrenyeT OTMETWTb, YTO MPOLIEHTHBIC TTOKa3aTedu (KaK M OTHOCHUTENIbHAs YacToTa) 3a4acTyio
OTCYTCTBYIOT B MUKPOCTPYKTYpE YaCTOTHBIX CJIOBapei si3bika nucatesi. Kak u3aBecTHo, rpemiokeHHast
XapaKTepUCTUKA MOKA3bIBAET OTHOIIIEHUE JEKCUUYECKON eIMHUIBI K 00IIEMY KOJIUYECTBY aBTOPCKUX
CJIOBOYTIOTPEOICHUI, UYTO CBUAETEILCTBYET O BaXKHOCTH €€ TIOSIBIICHUS B CJIOBAPSIX, TaK WJIM MHAYE CBSI-
3aHHBIX C KBAHTUTAaTUBHBIM acleKToM. MBI, B CBOIO 0Uepe/ib, oJlaraeM, YTO BKJIIOUYEHUE MPOLIEHTHOTO
1oKa3arteJsl B COCTaB CJI0OBAPHOM CTaTbU HE TOJIBKO PACUIMPUT MepeueHb KOJIMYECTBEHHBIX TapaMeTpoB,
HO M B TaJbHEMIIIEM TTO3BOJIUT MTPOBOIUTH CPABHUTEIBHO-COITOCTABUTEIBHBIN aHAIN3 C JIEKCUKOHAMU
JIPYTUX aBTOPOB.

2. PeiiTuHroBbI€ CIIUCKH

B cratuctuueckom cinosape s13bika JloctoeBckoro [18] m10BOJIBHO BECOMYIO YaCTh MAaKPOCTPYKTYPhI
COCTaBJISIIOT TaOJIMIIBI HauboJee MpelcTaBIeHHbBIX JeKCeM, B KOTOPBIX 3aperucTpupoBaHbl 40 cambIx
YACTOTHBIX CYIIECTBUTEJbHBIX, IJIAr0J0B U MOJHBIX MpuiaratebHbiX. [10100HbIE CIIMCKU 00anaioT
BBICOKUM CITPABOYHBIM MTOTEHIIMAJIOM, OCOOEHHO B TeX CIyJasx, KOTAa MOCTaBjeHa 1eIb TPoaHaTN3H-
poBaTh (OYHKIIMOHUPOBaHUE KIOUEBOM JIEKCUKHU (B 3aBUCMMOCTH OT YaCTePEYHOM XapaKTepUCTUKU) B
XyJIOXECTBEHHOI cUCTeMe mucaTeis.
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Tabmuua 2. Panrosslii ciucok (parMenr)
Table 2. Rank list (fragment)

Panr Jlekcema A0coJIloTHAst YacToTa YacrorHocTsb (%)
1 %1 2003 4.34
2 | 1418 3.07
3 B 1366 2.96
4 He 1033 2.24
5 Ha 849 1.84
26 Pyka 143 0.31
36 He6o 127 0.27
52 3Be3na 94 0.2

Waest BKIIOYEHUST pEUTUHTOBBIX CITMCKOB, BOILIOIIEHHAS B ciioBape si3bika J{ocToeBCKOro, MoayyuT
JajibHellee pa3BuTre B LIM(PPOBOM YACTOTHOM ciioBape s3bika bopuca Poikero. Ha Haiun B3rsin, ue-
JiecooOpa3HO paclIupuTh CIOBHUK 10 100 3aroloBOYHBIX €IMHUIL U J0OABUTH CITMUCOK BHICOKOYACTOT-
HBIX Hapeunii. Kpome Toro, K KaxmaoMy cJI0BOYITOTpeOeHNo (CM. Taba. 3) OymeT gobaBjieH KOHTEKCT
OJIIDKAMIIIero OKpYKeHUS, YIIOPSIIOYSHHBIM B COOTBETCTBUY C TUTIOM 3HaUeHUS (TIpsIMOE/TIEPEHOCHOE).
Mpbl cuuTaem, 4TO JIeKCeMbl, UMEIOLIME PETYJISIpHOE U YCTOMUYMBOE YIOTpeOsieHWe B JMPUKE IM03Ta,
HYXIaIOTCSI HEe TOJIbKO B CTATUCTUUYECKOM OTOOpakeHUH, HO U B KOHTEKCTHOM MOSICHEHUH, TOTOMY YTO
camasl YaCTOTHasl JJeKCHMKa MMEET, KaK MPaBujio, HAMBBICIINI cCeMaHTUYECKUIA TTIOTEHIIMAJT, & TPUBEIEH-
HbI KOHTEKCT JaCT BO3MOXHOCTb YTOUHUTh 3HAYEHUE CJI0BA, MTPOAHAIM3UPOBATh €r0 CEMaHTUYECKUe
U CUHTaKCUYECKHUE CBSI3U U, B OTACJIBbHBIX CIyYasixX, yKa3aTh Ha ero noauceMmuto. Hampumep, 10BOJbHO
yacTOTHAs B TBOpUYeCTBe PhIxkero ekcema «Mope» MpeacTaBlieHa KaK B IIPSIMOM 3HAUEHUM («U KIISUICS
1oexarb Ha MOpe»*; «BbIXOJ MJIM HE BBIXOJ yeXaTh Ha MOpE»’), TaK U B MIEPEHOCHOM («yHec1a 3eIeHast
BOJIHA B MOpE KU3HW»®; ObljIa ajljiesl, YTo MpeBpallaiach TO B JIEC, TO B MOpe»’); WM MpUIararebHoe
«CEeJI0i», KOTOPOE B CTUXOTBOPEHMUSIX [103TA TAKXKE MHOTO3HAUHO.

B 1iesioM, cTpyKTypa clioBapHOIi CTaTbU B 3TOM pasjielie (Kak U B TeMaTUUeCKUX CJIOBHUKAX), UMEeT
CXOJICTBO C KOHKOPJIAHCOM, TaK KakK B HeM, MIOMUMO CBEICHUI O YaCTOTHOCTU JIEKCEM, TPEeACTaBICH
KOHTEKCT. TakuM 00pa3oM, peHTUHIOBBIN CMUCOK, KaK 2JIEMEHT KOMITO3UIIMU HAIIEro JIEKCUKOorpa-
(prueckoro nMpoekTa, JOJKEH ChIrpaTh BaXKHYIO POJib, TTOCKOJIbKY «KOHKOPAAHCHI JIEKCEM MO3BOJISIT OT
KBaHTUTATUBHOIO aHaJM3a MEePEeHTH K aHAIU3Y KBaJTUTaTUBHOMY, ITpoJIaralplieMy BhISIBICHUE XyI0XKe-
CTBEHHBIX CMBICIOB» [4, c. 101].

3. TemaTuueckue CJIOBHUKU

JlekcukorpagupoBaHie U aBTOMaTUYECKUI aHAIU3 TEMAaTUUECKUX TMapagurM Haxo[sT CBOE BbIpa-
JKeHME B COBPEMEHHOI1 aBTOpcKoii tekcukorpaduu. Tak, B «IToatuueckom cioBape Hukonasa Kitoea»
[19] npuBeneHa TeMaTuyecKkasi CTpyKTypa JIEKCUKU, cocTosias u3 5 riaB: «Mup uesioBeka», «bbiTre»,
«Mup npupoabl», «JlyXoBHBIII MUpP, Bepa, LIEPKOBb», «MUp KylabTypbl». B 3TOM ciydae MeToauka co-
CTaBJIEHUS YACTOTHBIX CIIMCKOB TATOTEET K CTPYKTYpe Uaeorpachruieckoro cioBapsi, HEKOTOpble TTPUH-
LIMTTBI KOTOPO# PeaiM30BbIBAIOTCS B HAILIEM JIEKCUKOTpa(pueCcKOM MPOeKTe.

CrenyeT OTMETUTD, YTO TeMaTUUYECKKE IPYIIIbl B KOHTEKCTe 033K boprca Peikero 66N onrcaHbl
B moHorpacduu FO.B. Kazapuna «BHyrpenHuit mup u mupsl bopuca Poikero» [10]. B ganHoi1 pabo-
T€ YIIOMWHAIOTCS HE TOJIbKO YHMBEpcaibHble (MUPbl BPEMEHU U MPOCTPAHCTBA U T.IT.), HO U YaCTHbIE
JIGKCUYECKUE TPYMIIbl, CPeAr KOTOPBIX MUP MY3bIKU U MEepCOHU(MUIIMPOBAHHBIA MUP MO33UU. TakKuMm

Peoxuit b. OnpaBnanue xusnu. EkarepunOypr: Y-®akropus, 2004. C. 368.
Peokuii b. 3neck TpyaHo xuTh, KOTa ThI 6e30pyxen. M., 2018. C. 350.
Pooxuit b. OnpaBnanue xusnu. EkarepunOypr: Y-®akropus, 2004. C. 249.
7 Tam xe. C. 317.
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00pa3oM, MPUHLIMITBI MapaMeTpr3aliuy Mo3Thdeckoi cucreMbl b. Poixero, npemnoxenHsie FO.B. Ka-
3apUHBIM, OYAYT CIIYKUTh HAM OPUEHTUPOM B pabOTe Hal YaCTOTHBIM CJIOBApPEM.

Ta6mma 3. Peiitunrossie crmucku (¢pparMenT)
Table 3. Rating lists (fragment)

KonTteker/Tun 3nauenns

Jlekcema YacToTHOCTD
IIpsmoe IlepenocHoe

«YyHecCJia 3€JicHasd BOJIHA B MOP€ >KU3HU» |
«H KJISJICS TTO€XAaTh Ha MOpe»;

Mope 36 «Obla anest, 4To MpeBpalagach
«BBIXO[I UJTM HE BBIXOJI yeXaTb Ha MOpe»;
TO B JIEC, TO B MOpe»;

«celoi Opoisira Ha CKaMeiKe CIuT»; «Oynet Hebo cemoe»;
Cenoii 13 «TIpstueT Ty MO/ TIOJIKY Celoi «BJIbIXaJI B c€0sI caji, OLILyIast
MOAMOJIKOBHUK>; ceJyio CBOOOIY»;
«B 0ap BOWIEIIb KPACUBBIM U CEIIbIM»; «O YeM MOJTYaT ce/ible KaMHU»;

Ha maHHbIif MOMEHT OHOIT M3 HamboJee pa3pabOTaHHBIX HAMM JIEKCUKO-TEMAaTUYECKUX TPYIIIT SB-
nsgercsd «LBet». HeobxommmMo moaq4epKHyTh, YTO OBLIO OMpeAesIeHO IMPOIIEHTHOE COOTHOIIICHNE 1 KOH-
TEKCTHOE B3aMMOEHCTBUE KOJOPAaTUBHOM JeKCUKMU B TBopuyecTBe bopuca Prikero. B xone usyyeHust
KOJIOPOHMMOB OBbUTH BBIIEIEHBI CIIEAYIOIINE LIBETOBbIE JOMUHAHTHI: 4epHbIil (21%), cunuit (19%) u
rojry6oii (14%) [20]. ITpu 3ToM OBIJIO YCTAHOBJIEHO, UYTO «IaHHBIE LIBETA ABJISIIOTCSI HE TOJBKO HauboJee
YaCTOTHBIMU Y 3HAUMMBIMU B IIPOU3BEACHUSIX TT03TA, HO U B3aUMOJICHCTBYIOT MEX Iy COOOI Ha pa3ind-
HbBIX ypoBHsIX» [Tam xe, c. 76]. Kpome Toro, B pe3yibraTe aBTOMaTUYECKOTO aHAIN3a KOJOPATUBHOMN
JIEKCUKHU OBITY BEISIBIIEHBI CIIEAYIONINE CBOMCTBA MANOCTIUISI b. PhIkero: BhICOKast 4aCTOTHOCTh M MHO-
roobpasue (GopM CI0XKHBIX KOJOPATUBHBIX MpUJaraTeJibHbIX, UCIOJb30BaHNE OKKAa3MOHAJIbHON 1IBe-
TOBOM JeKcukU. MHpopMalMio Takoro nopsiika TpyIHO BBIYWICHUTh M3 al(aBUTHO-YACTOTHOIO WU
PAHTOBOTO CITMCKOB, BeJlb OHA CIIPATaHA B OTPOMHOM KOJMYECTBE aBTOPCKUX CIIOBOYITOTpeOIeHUI Oe3
KaKo-I100 TeMaTUYeCKON MPUHAMJIC)KHOCTHU, YTO TOATBEPXKIaeT MPUHLIUITMATbHOE 3HAYEHUE TaKUX
TeMaTUYEeCKUX MOJIel, KaK CJIOBHUK KOJIOPOHUMOB (CM. Ta01. 4), B MAaKpOCTPYKTYpe YaCTOTHOI'O CJIOBa-
P A3bIKa ITcaTes.

Taomua 4. CioBHHK K0JIOPpOHUMOB (hparMeHT)
Table 4. Dictionary of coloronyms (fragment)

Jlekcema Yactb peun YacToTHOCTH Konteker

Benusna Wwms cyiiecTBuTeIbHOE 1 «IBaaLATh pa3 s ee 0eJM3HOI0 ObLT OKyTaH»

KpacHeTb Tnaron 1 «U BBIHYXJICH KPacHeTh 3a 3TO, KOT/Ia JINCTAl0 CUHUI TOM»
[MevyanbHO-cUHMIT Wmst npunararebHoe 1 «BOCEMb IJ1a3 MeYATbHO-CHHIX»

«HO s HC ITOMHIO, KaK rjasay Bac remHenn

baieaHo-rony6oii Wms npunaratesibHOE 1 .
Ha 0J1eIHO-T0Jy00ii SMaTH»

BaxkHO OTMeTUTh, YTO B OHJIAliH-CJIOBaph TOKEH ObITh BKJIIOUEH OOJBIION CIIEKTP MYJBTUMEINI-
HOI nHGbOPMaLUK, KOHKPETHBIM CPEICTBOM peaiM3aliui KOTOPO# OYyayT, K MpUMEPY, WILTIOCTpaTUBHbBIE
CXEMBI ¥ KPYTOBBIE TUarpaMMBbI IIBETOO003HAYCHUIA.

4. IpaMmaTHyecKHii acleKkT

B Hacrosiiiee Bpemsi, TOMUMO pabOThl HaJ OCHOBHBIMU YacTSIMU CJIOBapsi, aHATU3UPYIOTCS TpaM-
MaTH4YeCKre acleKThl JIekcudeckoro Hacienust bopuca Peokero. HekoTopele mTaHHBIE O YaCTePEUHBIX
XapaKTepUCTUKax 3aJaHHOTO KopIyca yxe ObLIM BbISIBICHBI. B pesyibrare ucciaenoBaHusi (pyHKIIMO-
HUPOBAHUS YacTell peuu B JUPHUKE Mod3Ta 3a(pUKCUPOBAHbI CACAYIONINE TEHACHIIUN: «TOMUHUPOBAHNE
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CYILIECTBUTEIbHBIX, HU3Kasl YaCTOTHOCTb MpUaraTeJbHbIX, BBICOKAsl YaCTOTHOCTh IJ1arojioB» [21, ¢. 30].
[MomyuyeHHBIE KOJIWYECTBEHHbBIC W TIPOITOPLIMOHAIBHBIE COOTHOIICHUST OB COMOCTABIEHBI ¢ aHAJI0-
TMYHBIMM TO0Ka3aTeIsIMU B TBopuecTBe 1mo3ToB XIX 1 XX BB., ybM nMeHa Ha3BaHbl B KHure 10.B. Ka-
3apuHa «BHyTpeHHUi1 mup u Mmupsl bopuca Poixero» (maparpad «ITostuueckue, mosTogornyeckue u
TeKCTOBbIe OpueHTUpbl bopuca Poixero») [10, c. 75—93]. ITo uroraM cpaBHUTEIBLHOTO aHAJIM3a ObLIU
c/lesiaJiv BBIBOIbI O OJIM30CTH IpaMMaTUUECKOM CTPYKTYphI 1T0331M Pbikero K s13biKy JlepMoHTOBa, [1o0-
JnoHckoro u Hekpacosa. bosee Toro, COoTHoIIeHUST YacTeii peun B CTUXoTBopeHusix bopuca Peixero u
1no3T1oB XIX B. B 11€JIOM 0Ka3aJMCh JOBOJIbHO OJIM3KU, YETO HEJb3sl CKa3aTh M0 OTHOILIEHUIO K TBOpYE-
CTBY TIO3TOB TIepBOIT MoJTOBUHBI XX BeKa. JlaHHbBIe (haKThl OTpakeHBI B TabiMIIax (cM. Taba. 5—6), KoTo-
pble BKJIIOUEHBI B COCTaB YaCTOTHOTO ciioBaps (pazaen «[IpunoxeHus»).

Ta6mua 5. IpouentHoe cootHomenune YP B mupuke bopuca Poikero
Table 5. Percentage of HR in Boris Ryzhy's lyrics

Ilepuon CymecTBuTe/IbHBIE IIpunararenbHble Inarosst IIpoune
1992—1993 (32 ct.) 31.11% 7.46% 13.85% 47.58%
1994—1996 (197 ct.) 25.42% 7.83% 15.59% 51.16%
1997—1998 (176 ct.) 29.53% 7.53% 15.36% 47.58%
1999—-2001 (108 ct.) 27.87% 6.64% 15.52% 49.97%

Wrorossie nanubie (513 cT.) 27.80% 7.47% 15.35% 49.38%

Taoauma 6. IIponenTHoe coOTHOLIEHHE OCHOBHBIX YP
B TBOpuecTBe Bopuca Poikero u moaTos XIX B. (hparmeHT)
Table 6. The percentage ratio of the main CR
in the works of Boris Ryzhy and poets of the XIX century (fragment)

IToat CyuiecTBuTe bHbIE IIpunararesibHbie Tnarosst
b. Peokuii 55 15 30
A. leabBUr 58 15 27
B. XKyxosckuit 60 15 25
A. TTymkuH 58 17 25
M. JlepmonTOB 56 16 28
K. BaTtiomikos 61 16 23
. JaBb1a0B 58 16 26
1. IoaoHckwit 56 15 29
A. et 57 17 26
H. Hekpacos 56 15 29

Crout IIpMU3HaThb, 4TO HpOBeI[éHHLIVI aHaJIn3 SABJIACTCA HadaJIbHBIM 3TAallOM HM3Y4YCHUsA IpaMMaTHh-
YecKMX KJIACCOB Ha MaTtepuaiie 1moa3unu bopuca Peixero, HO yXe ceifyac 3aMeTHbBI €ro MepPCIEKTUBBI.
KBaHnTuTaTMBHBIE TOKA3ATEIU (I)YHKL[I/IOHI/IpOBaHI/IH yacTen peun B JIMPUUYCCKHUX TEKCTAX BOpI/IC.':l Pri-
2KEro, 1o Halemy l"J'IyﬁOKOMy y6e)KI[€HI/HO, MO2XHO pacCcMaTpuBaTh KaK XapaKTCpUCTUKHN, JOCTOBEPHO
OTpaarolune 3JICEMECHTBLI UIMOCTUIIA ITOJTA.

5. JIekcuuecKue KOMOMHAIMH

Brrgsienne BHYTPUTCKCTOBbBIX N MCKTCKCTOBBIX CBS3e — HETpUBHUAJIbHAasA 3aga4dya O pa3pa6OTKI/I
MOJECJIM 4YaCTOTHOIO CJIoOBapA A3bIKa MMUCATCIIA, OJHAKO BCE Xe aKTyajJlbHasd B paMKaX HEKOTOPbIX KOH-
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nenuuii. Tak, B CTAaTUCTUUECKOM cIoBape si3bika [{0CTOeBCKOTO MPUBENEHbBI «TEKCTYaIbHbIE CBSI3U CIOB»
[18]. KpoMme Toro, teKcuKorpauieckue NpoeKThl HOBOTO ITOKOJIEHMS B OIPEACIEHHBIX CIyJYassX UMEIOT
3JIEKTPOHHbBIC MTPUIOXKEHHUS, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX MCCIIEI0BaTe/b MOXET CAMOCTOSITEIbHO padoTaTh
C MaTepuajgamu cjaoBaps, mojaydaTh aihaBUTHO-YaCTOTHbIE KOHKOPAAHCHI M aHAIM3UPOBATh JeKCUYIe-
cKMe B3auMoaeucTBus [15].

BwMmecre ¢ aTuM, 61aronapst COBpeMEeHHbBIM TEXHOJIOTUSIM, JIeKCUKOorpad UMeeT BO3MOXHOCTb HE TOJIbKO
MU3yyaTb KOHTEKCTHOE OKPYXKEHHUE, HO 1 3aMeuaTh HEOUeBUAHbBIE JJEKCUYECKHEe CBSI3U B Ipeeax 3aaaH-
HOro Kopiryca. B maHHOM ciyyae pedb UIET O MHOTOKOMITIOHEHTHBIX JieKcrueckux KomonHanusx (JIK),
MPeACTABIISIIOIUX COO0 HAOOPHI CJIOB, KOTOPHIE TIOBTOPSIIOTCS APYT C APYTOM B pa3HbIX (hparMeHTax TeK-
CTa WIMU B pa3HbIX CTUXOTBOpeHUsX. [Jisi oOHApYyKEeHMS JeKCUIECKUX KOMOMHALMN MpeacTaBUTEISIMU
CMOJIEHCKOH (DMJI0JIOrMYECKO IIKOJIBI ObljIa pa3padoTaHa KOMITbIOTepHasl mporpamma «IimeprekcToBbIit
MOUCK CJIOB-CIYTHUKOB B aBTOPCKHUX TeKcTax» [14], KoTopasi UCIOIb30Bajach HAMU B LIEJSIX U3YyYEHUS
noatnueckoro s3bika bopuca Peixero. C Haleit Touku 3peHust, mpe3eHTauus Takux JIK (uim cioB-cryt-
HHKOB) B COCTaBE€ YaCTOTHOTO CJIOBap: sSA3bIKa Imucatesst (CM. Ta01. 7) 1o3BosIsieT 00pa30BaTh CEMaHTUYC-
CKHUI KOMITJIEKC, OTPaXKalollil CTPYKTYPY 1 aCCOLIMaTUBHBIN Psil XyIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB.

Ta6mmma 7. IlarukomnonenTHbie JIK B paborax Bopuca Poikero ((parmenT)
Table 7. Five-component LC in the works of Boris Ryzhy (fragment)

Ne
/ JlekcnyecKast KOMOMHALMS CruxorBopeHust
n/u
«$1 ckaxy Tede He MHOTO...» (1995);
1 bor — aBa — apyr — ckaszarb — CJI0BO «K Onery loamoposy» (1997);
«CHayvasna 3aMOTaJIo pyKy...» (1997)
. «Bomoit u3 pexu, 4To pa3duTa Ha CTO pydbeB...» (1997);
2 Bona — rony6oit — nypak — jetetb — 06JaKo
«B nepeBHio Capracsl, Kak BpeMsi mpuuuio...» (1998)
«AHTeI, JIUIIO 03apuB, 3aXer..» (1996);
3 JIt060Bb — HOUb — MO3T — pedsiTa — CMEPTH
«KW3Hb — Majyia B TUJI0BOM MyHaupe...» (1998)
4 1 . 5 . «Jlynnas nopora» (1993);
HOIl — HE0O — JTaIOHb — CUHUI — CTUX
P «ToHKol IBIMSI TATTUPOCKOIA...» (1999)
. «BoT 31€Ch 51 XK1 TaBHBIM-IaBHO —cMoTped...» (1998);
5 Urparb — my3bika — [letst — Tpyda — crapblii
«OpaeHa 1 akceJbO0aHThI...» (1999)
6 Boxna o ac . ABcerta A «Tpybau u ocenp» (1994);
0JIHA — MOCT — [TACMYPHBIi1 — HABCET/1a — PYK:
P Aa—py «Bot B aToM nome [Mymikuu nut...» (1997)

CrenyeT Takke OTMETUTh, YTO B KOHTEKCTE JIEKCUKOIpa(uyecKoro OmvcaHusl MOITUYECKON CH-
crembl bopuca Peixero 1enecoodpa3HO CpaBHUTH CITMCOK HauOoOJIee PEryasIpHBIX CIOB-CITyTHUKOB C
CaMUMM YaCTOTHBIMHU JIeKCEMaMU, BCTPEUarLIMMUCS B TeKCTax MmoaTa. TakuM oOpa3oM, BKIIOUEHUE
JIEKCMYECKUX KOMOMHALUI B MAaKPOCTPYKTYPY YaCTOTHOT'O CJIOBAPsI aKTYaTUM3UPYET ero CpaBOYHbIN U
(byHKIIMOHAIBHBIN MTOTEHITMAT.

3akiouenue

HTtak, ObLIM OmMcaHbl METONMYECKHE aCIeKThl CO3MaHus MUMPOBOro YaCTOTHOTO CIOBaps SI3bIKa
Bbopuca Prixero, 0003HaueHbl pa3padaTbiBaeMble YACTH U MPOAEMOHCTPUPOBAHbI 00PA3Libl CIOBAPHBIX
crateii. B pamkax HacTosiieit paboThl TpeaiaraeTcsi KOMIUIEKCHBIN MOAXO0/, K JIeKCUKOTrpauuecKoMy
OIKMCAHMUIO SI3bIKA [103Ta, 0A3UPYIOIIMIACS HA TPAAULIMOHHOM OIbITE U OPUTMHATbHBIX KOHLIEMLUSIX, BO-
TUIOLIEHHBIX B COBPEMEHHbBIX YaCTOTHBIX CJIOBAPSIX sI3bIKa THcaTesisl (IMeYaTHbIX U 3JeKTpOHHbBIX). [Tpu
3TOM HEKOTOpbIE UACH, MPEAT0XKEHHbIC B CIOBAPHBIX TTPOU3BEACHMSIX MPOIILIOrO U HACTOSIILETO, ObLIN
Pa3BUTHI U AOIIOJHEHBI B COOTBETCTBUM CO CIlelIM(UKOM MaTepuaia padoTsl (TBopuecTBO bopuca Poi-
JKero), a Takke ¢ yuéToM HM(MPOBOTro cTaTryca pa3padaTbiBaeMOro JIeKCUKOTrpa(puueckoro rnpoayKTa.
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OTan4uTebHbIE YePThI MpeniaraeMoil Mojieu M(POBOro YacTOTHOTO CJI0Bapsl sI3blKa MUcaTesst
MPOSIBJISTIOTCS B CJIEAYIOLINX HOBOBBEICHUSIX: COUETAHNE PA3IMUHBIX CITOCOOOB PaCIOIOKEHUS 3ar0JI0-
BOUYHBIX eAWHULI (aJ1(paBUTHBIN, PAHTOBBII, TEMAaTUUECKUI1, I PaMMaTUKO-CEMaHTUYECKUI1), YCTAHOBIIE-
HUE KOHTEKCTHOIO OKPYKEHUS M TUIIA 3HAYCHUST Hanubosiee yrmoTpeOUTEIbHOM JIEKCUKU, CTpeMIIeHUE
K BCECTOPOHHEMY JIEKCUKOrparuIecKOMYy OMMCAHUIO TEMAaTUUECKUX TPYIMIl, aHAJIU3 IrpaMMaTUYeCKUX
KJ1aCCOB, Mpe3eHTalMs JISKCUYECKUT KOMOWHALIU, BKJIIOUeHHE MYJIBTUMEIUINHBIX 3JIeMeHTOB. Bcé 310
B KOHEYHOM MTOTE BbIpaXkaeTcsl B KOJMUYECTBEHHOM M KaueCTBEHHOM PaclIUpPEeHUM MUKPO- U MaKpO-

CTPYKTYPBI.
Takum o6pa3zom, HUPPOBOI YaCTOTHBIN CI0Baphb sI3bIKa bopuca Prokero npemoctaBuT pasHooOpas-

HbI€ CBEJCHMUS JIJIS1 aHAJIM3a JIEKCUYECKOTO HAC/IeAUsI [I03Ta, YTO MO3BOJIUT BbISIBUTh U OO bEKTHBUPOBATH
B3aMMOCBSI3b MEXAY YIOTPEOISIeMbIMU ITO3TOM SI3BIKOBBIMU CPEICTBAMM U OCOOCHHOCTSIMU XYIOXKE-
CTBEHHOTO MHUpa, a Takxke 00ecreyruT BO3MOXKHOCTh 00Jiee CUCTEMHOTO U MOOMJIBHOTO COOTHECEHMSI
JAHHBIX YaCTOTHOTO CJI0Baps SI3bIKa IM03Ta M YaCTOTHOTO CJI0Bapsl HallMOHAIbHOTO si3bika. HykHO OT-
METHUTh, YTO CO3JaBacMBblii IEKCUKOTpa(pUUECKUIT ITPOEKT — MEPBII OMBIT UHTEIPATUBHOTO CII0OBAPHOTO
ornucaHusl oaTuueckoit cucrembol bopuca Perkero. Ha ceronnsiiinuit aeHn «LndpoBoit yacTOTHBIN
cJioBapsb s13bika bopuca Prrkero» nmeeT cpopMUpOBaHHYIO KOHLETILIUIO U aKTUBHO pa3padaThiBaeTCs.
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NMPOBJIEMbl ®OPMAJIU3ALIUU CTPYKTYPbl CJIOBAPHOM
CTATbU «CJTOBAPSA PYCCKOIO fAA3bIKA XVIHI BEKA»
NPU NOATINOTOBKE 3JIEKTPOHHOIo U3aJAHUA
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AnHoTamus. B craTbe paccMOTpeHBI pe3yJibTaThl py4yHOit 00pabOTKU U KilacCUUKALIMU CTPYKTYP-
HbIX 37eMeHTOB «CroBapsi pycckoro sizbika XVIII Beka» Ha MaTepuralie BHIYIIEHHBIX Ha CETOMHSIIII-
HUl 1eHb 22 BeImyckoB. Llenb 3Toit paboThl — afganTtaiys K HOpMadbHOM CTPYKTYpe JaHHBIX BCETO
pa3zHooOpa3us IpUeMOB U 0COOEHHOCTe 0ohopMIeHUs CTaTeil JAHHOTO CJI0Baps U B JajbHEWIeM —
MOJIrOTOBKA 3JIEKTPOHHOM BepCUM COBapsi, OCHOBaHHOI Ha 0a3e maHHbIX. OCHOBHOM CI0XHOCTHIO,
BBISIBIEGHHOM B X0JIe aHAJIM3a CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTEN Cl0Baps, CTajl BOMPOC O JOMYCTUMOM CTe-
MEeHU OTKJIOHEHUI OT OyMaXKHOro KaHOHA MPU afanTaluu K 2JIeKTpOHHOMY (opmaty naHHbIX. [1pu
Ki1accuduKaluyu ObLJIO BBIICJIEHO JIBa THUMA CTPYKTYpP — TUIIOBbIE M eAuHUYHbIe. [Ipemiaraercs nx
(hopmanuzaiius ¢ MOMOIIBIO TPEXYPOBHEBOI CUCTEMbI KOMIIOHEHTOB: 0a30BbIX, MOAYMHEHHBIX 0a30-
BOMY U TIPOCTBIX 2JIEMEHTOB JBYX TUIIOB — CJIOXHOU TUTIOBOU CTPYKTYpbI (0JIOKU KOMIIOHEHTOB) U
NnepBUYHbBIX. TUTIOBbIE CTPYKTYPbI MEPENAIOTCS MPU TAKOW CUCTEME TTOJTHOCTHIO, @ OTHOCUTEJbHO €11 -
HUYHBIX TPUHUMAETCS AOMOJHUTENbHOE pelieHue. CoXpaHsIOTCs 0COOEHHOCTU OyMaXKHOI BEpCUU
cJIoBapsi, KOTOPbIE HE BIMSIOT Ha CTPYKTYPY JaHHBIX — B TE€X CJIydasiX, KOraa onpeaeaeHHbINA 2JIeMEHT
MEHSIET (CyXaeT Uin paciupsieT) chepy NpMMEHEeHHUs B Ipeesiax OJHOro 0J10Ka KOMITOHEHTOB. Eciin
K€ HeTUTTMYHOE (PEIKOe) MCTIOIb30BaHUE DJIEMEHTA BBIXOAUT 3a Mpeaesbl 0JI0Ka, B CTPYKTYpPY 0a3bl
JIAaHHBIX HEOOXOIMMO 100aBJISITh HOBBIII KOMIIOHEHT, KOTOPBI/A B MEPCIEeKTUBE He OyaeT BOCTpedo-
BaH. B Takoii cuTyaliMM HEBOCTPEOOBAHHbIM 3JIEMEHT CJIOBAPHBIX CTATEN MPENoiaraeTcs yCTpaHsTh
13 OPUTUHAJIBHOTO TEKCTAa U MPUBOAUTH €r0 B COOTBETCTBUE C OOIIMM JUIS CJIOBApsl METAsI3bIKOBBIM
Y3yCOM.

KiioueBble cioBa: 21eKTpOHHAs JJeKCUKorpadusi, HopMajabHas MOJE/b JaHHBIX, 0a3a JaHHbIX, (hopma-
sm3anust, CioBapb pycckoro sibika X VIII Beka.

Jna murupoBanus: Eropo MU.M., MoabkoB ['A. [IpobGiembl ¢opMain3auuu CTPYKTYPhI CJIOBapHOI
cratbu «CroBapsi pycckoro sizbika XVIII Beka» mpu MoAroTtoBke 3JeKTpOHHOro u3maHus // Terra
Linguistica. 2023. T. 14. Ne 3. C. 19-27. DOI: 10.18721/JHSS.14302
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Abstract. This article discusses the results of manual processing and classification of the structural
elements of the “Dictionary of the Russian language of the 18th century” obtained from its 22 issues
published so far. The purpose of this work is to accommodate the manifold repertory of metalinguistic
techniques and design features characteristic of the aforementioned dictionary to a unified data structure
frame, which could significantly facilitate the preparation of its database-driven digital version. The
core difficulty of the task discovered during our analysis of the dictionary structure is the fact that
there is no obvious way to determine the limit of deviations from the printed version acceptable for
the digital edition. In our taxonomy we distinguish two types of structures, namely generic and unique
ones. They can be formally represented by a three-level system of components: (1) the basic ones, (2)
those subordinate to the basic ones, and (3) simple items of two types: (3.1) primary elements or (3.2)
complex typical structures (component blocks). In this system, the generic structures are preserved
entirely and without exception, whereas the unique ones can be included or left out by an additional
decision. The particular features of the paper version which do not affect the data structure are
preserved in cases where the scope of a certain element is narrowed or expanded within one component
block. In fact, if any atypical or rare use of an element exceeded the boundaries of a block and it were
nevertheless decided to preserve this element, it would be necessary to expand the data structure with
a new component useless outside this idiosyncratic case. In such situations, we propose to eliminate
the unclaimed elements of dictionary entries from the original text in order to adjust it to the standard
metalanguage of the dictionary.

Keywords: electronic lexicography, normal data model, database, formalization, Dictionary of the Russian
language of the 18th century.
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ITocTanoBka npooieMbl

Co3naHue CoOBpeMEeHHO 2JIEKTPOHHON BepCUU U3HAYATbHO MEYaTHOTO CIOBAPHOIo U3AaHus TpeOy-
eT TIIATEJIPHOTO aHaJIM3a BCEX 0COOEHHOCTEH MPUHSTON B M3NAHUU CTPYKTYPHI CJIOBAPHOM CTaThU, UYTO
SIBJISIETCSI HEOOXOAMMBIM YCJIOBUEM ITPU TTPOEKTUPOBAHUUM HOPMAJIbHOI MOJIe/IA TaHHbBIX, peAaKTOPCKO-
ro uHTepdeiica, a Takxke — uHTepdeiica KoOHeUHOro nojb3oBaress. C TOUKM 3peHUsT aHaIu3a JaHHbIX
WHTepeC MPEACTABISIIOT: CTPYKTYPHBIC 3JIEMEHTBI CJIOBAPHOI CTAaTbU M MX OTHOIICHWS; MHCTPYMEHTA -
puit Jekcukorpauuyeckoro MetaonucaHus. B yactu nipeacTaBiaeHust JTaHHbBIX JIJ11 KOHEYHOTO TOJIb30-
BaTeJIsl TOJKEH OBbITh PEIlieH BOMPOC O TOMYCTUMOM CTENIEHU OTKJIOHEHUI OT OyMaXKHOro KaHOHa B 1ie-
JIsIX OOJIbIIero yno0cTBa (BapuaTUBHOCTU, KOMITAKTHOCTH ) MCIIOIb30BAHMSI.

OnHako MPUMEHUTEJbHO K MHOTOTOMHOMY CJIOBapHOMY M3AaHMIO, BBIXOMASILIEMY B TeUEHUE -
TEJIbHOTO MEPUOJA, aHAJIU3 CTPYKTYPhI COMPSIXKEH CO CIELU(PUIECKUMHU CITOXHOCTSIMU, BbI3BAHHBIMU
HEIOCTaTOYHOM CTaHZapTU3allMell B omMcaHWM Marepuaia. He Bo Bcex ciyyasx Jiekcukorpadam Ha
MPOTSKEHUU BCETO MEPUOo/ia BhIITYCKa CJI0Baps yAaeTcs MOCAeI0BaTeIbHO MPUMEHSTh CJ0XKHbI JIEKCU-
Korpaduyeckuii UHCTpyMEHTapUil — OMUCHIBATh OJHOTHUITHBIE JIEKCUYECKUE OCOOEHHOCTH MO eAMHOM
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CXeMe U C OAMHAKOBOI CTeNeHbI0 moapoOHocTU. IIpuunHa 3Toro (IIOMMUMO YesIoBeYeCcKOro (hpakTopa)
MOXKET 3aKJII0UaThCsl B HEIOCTATOYHOM perjiaMeHTalluM B IIPOEKTe CJIOBapsl MPeACTaBIECHUS OTAEIbHbIX
SI3LIKOBBIX OCOOEHHOCTEH (B YaCTHOCTHU, B MHCTPYKLIMU MOTYT YIIOMUHAThCS (PaKyIbTaTUBHBIC 3JIEMEH-
ThI OTIMCAHUST) WJIK B M30BITOUHOCTHU 3asBJIEHHOTO MHCTPYMEHTApHS, TIPU KOTOPOI HECKOJIBKO CITOCO-

00B 0(pOPMIIEHMST CUMTAIOTCS JOTTYCTUMBIMU. [Tpu yyacTru B MOArOoTOBKE KPYITHOTO CJ0Bapsi 00JIbILIOTO
KOJUIEKTMBA aBTOPOB Cj1adble MECTa CJIOBAPHOTO MPOEKTa OCTaBJSIIOT OTAEJbHBIM aBTOPaM-COCTaBUTE-
JISIM ¢BOOOIy BEIOOpA MHCTPYMEHTA OMKCAHUs, YTO CO3[aeT pa3Ho00il B ohopMIeHUM.

s pycckoii uctopuueckoi Jiekcukorpaduu, peacTaBIeHHONW 1eol cepreil MacluTabHbIX 1O
3aMBICITY cJIOBapeii, OOBIYHOM SIBJISIETCSI CUTyallMsI, KOTAa 3a BpeMsl yOJuKalluy CJI0BapHOTO U3AaHUSs
rnepecMaTprBalOTCs U BUAOM3MEHSIOTCS YaCTHbIE 0COOEHHOCTU 0(hOPMIIEHMS CIOBapHbIX cTatei. Ta-
KMe BUJOU3MEHEHUSI MOTYT OBbITh peryiIaMeHTUPOBAaHbI B TOM WJIM MHOM (hopMaTe — B HOBOU pelakiiuu
CJOBApPHOM MHCTPYKLIMHU, B TIPEAUCIOBUM K OYEPEIHOMY TOMY cJIOBapsi, B (hopMe HaydYHOI CTaThU OfI-
HOTO 13 aBTOPOB-COCTaBUTENIEH CI0BapsI; HO OHU TaKKe MOTYT HaKaruIMBaThCs KyMYJISITUBHO B XOIe
MPaKTUYECKON peayim3allui W3HAYaJbHOIO 3aMbIC/ia U MepeaaBaThcsl B YCTHON (hopMe B KOJUIEKTHBE
cJoBapsl.

[IprunHBI TAKUX €CTECTBEHHBIX U3MEHEHUI B CTPYKTYpe CIoBapsl B MHTEPECYIOIIei Hac OTpaciu
JIeKCUKOTpa(uu CBSI3aHbI CO CI0XKHOCTbBIO UCTOPUUECKOTO SI3bIKOBOTO MaTepualia U IMOCTENEeHHBIM €ro
paciIMpeHreM B IIpoliecce BbIxoaa cioBapsi. Bee cylecTBylolie MCTOpUUeCKUe CI0Bapy MOJHOIO TUMa
(onuchIBaIOIIME BCIO JIEKCUKY OIPEAeIEHHOTO Mepruoa) MpU HaJTMUYUU CTAPTOBOW KapTOTEKU MPOIOJI-
JKaJli ee TOMOJIHSTh MapaljIeIbHO C BBIXOJAOM TOMOB, U IO 3TOI NMPUUYKMHE TepBbleé HECKOJIHKO TOMOB
TOTOBUJIMCH C YYETOM MEHBIIIETO KOJMYeCTBa UCTOYHUKOB, YeM Tocieaytoine. Hu oguH U3 ucropu-
YEeCKMX MHOTOTOMHUKOB Ha CETOMHSIITHUI JeHb HE 3aBepIleH, T.c. ONMMCAHHBIN MPOLIeCC YBETUICHUS
MaTepuasa MpooJKaeTcs 1 3a MocieHee AeCATUIeTUE C LIMPOKUM PACIIPOCTPAaHEHUEM 3JIEKTPOHHBIX
KOIUIA UCTOPUUYECKUX TEKCTOB TOJIBKO YCYTYOUIICS.

Hapsny ¢ o101 00111e#i MPUUMHONM KOPPEKTUPOBKY U3HAYAIbHOM KOHIETIIIUM CJI0Bapsi MOTYT ObITh
W MHIUBUAYaJbHble OCOOEHHOCTU u3aaHus. CiloBapM, HayaBIlIMe BBIXOJAUTb B COBETCKUN MEPUONI
(CnoBaps pycckoro sizbika XI—XVII BB., CnoBapb pycckoro sizbika XVIII Beka, CioBapb IpeBHEpYC-
ckoro g3bika (XI—XIV BB.) [1—3]), Ha HaYaJIbHOM 3Tarlle 3aTPYIHSJIMCh B BBIOOpE 00111eli KOHLIETILIMU
B CBSI3U C HEOTHOKPATHBIM IIePEeCMOTPOM PEIIeHU 00 X o0beMe Tiepel HadaloM ITyoauKanum |4,
c. 110; 5, c. 14; 6, c. 166]. Ilepsriit mo nate Hayana Beixoga CiaoBapb pycckoro si3bika XI—XVII BB.
ObUI BBIHYXJIEH MEPECMOTPETH PSi/i KIIOUEBbIX 0COOEHHOCTEM (0TOOP MCTOYHUKOB, Mojavya MaTepruaia
MePEeBOMHBIX TEKCTOB U IIP.) MO AaBJICHUEM KPUTHKU |5, ¢. 15—16]. BeIgBICHHBIC HEIOCTATKN KOH-
uenuuu CiaoBapsi APeBHEPYCCKOrO sI3bIKa aKTUBHO 00Cyxkaaarch B 1990-e IT. Ha 3acenaHMsIX CloBap-
HOTO KOJUIEKTHBA M peaKosuiernu — ¢ VI ToMa ObL10 peleHo BHECTH CYIIECTBEHHBIE KOPPEKTUBBI B
MPUHLMIIBI clioBaps [4, c. 113].

B npyrux ciaydyasx KOppeKTHBBI 3aCTaBJIsSIET BHECTHU SI3bIKOBOM MaTepuasl Ha ONpeaeeHHOM CloBap-
HOM OTpe3Ke — OCOOCHHO YacTO BBI3BIBACT 3aTpyaHEHUE OhOpMICHNE KOPPETUPYIOIINX IMPUCTABOK.
Hanpumep, B CioBape obuxonHoro sizbika MockoBckoit Pycu XVI—XVII BB. ObU10 NPUHSTO CHIELU-
aJibHOE pelleHue AJisl mpucTaBok u3-/uzo- [7 VIII, c. 3]; B CioBape pycckoro si3bika XVIII Beka Ha ¢o-
HE pacIIMpeHUs] Kpyra MCTOYHUKOB MOTPEOOBATOCH JOTIOJHUTEIBHO OTOBapuBaTh pa3paboTKy CJIOB C
npucTaBKamu nepe-/npe- [8]. Meakue yToUHEHUSI TAKOTO pojia TOUTU HEM30EeXKHO MOSIBJISIIOTCS B JIIO-
OOM KpYIMHOM CJIOBape «BCJe/l 3a MOCTeNeHHO HaKaIlJIMBaIOIIMMMUCS B TTpakTUKe cocTaBieHust CioBaps
CJIOXKHBIMM CiTydasiMu» 9, ¢. 56].

B nonHoit Mepe Bce onucaHHble 0COOEHHOCTU XapakTepHbl U uist CiioBapsi pycckoro sizbika XVIII
Beka. [lpu ToueuHOM oOOpallleHUM 4YUTATEesIsI CJ0Bapsl K KOHKPETHBIM CTAaThsIM OTIEIbHOTO BBIMYCKa
CTPYKTypHasi HEOMTHOPOIHOCTD HeolllyTuMa. Ho mpu rocaenoBaTeIbHOM MOJTHOM ITPOCMOTPE MaTepra-
J1a BBIITYCKOB XOPOIIIO BHIWICHSIIOTCSI BHOBb IMOSIBJISIIOLIKMECS] B TTPOLIECCE HATIMCAHMSI CIOBAPsl CTPYKTYp-
HbIE 2JIEMEHTBI, KOTOpbIe HEOOXOAMMO NMTPUHUMATh BO BHUMaHUe TTPU pa3pabOTKe 60a3bl JaHHBIX.
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MeTom0J10ris UCCI1eI0BAHUS

B nacrosiee Bpemst B MJIM PAH Havaiack pazpaboTKa yHUBEPCAILHOTO IMPOTPaMMHOIO CPEICTBa
CTPYKTYPHOI pa3MeTKHU CJIOBAPHOI CTaTbU, KOTOPOE ObI CIEIaI0 BO3MOXKHBIM: aIanTalliio K HOpMaib-
HOU CTPYKTYpe TaHHBIX BCEro pa3HooOpas3usi MpUeMOB U OCOOEHHOCTE PETPOCTIEKTUBHOTO ohopMIe-
HUST'; TIpeACTaBIeHre TaHHbBIX B pa3mnuHbIX Gopmarax (JSON, XML u XML-1tono6GHBIX, HalpuMep,
TEI); a B mepcnekTuBe — pabOTy HaJ HOBBIMU peIaKUMSIMU (IIPU MMOATOTOBKE BTOPOTO M3IaHMSs).

OCHOBHOI1 CJIOKHOCTbBIO TTPY pa3pabOTKe OMUCAHHOTO MpeACTaBIeHNs] MaTeprasia ObLIO yCTaHOBJIE-
HUe HaOopa MepBUYHBIX JIEMEHTOB CJIOBAPHOI CTaThU U UEPAPXUUYECKUX OTHOILIEHUI Mexay HUMU. C
STOM 1Ie/IbI0 OBUT IPOCMOTPEH BECh MACCUB BHITYIIIEHHBIX Ha CETOAHSIIHUIA IeHb TOMOB cJioBapst — 22
BBIITycKa, Beimeamue ¢ 1984 mo 2019 rr., a Takke MaTepuaibl IIOATOTOBICHHOTO K meyaTu 23 BBIITycKa
(mnanupyetcs myoaukamnuys B 2023 1.); Mpou3BeeH aHaIu3 CTPYKTYPHI CTaTeil, ee cpaBHEHUE ¢ TIPEATI-
CaHUSIMM IPOEKTA CJIOBAPST; METOAOM CIUIOIIHOM BBIOOPKU MPOBEACHO BBISIBJICHUE TUITTUYHBIX CTPYKTYP
U PENKUX B UCTIOJb30BAHUU DJIEMEHTOB.

Pe3yasrarbl uccienoBaHus

B pesymibrate aHanm3a cTaOMIBLHBIX 3JIEMEHTOB CTPYKTYPHI CJIOBAPHBIX CTaTeil ObuTa chopMUpoBaHa
TPeXypOBHEBasl CUCTeMa KOMITOHEHTOB:

— bas3oBblil cOCTaBHO 3JIEMEHT: 3aroJIOBOK (€IMHCTBEHHBIN 00s13aTeIbHbIIN).

— TlomymHeHHBIE COCTaBHBIC SJIEMEHTHI: TJIO CTAaThU (3HAYCHUS ), MANOMAaTHKa, THe310Bas 9acTh U
CMpaBOYHAasI 30Ha.

— TIpocTble 2/1eMEHTBI IBYX TUTIOB:

— HWmMerorme CI0XHYIO TUTIOBYIO CTPYKTYPY; TAaKMX 3JIEMEHTOB OBLITO BBIIEICHO 0KOJI0 30, OHU
MOJYYUJIN YCIIOBHOE 0003HAYEHKE B COOTBETCTBUU C (DYHKIMEH B COCTAaBE CTaThU: «OTTEHOK 3HAUCHUSI»,
«CBEIEHUsT 00 yoapeHun», «yCTOMUYMBAs COYETAeMOCTh», «BapUAaHTBI» M 1pP.; 9TM KOMIIOHEHTBI UMEIOT
Pa3HYIO CTEMEHD CI0KHOCTH: HAITPUMED, KOMITOHEHT «OTTEHOK 3HaYeHUsI» BKITIoYaeT | 1 6osee mpocThix
2JIEMEHTOB, a «CBeICHUS 00 yIapeHUU» — 2 MPOCTBIX DJIEMEHTA;

— TlepBUYHBIE 2JIEMEHTBI, UCITOJIB3YeMbIC B COCTaBEe COCTAaBHBIX 2JIEMEHTOB KaK HAIPSIMYIO T10
OTIETLHOCTH, TaK M BHYTPU OOBEIMHEHUIA.

OaHM U Te Xe MEPBUYHBIEC 2JIEMEHTBI MOTYT BCTPEUYaThCsl KAK KOMITOHEHThI Pa3HbIX 3JIEMEHTOB BbIC-
IIMX YPOBHEU (Hampumep, mmdp UCTOYHUKA COBAPS MOXKET BXOIUTh B COCTaB JIIOOOTO M3 COCTaBHBIX
3JIEMEHTOB — 0Aa30BOTO M TTOAYMHEHHBIX), HO TIPA STOM KaXKIbIii M3 BBICIINX KOMITOHEHTOB TTPU3BaH
rnepeaaBath crieluUIECKUe CIOBapHbIe MTPUEMbl U XapaKTePHBII MOPSAO0K CASAOBAHUS MPOCTEHIITNX
COCTaBHBIX YacTeli, YTO 00yCIaBIMBACT MX HEOOXOAUMOCTD. M3 ISITH Ha3BaHHBIX TUIIOB 3ar0JIOBOYHBIM
TUT SIBJISIETCS 6A30BBIM — €IMHCTBEHHBIM 00sI3aTeIbHBIM TSI CJIOBapHO# cTtaThu. Harmpumep, MHOTO-
YHCJIeHHbIe KpaTKre oTchblIouHble cTaThi (TUNa «<ABBE. CMm. AG0GaT») peructpupyrorcst B 6a3e TaHHBIX
TOJIBKO C MCITOJIb30BAaHMEM 3ar0JIOBOYHOTO TUIa. OCTaIbHbIe YEThIPE TUTIA JAHHBIX SIBISIOTCS TTOMYM-
HEHHBIMHU 3aTOJIOBOYHOMY M IIPUCOSANHSIOTCS K 3aTOJIOBOYHOM YaCTH TP HEOOXOTUMOCTH.

BHyTpu Kax10ro U3 TUMOB MaTepua CJI0OBAPHOI CTaTbU BBOAUTCS C pa3AejeHUeM Ha MUHUMAaJIbHbIE
cocTapistonne. Tak, cTaThs agana UMeeT CIEAYIOLINIA BUI;

< ABAJLJI 1768, a, m. UT. avallo < apa6. fOp. BekceavHoe nopyuumenbcmeo; aganb. ABail eCTh, KOLIA
IIOPYYNTEJIb B BeKceah MoAMMcaBInMiics BCTynaeTcs B IJIaBHOe 00g3aTesibeTBo. Beke. mpaBo 51 [10, c. 12].

B 3T0li cTaThe TUMN JAaHHBIX «3HaYeHUE» (IMOAYEPKHYTO) OpraHmM3oBaH IpocTo. B Hero Bxomar: 1)

Tematnueckas nomera; 2) Hebununus; 3) Texcr uutatel; 4) [lndp ncrounnka; 5) Homep crpaHuiib
ncToyHuka. [Tpu 3ToM KOMITIOHEHTHI, TECHO CBSI3aHHBIE IPYT C IPYTroM, 00beIUHSIOTCS B CTpyKTYpe bJ1
B OJIoKU. B mpuBeneHHOM MpUMepe TaKoil OJIOK COCTaB/ISIIOT IIM(P UCTOUYHMKA U HOMEP CTPaHMIIbI,
KOTOpbIE B CBOIO OUepe/ib BXOAST B 60Jiee KpYIMHbIM TPEXKOMIOHEHTHBIN Ki1acTep — «1utarta + mudp +
+ No cTpaHUlIbI», KOTOPHI A00aBisieTcsl B 0a3y JaHHBIX oO0lIel KoMaHaol. M3 Tpex cocTaBisiionmx

! B TOM 4nCIIe IPUEMOB U 0COOEHHOCTEH SANHIUYHBIX U BBIIICAMINX U3 yroTpedneHus. [lepedeHs Takux M3MeHeHui cM. B [6: 172-176].
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TOJILKO «IIU(MP» SIBIsIETCS 003aTeIbHBIM KOMITIOHEHTOM, T.K. Pa3HbIX MECTax CTaTbU MOXKET (hPUTYypU-
poBaTh yKazaHue Ha Mu@p 1 HOMEP CTPAHUILIbI Oe3 KOHTEKCTa U3 UCTOYHMKA, a TAKXKE MOXKET JaBaTh
TOJIbKO YKa3aHue Ha ndp. TeM He MeHee TPeXKOMITOHEHTHbIM BapuaHT SIBJIIeTCSl HauboJjiee YaCTOTHOM
peajM3anmeid, ToaTomMy 0bUT 0(hOPMIIEH OTACIbHON CTPYKTYPHOU eqrHM1IeH (0J10KOM) Oa3bl JaHHBIX.

Takum ob6pa3om, o0IIIasE cXeMa 3aBUCUMOCTEH CTPYKTYPHBIX 2JIEMEHTOB 0a3bl JaHHBIX CJIOBapsi MO-
>KeT ObITh MpeCTaBIeHAa B CIeAYIOIIeM BUe: 0a30BbIi TUM JaHHBIX (3aroJIOBOK) > MOAYUHEHHbIE TUITbI
NAaHHBIX > OJIOKM > OTIEJIbHblE KOMIIOHEHTHI.

DeMeHTapHble KOMIIOHEHTHI CJIOBAPHOU CTPYKTYPbI IIPU BCEM MX Pa3HOOOPA3UU ¢ TOYKU 3PECHUS
dopManuzaluu B 6a3e NaHHBIX AEISITCS Ha ABa BUJA: 3aJaBaeMble CIIMCKOM U eAMHUYHbIEe. CTUCKOM
3a7aeTCsl BCSI PETYJISIPHO TTIOBTOPSIIONIASICS B CJIOBape MeTasi3abikoBasi uHGopmauus. B aTy kateropuio
BXOIST KakK (hopMayibHble (HyMepalus 3Ha4YeHWid, TUIIBl pa3aeiuTeNeil, BKiIroYas 3HaKU IpernuHa-
HUSI), TaK U coliepKaTesibHble METAKOMMEHTApHUU CIOBApHOI CTaTby — pa3Hble IPYINbI TOMET (CM.
[11, c. 35—39]), mMdPbI UCTOUYHUKOB CI0BAPs, CIMCOK JAT: KAK TAKCOHOMMYECKUE €AMHULIBI CITUCKA
BBeZeHbI Bce rofibl ¢ 1695 o 1810 (B COOTBETCTBUM C 3asiBJICHHBIMU XPOHOJIOTMYECKUMI paMKaMU CJI0-
Baps), a Takxke OoJjiee mupokue repuoasl B npenenax XVIII Beka (necsituiietus, ykazaHust Tuna “Had.
XVIII B.”), KOTOpbIE MPUMEHSIIOTCSI TPU OTCYTCTBUU TOYHOM JATUPOBKU UCTOUYHMKA. TakKuM oOpaszom,
MeTauHGOopMaLns 6a3bl JAHHBIX HE OIPAaHUYMBACTCSI COOCTBEHHO CIIOBAPHBIMU MTOMETAMU U OXBATHI-
BaeT BECh CIIEKTP MeTaKOMMEHTapueB ciioBapsi. HakoHell, cama peecTpoBasi 4acTb TakxKe IMpencTaB-
JIsieT co00ii CMUCOK, KOTOPhI aBTOMAaTUUECKHU TOMOJIHSIETCS TIpU 100aBJIeHUN HOBOIO 3arojiloBKa —
6arogapsi 5TOMY IIPU MOBTOPHOM YIIOMUHAHUM JIEKCEMBI B cJioBape (IIpU OTChUIKAX Pa3HOTro pojia 13
JIPyTUX cTaTell) MOXXHO BbIOpaTh U3 CMMCKA paHee BBEIEHHYIO JIEKCUUECKYIO eMHUILY U CBSI3aTh JBE
CTaThbU TUMNEPCChUIKOM. EAMHUUHBIMU U YHUKAJIbHBIMU SIBJISIIOTCS CJIOBapHble Ae(PUHULIMU, TEKCThI
LIMTAT, YaCTU CJIOB (B CTPOKE BapMaHTOB U B IT0Jie (DJIIEKCHI1 B 3arOJIOBOYHOI 30HE CTaThe), a TaKXKe
BBOJSITCSI HOMepa CTpaHMUII.

ITpomekyToOUuHBIN cydail TipeacTasiasieT coboit hopmanuzanus cIoBapHBIX N1edUHULINI B Oa3e naH-
HBIX, T.K. OHU JJISITCS HA JBa BIIa — UMEIOIIIIE CBOOOIHYIO M TUTIOBYIO CTPYKTYPY. JdeMHULIMY TUTIOBOI
CTPYKTYpPHI TIepeIaloT Pery/sipHble CEMaHTUUECKHUE U CJIOBOTTPOM3BOJCTBEHHBIE CBSI3W MEXKJIy CJIOBAMU U
HMMEIOT XOpolIo (hopMaInu3yeMylo 4acTh, YMCJIO PA3HOBUAHOCTE KOTOPOil orpaHnyeHo. Takue nehuHu-
LIMM MOTYT TIepeiaBaTh CHHOHUMWYECKUE OTHOLLICHUST MEeXAY clioBaMU (Tuna 1o sce, umo ...), yKa3bIBaTh
Ha CJI0BOOOpPa30BaTeJIbHYIO IMMPOU3BOAHOCTD (TUna OmH. k ...; [eiicme. no ea. ... n ap.). OOUH U TOT Xe C
TOYKM 3PEHUSI CJIOBAPHOI TEXHUKHU BJIEMEHT MOXKET UMETh MPUHUUMUATBHO pa3Hylo AJisl (hopMaIu3alum
CTpYKTYypYy. JleMHULIMY TUTIOBOI CTPYKTYPHI B 0a3e JaHHBIX JOKHBI CChUIATHCS Ha COOTBETCTBYIOIIYIO
CJIOBApHYIO CTaThIO U B CBS3U C 3TUM O(POPMJISIOTCS ClielMalIbHO pa3paboTaHHBIMU OJI0KaMMU.

DJieMeHTbl CJOBapHBIX CTaTeil, MpUMEeHsIeMble HEOJHOPOJHO Ha MPOTSKEHUM BbIXOAA CJIOBapsi, B
TOM YMCJIE YIIEAIINE U3 TIPAKTUKHU, KaK TOBOPUIIOCH BO BBOJHOM YaCTU CTAThbU, MPEACTABISIOT OO~
HUTEJIbHYIO CJIOXKHOCTh TTpu (hopMmaninzaiiuii. HarnmeHee BIUSIIOT Ha CTPYKTYpY JaHHBIX CUTYalluU, KOT-
J1a OIpelIeJICHHbBIN 2JIeMEHT MEHSIET (CyxKaeT WIM paciuupsieT) cdepy NMPUMEHEHUS B Mpeaesiax OIHOTro
0JIOKa KOMIIOHEHTOB. PaccMOTpUM cUTyalIMIO HA TIpUMEpe JUHAMUYECKUX TIOMET cjoBaps, IiepeaaBae-
MBbIX TpaduueCcKMMHU CUMBOJIaMU — B YaCTHOCTY YepHbIMU ( € 3HAK BbIXOJA U3 yIOTPEOJeHUST) U OelbIMU
(<1 3HaK BX0jJa) TpeyrojbHUKaMU. B mpakTHKe rmepBbIX TOMOB 3TU IMOMETHI YITOTPEOISLIMCH IHUPE, B TOM
YHCcJie TIPEIT0NIaraaoch «IOKa3bIBaTh HE TOJLKO BBIXO/ CIOBA U3 YITOTPEOIEHNSI, HO paCIIPOCTPAHUTD 3TO
M Ha ero BapuaHThbl, KpOMe TOTO, TTOKa3bIBaTh YXO/ CJIOBA U3 si3blKa OoJiee AeTalbHO (HarpumMep, ¢ yKasa-
HUEM JIECATUIETUSI MJTM KOHKPETHOTO roaa)» [6, ¢. 172] (cm. Hike ctathio BU3KATD). YerpaHeHue 3Toro
IprieMa 13 30HbI BAPMAHTOB IPU 3ar0JIOBKE He BIIUSIET HA CTPYKTYPY 0a3bl JaHHBIX: OJI0K IS Tiepe1ayu Ba-
PUAHTOB COAEPKUT BJIEMEHT, OTBEUaIOIIUii 32 IMHAMUYECKYIO TTIOMETY, T.K. 3HaK <| (M HEKOTOpbIe Apyrrie
3TOrO TUMA) MPOAOCJIKAET YIOTPEOISITHCS TTPU BapUaHTaX, T.€. SJIEMEHT CTPYKTYPhI COXpaHsSIeTCSI.

Ta Xe rpyIma IMoMeT B MEPBBIX IIECTU TOMAaX CJIOBaps MCIIOJIb30Bajlach TaKXKe B CMHOHUMUYECKUX
OTChUIKAX, COMPOBOXK/IAOIIMUX IPYIITY LIMTAT B CJIOBAPHOI CTaThe:
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BU3XKATH (-xx-, d cu-), 3y, 33KUT, Hecos.; Busxammii, npuy. Hzdasamo euze. CBUHUS BUCUUT.
IMputum 3. 1712 37. <...> — Cp. « ckyuams [12, c. 159];

BCTpeYaeTcs 3TOT NMpUeM Jiaxke B cocTaBe NeDUHULINN:

BOCKYPEHME (803-), 51, cp. Caas. 1. 06biuno mu. Joim; 4 eaaxcuuii nap. ... [13: 81].

Bnoxk st orchuiku trma «Cp. ...» COIEPKUT B HOPMAJIbHOM ClIydae TOJIbKO 3JIEMEHTHI IJIsI BEIOO-
pa 13 CIUcKa peecTpoBbIX BOKaOYJ, 11 o(hOpMIIEHUST TUTIEPCCHIIKM Ha COOTBETCTBYIOIIYIO CTaThIO.
Yrto0nbl nepeaats B 6a3e TaHHBIX 3TY PaHHIOI 0COOEHHOCTD JIEKCUKOTrpadupoBaHUsl, HEOOXOAMMO J0-
0aBUTH B 0JIOK KOMITIOHEHT, OTBEYAIOLINI 32 JOOaBIeHUE TMHAMUYECKUX IIOMET, KOTOPhI OJHAKO B
OOJILIIMHCTBE CJI0BAapHBIX CTaTeil M B MepCHeKTUBe He OyJeT BocTpeboBaH. B HacTosiiee Bpems, Ha
(pMHaATBHBIX CTAAUIX Pa3pa0OTKU CTPYKTYPhI 3JIEKTPOHHOU CJI0BApHOI CTaThU, UAET OOCYXIEHUE 11e-
JIeCOO0pPa3HOCTY TaKMX M30BITOYHBIX 9JIEMEHTOB B COCTaBe OJIOKOB.

Heckonbko nHOI ciydail ¢ TOYKM 3peHUST CTPYKTYPbI JaHHBIX TIpeCTaBIIsieT OCTaBIlasCcsl HEBO-
cTpeOOBaHHOI B clioBape cucTeMa Iu@poB, 0003HAYEHHBIX 3HAKOM * B CITMCKe MCTOYHMKOB. Kak
ykasbiBaeTcs B «IIpaBuiiax monb3oBanus cioBapem XVIII Beka», 3TOT 3HaK «0OTMe4aeT UCTOUHUKH,
rZle BO3MOXKHBI (haKyabTaTuBLI. PDaKyIbTaTUBHASI YacTh pacrioiaraeTcs BIepeau mudpa U MOXET
COCTOSTh M3 UMEHU aBTOpa, JaThl, KPaTKOTO Ha3BaHWs MpousBeAeHUs (qokymeHTta)» [11, c. 56].
Hanpuwmep, takum 3HakoM cHaOxkeH mudp «I[loater XVIII B.», 1 3TO 3HAYUT, UTO K 3TOMY COKpa-
LIEHUIO MOXET OBITh MPeNociaHo cokpalleHue paMuiny KoHkpeTHoro nmoata: « Tpa. [Toatet XVIII
B.» YKa3bIBaeT, YTO LIMTATa IO 3TOKM aHTOJOrnM ObLIa naHa u3 npousBeaeHus B. K. TpenuakoBcko-
ro. OgHako Ha MpakTHKE 3Ta cucTeMa IU@pPoB ¢ (aKyIbTaTUBHON YaCThIO IJIOXO IMPUKUIACH U
MpUMeHsIach OYeHb peJiko. MexXay TeM, JJisi TOro 4ToObl B 0JI0KE LIMTAThl MOXKHO OBbLIO CChLIATHCS
Ha TaKoif KOMOMHUPOBAHHBIN IK(P, HEOOXOIMMO CO3[AaBaTh HOBBIM THUI KOMIIOHEHTA (a HE J10-

0aBJISITh yXKE CYILIECTBYIOIIMIA, KaK B cIydae ¢ TpeyrojibHbIMU nomeTamMu). Kpome 3toii mo3unuu (B
KOMOMHMPOBAHHOM IlKMdpe) 100aBIsITh CoOKpalleHUs (haMUINil aBTOPOB OoJibllie HUTAE He Tpedy-
ercs. B Takoii cutyanuu «HeopMaTHbIli» 1 HEBOCTPEOOBAHHBI 3JIEMEHT CJIOBAPHBIX CTaTel JIydllle
YCTPaHSTh U3 OPUTUHATBHOTO TEKCTa ¥ IPUBOIMUTD €T0 B COOTBETCTBHE C aKTyaJIbHBIM JICKCUKOTPa-
(puyecKnM y3ycoM.

Emie oauH BUA HECTaHIAPTHBIX BJIEMEHTOB B CTPYKType cioBapHoOii ctaTbu CioBapsi pycCKOTO
sa3pika XVIII Beka cBsizaH He ¢ 0Ol 3BOJIOLMEH JIeKCUKOrpauIeCcKol TEXHUKU, a C Pa30BbIMU
pelIeHUSIMH JIJIs CJIOXHBIX CITydaeB, KOTOPbIe TPUHUMAIIH OTIEIbHBIC COCTaBUTENN. B oTnebHyT0 Ka-
TEropuIO BBIAEJSIOTCS pa3HOro poja KOMMEHTApUM B CBOOOIHOI hopMe, TaHHbIE aBTOPOM CTaTbU HE
B coctaBe neunuumu. Hanpumep, B cratbe AHI'EJI Takoit KoMMeHTapuii 1aH IIpU 3ar0JIOBKeE:

AHTEJI (npocmonap. aun-), a, m. B yepk.-caas. opgoepaduu asan u aeeen [10, c. 67];

B ctaTbe SAMATD KoMMeHTapuii Ipyroit TeMaTMKM — TOXE B 3arOJIOBOYHOI 30HE:

3AMATD (-Tu-), 410, 4eT, Hecoe 1 co8. KOro-uto. (O6biuHo ¢ ompuy. “ne” 8 pazdeavHOM U CAUMHOM
Hanucanuu; yauje nogen.) [14, c. 13] (cm. takke cratbt AHUMOS3UTE, ATTAINEMEHT, MJIAT u np.).

KoMMeHTapuii sHIMKIOMEANYECKOTo XapakTepa, He MPeayCMOTPEHHbBIN 0OBIYHBIM (hOPMYJISIPOM,
MOXKET OBITh TaH MIPU YKa3aHUHU Ha 3TUMOJIOTHUIO CJIOBA:

< MEPKATOPCKHUM 1715, as1, oe. OT Mercator — JIaTHHM3MPOBAHHOE MMl TOJI. MaTeMartuka I
Kpewmepa [15, c. 138].

KomMeHTapuii MOXXeT OBITh TaH BHYTPH PsiAa OMHOPOMTHBIX YCTOMUMBBIX BHIPAXKCHUI:

IEYATHBIN (-oit), ast, oe <...> O I1. mpuka3s (¢ Poccuu do 1722 2.), . koutopa (1722—1762 22.).
Yupexcoenus, 6 sedenuu komopwix Haxoounack 2ocydapcmeentas newams [16, c. 194] u ap.

715 TakMX CiIy9aeB — pa3HOPOIHBIX COACPKATEIBHO W TMTO3UIIMOHHO, HO OMHOTUITHBIX IO (hopMa-
TUPOBAHUIO — OBLIO MPEIOXKEHO eIMHOE pellieHue. B Crucok a1eMeHTOB cucTeMbl Oblila 1o0aBieHa
BO3MOXXHOCTb CBOOOJIHOTO BBOJIa TEKCTA, C BHIOOPOM HYXKHOTO (popMaTUpoOBaHUS (IIPSIMOIA, KYpCUB-
HBII, pa3pekeHHBIN TEKCT). DTO MOJIe MOXHO IMPUBJIEKATh TOJIbKO B OTAEIbHBIX CTAThSIX, UCTIOIb3YIO-
IIUX CBOOOIHBIE KOMMEHTAPUH.
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Bcrpevatorest u ipyrue 3JeMeHThl B HETUITMYHBIX YCIOBUSIX — PACIIMPEHHO MO CPaBHEHUIO ¢ OObIY-
HOI1 TeXHUKOM oopMieHMsI. BoT HecTaHmapTHBIE MPUMEPHI yKa3aHUS TaThl BXOXKICHUS:

< MEBEJIA 1717 (M&- 1789, me6u 1760), 4« MOBMJIN 1719, eit u 16 1 <» MOBWJINU 1704,
eB, MH.; ed. cobup. moounus 1700, mebenn 1784, u, ac. u mebenb 1766, 1, m. [15, c. 103];

< METEOPOJIOT'UM 1746, u, xc. <...> Merteopoaorudeckuii 1737, as, oe [15, c. 157].

B nepBomM ciyyae gaThl ykazaHbl TpM MOPMOJOrMYECKUX BapraHTax, BO BTOPOM — IMPU THE310BOM
cioBe. TUMONIOrMYECKY 3TU CJTyYau IMOXOXM Ha PACCMOTPEHHBIE BhIIIE — BBILIEAIINE U3 YITOTPEOJIeHUS
mpueMbl. PazpaboTaHHbBII MHCTPYMEHTAPUIA TTO3BOJISIET UX IePeJaBaTh; JOCTATOUYHO 100aBUTh HETOCTA-
folliee ToJie B COOTBETCTBYOIIMI 0JoK. Ho B OOJIBIIMHCTBE cTaTei (TOuHee — BO BCEX CTAaThsIX, KPOME
HECKOJIbKMX, COCTaBJISIIOLIMX UCKJIIOUEHUE) 3TO IMoJIe OyIeT OCTaBaThCs HE3aINOJIHEHHBIM, TTIO3TOMY IS
dopManM3aLy ONITUMATbHBIM pellleHueM OYIeT yCTpaHeHUEe STUX Pa30BhIX 3JIEMEHTOB.

B THE310BOIT 30HE BCTpEYarOTCs 1 IPYTHE «ITOCTOPOHHUE» 3JIEMEHTBI, XapaKTepHBIC IS APYTUX 30H
cJIoBapHOii cTathbu. M3 3ar010BoYHOI 30HBI (BUAMMO, OLIMOOYHO) B3ST 3HAK OeJioro KBajapaTa (0coObie
Mopdoorndeckre (hopMbl):

IMOBBBATD, a0, éer, Hecos.<...> <| [lobBaHue (-be), 51, cp. [l um. mu. -ubu [17, ¢. 91];

U3 30HBI 3HAUEHUS MEPEIUIo YKa3aHUe Ha YITOTpeOIeHre TToc/ie OAMHOYHOI BEepTUKAJIbHOM YepThI:

HAWTW? <...> Haxaxusai, Ja, Jio, muozokp.; Haxaxusan, kpamk. npuy. (1). <...> | HaxaxupaHo,
6e3n. Ipu ogHoi pbkh Butnmt Beerma noBojibHO HaxaxkuBaHo <cmoawl>. EC 1756 355 [18, ¢. 207].

ITocnegHuit mpuMep Coaep:KUT 3HAYUMYIO MH(MOPMALIMIO O JeKCeMe — €€ CIIOCOOHOCTH BBICTYIATh
B KauecTBe 0e3IMYHOro mpearkaTa, KoTopast CUCTEMHO (PUKCUPYeTCsI B cyioBape. B maHHOM citydae 3a-
MEUEHHBbI HeIoYeT — MOBOJI IePEHECTH IaHHbIEe U3 THE3[0BOM 30HbI CTaTbU B 30HY COOTBETCTBYIOILIETO
3HAuYEHUsI, B LEJISIX COXpaHEHUST UH(pOPMAaLIUU.

OCOOHSIKOM CTOSIT TIPUMEPBI, CBSI3AHHBIE C MCKIIIOUMTEIbLHBIM XapaKTepoOM CaMOM OIMMChIBaeMOit
SI3bIKOBOM enuHuIlbl. HampuMep, HEoOBIYHBIMU MOP(MOJOTMUYECKMMU CBOMCTBaAMU 00JIadaeT CJIOBO
amUuHb, CIIOCOOHOE YITOTPEOJISITECS KaK Hapeure, KaK CyIIECTBUTEIbHOE U KaK MEXI0OMETHE, 10 JaHHBIM
cioBaps. JIJis mepenadyn B OJHOM CTAThe BCEX 3TUX MOPMOJIOrMYeCKUX UITOCTaceil MPUIIIOCh Mpuber-
HYTb K HECTaHJIApPTHOMY PEIIEHUIO U MPUBECTU JIEMEHT, UIEHTUYHBIN 3aroJIOBOUHOMY, BHYTPU 30HbI
COOTBETCTBYIOIIETO 3HAYEHMUS: ... 2. AMUHD, 51, M. [Ipocm. Koney. Togoxaute no amuus. OPJI' 1 49
[10, c. 60]. DremenTa 1Is yKa3aHus GIEKCUU B TUIIE JaHHBIX 3HAYEHUS HE MPEAIOJIaraeTcsi, T0O3TOMY,
BO3MOXHO, TTpobJieMa OTpaXKeHMsI TaKOi cTaTbU B 0a3e NaHHbIX OyAeT pellleHa C UCIOJb30BaHUEM BO3-
MOXHOCTH J00aBUTh MPOU3BOJIBHBIN TEKCT C HY>KHBIM (pOpMaTHpOBaHUEM.

3akouenue

Takum 00pa3oM, CTPYKTYPHBII aHAIU3 U CUCTeMHast (popMaiu3alus JaHHbIX OMyOIMKOBAHHBIX BbI-
myckoB CioBapst pycckoro s3bika XVIII Beka B HEKOTOPBIX CIIydasXx 0Ka3bIBaIOTCsI COIIPSIKEHBI C yCTpa-
HEHUEM OT/EIbHbIX BEIOMBAIOLIMXCS U3 0011ero ynorpedaeHust ciaydaes. [1lo ymomuaHuio 3To KacaeTcst
U 3aMEUCHHBIX B XO/I¢ aHa/I13a SIBHBIX HEIOCTATKOB B BLIYMTKE UTOTOBOTO IeYaTHOTO BapUaHTa CJI0Ba-
psi: pa3HOTO poia OLMOKY oOopMIEHUsI, pa3HOOOI B BUIaX KaBbIYeK, CKOOOK, OIeYaTKU U T.II. yCTpa-
HSIIOTCSI B HOBOM 3JIEKTPOHHOM MyOJIMKaLUK.

PaccMoTpeHHbBIe B cTaThe MPUHLIUIIBI (popManu3aunu, padpadoTaHHble Ha MaTepuaiie CiaoBaps pyc-
ckoro sa3bika XVIII Beka MOryT OBITb I10JIOKEHBI B OCHOBY 2JIEKTPOHHBIX BEPCUI APYIUX CIOBAapPHBIX
U3JaHUI UCTOPUKO-JTMHIBUCTUYECKOTO TUIa. CI0XHOCTHU ¢ (hopmanu3alueii, ¢ KOTOPbIMU MPUIILIOCH
CTOJIKHYThCS, UMEIOT HECKOJIbKO TUITOBBIX Pa0OUMX pellIeHW HE3aBUCUMO OT MPUPOIbI UX MOSIBICHUS.
HanesxHocTh HalimeHHBIX pellieHnii OymeT mpoBepeHa Ha (MHAIBHOM 3Tarle MepeBoaa CI0BaAPHBIX JaH-
HBIX B 2JIEKTPOHHBI (popmaT pazpadboTaHHOI 0a3bl JAHHBIX.
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Annoramus. Llenb ctaTb — onmucaHue CTPYKTYPbl U HAYYHOTO MOTeHIMana HudpoBoro nHdop-
MallMOHHO-TIOMCKOBOIO JiekcuKorpaduueckoro pecypca «HoBoe B pycckoit jiekcuke. CiioBapHble
MaTepuaibl» (neolex.iling.spb.ru), paspaboranHoro B rpymnme CrnoBapeit HOBBIX cioB MHcTHTyTa
JIMHTBUCTUYECKMX HccaenoBanuii PAH, BBegeHe KOTOPOTO IMO3BOIMIIO TOBOPUTH O HOBOM — «ILIU(-
pPOBOM» — 3Talle pa3BUTUS aKajeMuuecKoii Heorpacduu. B craThe, ¢ MCMOTb30BaHUEM AUCTPUOYTUB-
HOTO Y UCTOPUKO-JIMHTBUCTUYECKOTO METOAOB aHaIM3a, MpelcTaBieHa Kak MpeablcTopust («aouud-
pOBOIi» dTall) HaMpaBieHUs, TaK U MOAPOOHO JAETCsl XapaKTepUCTUKA pecypca, KOTOPbI, B CBOIO
oyepe/ib, SIBJSIETCS OPUTMHAJIBHBIM pe3yJbTaTOM COBOKYITHOTO MCITOJIb30BaHUSI HayuYHbIX METOJOB,
METOMIOB TPAAUIIMOHHOM JIEKCUKOTpachuu, METOIOB UMPOBOI 00pabOTKH TECTOBBIX MaTepHUAIOB U
METO/IOB KOMITBIOTEPHOTO TIpOTpaMMUpPOBaHus. Pecypc mpencTaBieH B cTaTbe KaK pe3yiabTaT 00Jib-
IO KOJIIEKTUBHOM pabOThl, TTOJHOCTHIO YUMTHIBAIOIIEH 1 BO3ZMOXHOCTH MCIOAb30BaAHUSI KOMITbIO-
TEPHbIX TEXHOJIOTHUIA, U 3aMPOCHI aBTOPOB-JIeKCUKOrpachoB, M MOTPEOHOCTH Mojb3oBaTeseil. B 3akito-
YyeHUM 00O03HAUYEHBI MEPCIEeKTUBbI MCIOJIb30BAaHUSI pecypca: OH CIOCOOeH OOBeAMHUTDH IeyaTHbIC
JieKcuKorpaduiyeckre u3IaHusl HarpaBieHUs U CJI0BapHble MaTepuaibl pa3HbIX MEPUOAOB, a TakKXkKe
CTaTh OCHOBOM JIUTSI CO3MaHMS pa3IMIHBIX MTEYaTHBIX clloBapeil. B manpHeleM ruraHupyeTcsl ONTH-
MM3a1us paboThl KaK Ha YPOBHE CTPYKTYPBI 1 TTapaMeTpU3alliu, TaK U Ha YPOBHE B3aMMOJIEUCTBUS C
JIPYTUMU pecypcamu.

KnioueBbie cioBa: jiekcukorpadusi, cI0Bapu HOBBIX CJIOB, UCTOPUSI OTEYECTBEHHON JieKcUKorpahuu,
KOMIIbIOTEpHasI JIeKCUKorpadusi, Heorpadus.

Jlns uuruposanus: Eropos .M., T1puemsiiieBa M.H., Puneuxas FO.C. Jlekcukorpaduueckuii pecypc
«HoBoe B pycckoii tekcuke» Kak HUGPOBOIi 3Tall B pa3BUTUH OTEYeCTBEHHOM akaaeMUIecKoi Heorpa-
¢un // Terra Linguistica. 2023. T. 14. Ne 3. C. 28—40. DOI: 10.18721/JHSS.14303
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Abstract. The purpose of this article is to describe the structure and scientific potential of the digital
information retrieval lexicographic resource “New in Russian vocabulary. Dictionary materials” (neolex.
iling.spb.ru), developed in the group of dictionaries of new words of the Institute of Linguistic Studies
of the Russian Academy of Sciences. The introduction of this resource allowed us to talk about a new,
“digital” stage in the development of academic neography. In this article, using distributive and historical-
linguistic methods of analysis, both pre-historical (“pre-digital”) and digital stages of the neological
direction were presented. The idea of using computer technologies in academic neography appeared at
the beginning of the 2000s, since then there were only “internal” databases for lexicographers. It was
only in 2021 that the information retrieval resource neolex.iling.spb.ru was created and is now available
to a wide range of users. It represents both annual dictionaries (from 2015 to 2021) and new materials.
The main part of the article is devoted to the description of the macrostructure, microstructure, content,
prospects of its use, and different types of search, which allow searching neologisms by various parameters
(word, word component, year of appearance in Russian texts, labels, tags, etc.). Finally, the prospects of
using the resource are outlined: it is able to combine printed lexicographic publications of the direction
and dictionary materials of different periods, as well as to become the basis for the creation of various
printed dictionaries. In the future, it is planned to optimise the work both at the level of structure and
parameterisation and at the level of interaction with other resources.

Keywords: lexicography, new-words dictionary, history of Russian lexicography, computer lexicography,
neography.
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Beenenue

ITocTaHoBKa npodJeMbl. AKTUBHOE pa3BUTHE HU(PPOBBIX U KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHM ¢ KOHIIA XX
BEKa J1aJI0 HEBEPOSITHBIN TOTYOK Pa3BUTUIO TEXHOIOTUI TeKcuKorpadudeckux. Jlekcukorpadus — of-
HO 13 TeX HallpaBJIeHUI JIMHIBUCTUKH, B KOTOPOM 0a30BO€ COYETAHME OIPOMHBIX JIEKCUIECKUX U TeK-
CTOBBIX MaTepUAaJIOB U 3afa4u UX KjaaccuduKaluy, CUCTeMaTU3aluu, YHU(UKALIUKU, TTPUBEIO K abco-
JIIOTHOIT HEOOXOIMMOCTH MCIOJIb30BaHUS Pa3IMYHBIX KOMITBIOTEPHBIX METOIOB M Moaxoa0B. OmgHakKo,
IIpY BCE OYEBMIHOCTU TAaKOl HEOOXOAMMOCTU, (POPMbI, BUALI, IPUHIUMIEI IPUMEHEHUS IM(PPOBBIX
TEXHOJIOTUI B JieKcuKorpaduu euie gajaeku oT YHU(PUKALUU U MPEACTaBIeHbBl B MUPOBOI JIEKCUKO-
rpauu B OTpOMHOM KOJIMYeCcTBe Monupukauuii. IIpy 3ToM MOMCK ONTUMAalIbLHOTO BapMaHTa coyeTa-
HUS 3ama4 JieKcukorpadoB u (popM HU(PPOBOTO IIPEACTaBICHUS UX paOdOThI OCTAETCS BEIUMUYMHON He-
IMOCTOSTHHOM, YHUKAJIbHOM TSI KaxKaoro tuna ciaosaps. C JaHHOM ITpo0aeMoil — mpo0JieMoii monucka
OINTUMAJILHOTO LIM(ppoBOro hopmara i peaan3aliy HaydYHBIX 3aad — yXe He IepBOe IeCSATUICTHE
CTAJIKMBAJIMCh aBTOPHI aKaJleMUIECKIX CJI0Bapeil HOBBIX CJIOB M B TEUEHME 3TOTO BpeMEHU MBITAJIUCh B
TOI WUJIM MHOM popMe ee pelinTh. B oTinuue ot uugpoBoro opMaTa npeacTaBIeHUs CIOBapei IpyTux
TUIIOB IIepell CJIOBApsSIMM HOBBLIX CJIOB CTOMT IOIIOJHUTENbHAS 3aJaya — 3agadya OIepaTUBHOIO U J0-
CTOBEPHOTO TPeACTaBIEHUS] TOTO WJIM MHOTO HOBOTO cjioBa. [ToaTomy npobsiema cozaaHus b poBOro
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(opmata ¢ yueToMm cieunUIeCKUX 3aa4 HallpaBJIeHUs aKaJeMUIeCKOil Heorpaduu ocTaBajlach O4eHb

aKTyaJIbHOI 1 TpeboBaia CBOEro HAyYHOTO M KOMIIbIOTEPHOTO PEIICHUSI.

Ileas cratbm — onucaHMe 3TANOB CO3AaHUST LIMPPOBOro MHMOPMALIMOHHO-TTOMCKOBOIO JIEKCUKO-
rpacudeckoro pecypca «HoBoe B pycckoit jekcuke. CioBapHble MaTtepuaibl» (neolex.iling.spb.ru),
BKJII0Yasi 0000I1IeHNE JIEKCUKOTpahMIeCKMX MaTepuaaoB U METOAOB HAyYHOI'O HAIIpaBJIeHUsI, HA OCHO-
BE KOTOPBIX MTPOMCXO0/IMJIa pa3pabOTKa CTpaTeruy U MocTaHOBKa 1ieJieil pecypca, U ero XxapakTepucTrKa.

B crarbe nipeacTaBieH HOBBIN, aKTyalbHbIN HA JAHHBI MOMEHT BPEMEHM PE3YJIbTaT CAMOCTOSITE b~
HBIX OPUTMHAJbHBIX Pa3pad0TOK KaK aBTOPOB CTAaThM, TaK 1 WIEHOB KoJiekTuBa CiioBapeii HOBBIX CJIOB
Ortaena Jekcukorpaduu COBpeMEHHOTO pyccKoro sizbika MHCTUTYTa JIMHIBUCTUYECKUX UCCIEA0BAHUIN
Poccuiickoii akageMun HayK, KOTOpbIE CTaBUJIM CBOEH LIEJbIO TIPU CO3JaHUU pecypca o0si3aTeIbHbII
y4eT KaK Hay4HBIX 3a/1a4 HaIlpaBJIeHUs (B TOM YKCJIE yUeT €ro Tpaauliii 1 0COOEHHOCTEi), KaK IToTpeo-
HOCTe JiekcukorpadoB B Iipoliecce padoThl, TaK U TOTPEOHOCTEN MOJIb30BaTENCH.

«domudpoBoii» ITaN pa3BUTHA OTE€YeCTBEHHON Heorpadun

Hecmotps Ha To 4TO XaHp Heorpadnn MeeT OYeHb TaBHUE TPATUIINN', CHCTEMHO 1 (DyHIaMeHTalb-
Ho B Poccuu 1 B EBporie oH Havyasn cBoe pa3BUTHE ¢ cepeIrHbl XX BeKa — B MIEPUO/I, KOr1a HayYHO-TeX-
HWYECKUI MPOrpecc, pa3BUTHE KOCMOHABTUKM, HAUMHAIOIIME TEHACHIIUM II00ATN3au MUpPa CTaIn
HaXOJIMTh OCOOEHHO MHTEHCUBHOE BbIPAXKEHUE B CJIOBAPHOM COCTaBe KaxXaoro sidbika. OueHb aKTHUB-
HO DTOT XaHp CJIoBapeil MpecTaBieH B OTeYeCTBEHHOM JIeKCMKOrpahu U CerofaHs’, TaK KaK MPU3BaH
VIOBJIETBOPUTh TPAIUIIMOHHO BBICOKYIO IMMOTPEOHOCTH IOIb30BaTeNIeil B TOJKOBAHUM HOBBIX U HEU3-
BECTHBIX UM paHee CJIOB.

OaHako TapaJoKCOM XKaHpa SIBISIETCSI HEBO3MOXHOCTb YAOBJIETBOPEHUSI TaKUX MOTPEOHOCTEIA.
DTOT KaHpP B OOJbIIEH CTETIEHU, YeM MHbIE MOXET ObITh OTHECEH K IICUXOJOTMYECKOM / aMIUpUIe-
CKOM JleKcukorpaduu: Kaxkablii aBTOp MOJ «<HOBOW» MOHUMAET Ty JIEKCUKY, KOTOpasi eMy MpeacTaBisi-
eTCsl TAKOBOI, pa3pabaThIBaeT €€ B TOT MEPUOJ, BpeMeHH, KOTrjaa TeHASHIIMY HeOJIOTU3alluu CTAHOBSIT-
Cs1 0COOEHHO SIBHBIMM, M PE3YJIBTaTOM 3TOTO MHAMBUIYAJIbHO-3MIUPUUECKOTO ITOIX0/1a OKa3bIBA€TCsI
TO, YTO CJIOBapU HOBBIX CJIOB, MPeACTaBIeHHbIE OMHUM aBTOPOM B OTAEIbHBIN MepUOA BpEMEHHM, OKa-
3BIBAIOTCS OBICTPO yCTapeBalOIIMMU U HETOCTOBEPHBIMU C TOYKU 3pEHUSI OOBEKTUBHBIX TEHACHLIMIA
pPa3BUTHUSI CJIOBAPHOTO COCTABA.

[ToaToMy 3aKOHOMEPHO, YTO B OTEUECTBEHHOI JIeKCUKOrpaduu CylIeCTBYET lieJloe HaydHOe JIEKCU-
Korpaguueckoe HarpaBjieHue — Heorpadusi, MpU3BaHHOE CUCTEMHO (PMKCUPOBATh HOBYIO JICKCHKY BHE
WHAVBUAYATbHO-TICUXOJIOTHYECKOTO MMOIX0/a HE TOJbKO B T€ MIEPUOIbI, KOTAA BXOXICHUE HOBOM JICK-
CUKM 0COOEHHO MHTEHCUBHO, HO PEryJIsIpHO, MOBCEAHEBHO, Ha MPOTSIKEHUH IJTUTEJbHOTO Meproa.

Pycckas akanemudeckasi Heorpadusi, 0 HEOOXOIMMOCTH CO3laHUsT KoTopoil nucanu eme B.M. Mc-
tpuH u JI.B. Illep6a B 1927 ., Bo3HMKIIA B cTeHax AKagemuu Hayk B 1965 r., korna B JIO MHcTHUTYTE
s3b1iko3HaHust AH CCCP (ceituac UHCTUTYT TMHTBUCTUYECKUX McclieqoBaHnii Poccuiickoit akagemMun
HayK) B CiioBapHOM oTjelie noj pykoBoacTBoM Hanexnpl 3axapoBHbl KoTenoBoii ObL1a opraHM30BaHa
Ipyrma CnoBapeii HoBbIX cioB. OCHOBHYIO 1ieJIb M Ha3HaueHue cioBapeil HoBbix cioB H.3. KorenoBa,
cTaBlllasi OCHOBATEIbHUILICH 1 TEOPETUKOM JIaHHOTO HarpaBieHUsl, 4eTKo chopmynuponaia B «[Ipeau-
CJIOBUM» K cCaMOMY TEpBOMY CJI0BapIO HEOJOIM3MOB PYCCKOTO s13bIKa: «B CBsI3U cO cBOeli OCHOBHOI 3a-
Jlayeil — TMpeAcTaBUTh HanboJsiee onpeneuBIIiecs: U 00pa3loBble HOPMbI CIOBOYNOTPEOIEHUST — TOJI-
KOBBI€ CJIOBApU JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa BO3IEPKMBAIOTCS OT BKIIIOUEHUSI HEYCTOSIBLIIMXCS JIGKCUUECKUX
HOBILECTB, HE MOJYYMBIIMX €IIe CBOETO BITOJIHE OMpPEIe/IEHHOTrO cTaTyca B 00111eM yrnoTpedaeHun. Ove-

! Camble pannune ucrounuku B Poccun u Eporne narupyrorcs Hauanom X VIII Beka. CM., Hanpumep, pyCCKUil PYKOIUCHBIN c10Baph «JIeKCHKOH
BokaOysiam HOBbIM» (1715 r, aBr., npeanonoxutensio, ®. [lonukapnos), P.-F.G. Desfontaines. Dictionnaire neologique a Fusage des beaux
esprits du siecles. Paris, 1726.

2 Banvixuna T.M., Topuaxosa H.FO. CioBapb HOBO# pycckoii siekcuku. M., 2006, Kamaunckas JI.I1. TONKOBBIN CI0Bapb HOBBIX CJIOB U 3HAYCHHI
pycckoro si3bika. M., 2008; [[lacanosa E.H. Camblit HOBeHIIMIT TOJNKOBBII ciioBapb pycckoro sizbika X XI Beka. M., 2011; Hosukos Bu1. CiioBaps
MOJIHBIX CJIOB: S13bIKOBasi KApTHHA coBpeMeHHOCTH. M., 2012; Cmpuowcax A.J1. HoBble cll0Ba M MX 3HAYCHUS B COBPEMEHHBIX I'a3€THBIX TEKCTaX
(Kpartkuii ciioBapb-cripaBounuk). [omens, 2012; Konuwescxuii /1.B., Kvwunapésa H.B., Bempos C.A. Heonoru3ambl tndpoBoii KyIbTypbl. AKTHB-
HBIU cioBapb MuLIeHuana. Mocksa-bepiun, 2019 u MH. ap.
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BUJIHA TTpaKTU4YeCKasi MOTPEOHOCTh B OTHOCUTEJIbHO OBICTPOIl perucTpaliid HOBBIX CJIOB U 3HAYEHUIA.

DTy MOTPEOHOCTH OCTPO MCIBITHIBAIOT YUTATEIN COBPEMEHHOM JIMTEPATypPhl M MIPECCHI, HEPEIKO BCTpe-
Yast HOBBIE CJIOBA WJIM TaKWe 3HAYEHMST U3BECTHBIX CJIOB, KOTOPBIE HE OTMEYeHBI HU B OJHOM M3 TOJIKO-
BBIX cJoBapeil. B cioBape-cripaBouHuUKe, cofepKalleM HOBbIE CIOBa M 3HAYEHMSs, OyIyT 3aMHTEPECO-
BaHBI M O0OyJalolIecss PyCCKOMY S3bIKY TPEICTaBUTEIN APYTUX HAIIMOHATBHOCTEH, U MePEeBOIUYMKH,
n yunressa. UTo KacaeTcs CrielMalCTOB-SI3bIKOBEIOB, TO OHU ITOJIyJaT COOpaHNe HOBBIX MaTepUasioB,
HEOOXOIMMBIX MPU UCCAEAOBAaHMU 00I1IeT0 HAMPaBIeHUs U XapaKTepa U3MEHEHU I B JIEKCUKE PYCCKOTO
si3bIKa B Hallle Bpems. JIekcukorpadaM Takye MaTe pralibl TIOMOTYT IIPU OTOOPE CJIOB B O0II1I€ TOJIKOBEIE
U IBYS3bIYHBIC CJIOBApU. B CBSI3M ¢ collMaibHOM 00YCIIOBIIEHHOCTHIO MHOTHX HOBBIX CJIOB U 3HAYEHUI
cJ0Bapb MOXET MPEACTABISITh UHTEPEC B KYJbTYPHO-TIO3HABATEIbBHOM U OOIIECTBEHHO-MCTOPUUECKOM
oTHolIeHUw» [1, c. 170].

ITo cpaBHEHMIO ¢ aBTOPCKUMU CIIOBAPSIMU HEOJIOTU3MOB, MIPU3BaHHBIMKA OTPa3UTh HauboJIee aKTy-
aJbHYI0 U MHTEPECHYIO IS ONpeAeJeHHOTO Mepuoaa BpeMEeHU JIEKCUKY, OCHOBHOM 1IEIbI0 aKalaeMM-
YECKUX CJIoBapeil HOBBIX CJIOB CTajia peryyisspHast hUKcamus 1000 HOBO JIEKCUKH, KOTOpasl TOJKHA
CO BpeMeHeM CTaTh KaK OCHOBOI JTOITOJTHEHMS TOJKOBBIX CIOBapeil PycCKOTO sI3bIKa, TaK U, B CIydae
HeromnanaHusl B TOJKOBBIE CJI0BapU, UCTOUHUKOM I10 BBISIBACHUIO TEHIEHIIUN Pa3BUTUS JIEKCUKO-Ce-
MaHTUYECKOI CHCTEMBI PYCCKOTO SI3BIKA, PYCCKOTO CI0BOOOpa3oBaHMsI, opdorpacdun, CTUIMCTUKI U
rpaMMmaTiKu. OCHOBHBIMU MCTOYHUKAMU 3TUX CIOBapeii cTal 36K Hanbosee momyasspabix CM U kak
CaMOTO «HEOTeHHOr0» peueBOro XaHpa.

B teuenne 20—30 sret (¢ 1965 mo 1990-¢ ) akanemMndeckas Heorpadus 3BOJIOIIMOHHO pa3BUIACh B
Hay4YHOe HeorpaduriecKoe HalpaBJieHNe, TaK KaK OTTMCAHNE HEOJIOTM3MOB 0Ka3aJI0Ch METOIOJIOTHIECKI
CJIOXKHOM MPOLEaypoid, TpeOyolel IIMTEIbHONR U TPYIOeMKOI MpeaBapuUTEIbHOM MOMCKOBOM pabo-
Thl (MpopaboTKa Kpyra UCTOUHMKOB, OpraHU3alMs mpoliecca BEIOOPKH U 0TOOpa JIEKCUKU, CIOXKHOCTD
U JUTATETbHOCTh CAMOTO TIpoliecca BBIOOPKHM, IMMOATOTOBKA KpyTa CIIOBAPHBIX CTOYHHMKOB JIJIST OTCEBa,
¢dopmupoBaHue 1 paboTa ¢ TpodecCHOHaIbHOM KaPTOTEKO HOBBIX CJIOB M MH. JIp.) U COCTaBUTEIbCKOM
paboThl (meTajqbHOE OonMcaHue adcooTHO HOBoM nekcuku). H.3. KorenoBoii ObLI OCYILECTBICH PSII
TEOPETHYECKUX pa3paboTOK, KOTOPhIe, OCHOBAHHBIC Ha aHaJIM3e 6OraToro MpakTUYeCKOTo MaTepHana,
CYLIECTBEHHO 00OTaTWJIM OTEYeCTBEHHYI0 HayKy. OMHOI U3 TaKuX pa3pabOTOK cTajla TUIIOJOTUS CJIO-
Bapell HOBBIX CJIOB KaK CHCTeMBbI B3aMMHO JOTIOJHSIONINX APYT Apyra HEOJOTMUECKUX CIoBapeil pyc-
CKOTO sI3BIKa, TIO3BOJISIIONIAS CO3IaTh ITOTHYIO TTpoheCCHOHABHYIO KapTUHY (DOPMUPOBAHUS U TUHA-
MMYECKHX U3MEHEHUI B CJIOBAPHOM COCTaBe M B CEMAHTUKE PYCCKOro si3bika. CorjacHO KOHUEMINU
H.3. KoTenoBoii, pa3Hble TUITBI HEOJOTMYECKUX EAVMHULL HAa PA3HBIX ATAIlaX UX BXOXKIEHUS B SI3bIK MOTYT
OBITh CUCTEMHO 3a(pUKCHPOBAHBI TOJBKO Yepe3 CUCTEMY CI0Bapeil HOBBIX CJIOB, BKITIOYAIOIITYIO

caosapu-excezo0nuxu «Hoeoe 6 pycckoii aexcuxe. Caosapnvie mamepuaavy»’ (B HaCTOsIIIIee BPEMsI OITy-
OsmkoBaHbI Beiycku 3a 1977—1994, 20152021 rr.) — Hay4yHble U3aaHUsI HeOobIIOrO (popmaTa, Puk-
CHpYIOIINE BCe y3yalbHbIE, U OKKAa3MOHAIbHEIC, B TOM YHCJIe eIMHUYHbBIC, pedeBble HOBAIIMU B SI3BIKE
CMMU u — ¢ navana 2000-x rr. — MHTepHeTa, IT03BOJISIONINE BhISIBISITH OCHOBHBIE TEHISHLIMM B JUHA-
MMKE JIEKCMKO-CEMaHTUYECKO, CIIOBOOOpA30BaTEIbHOM CUCTEM PYCCKOTO SI3BIKA;

caosapu-decamusemnuxu «Hoevte croea u 3nauenus. Caoeapu-cnpasounuxu» (B HaCTOSIILEE BPEMs
OnyOJIMKOBAaHO 4 ciioBapsi, onuchiBamolre HoBauuu 1960-x, 1970-x, 1980-x, 1990-x ) — oObeMHbIE
U3mMaHusl, GUKCUPYIOIINE y3yalbHbIC SI3bIKOBbIC HOBAIIMH, BOIIEAIINE B IMTEPATYPHBIN SI3bIK M 3aKpe-
MMBIIECS B HEM 3a TIPe/IIIeCTBYOIIee IeCITUICTHE,

caosapu-mpuduamuiemnurxu (B HacTosiee BpeMsi onmyoJuKoBaH onuH «Ca06aps HOGbIX €408», HUK-
cupytomnit HoBauuu 1950—1980-x rr., U BeaeTcs paboTa Hall CIEIyIOUIMM CJIOBApEM, OMUCHIBAIOLIUM
HoBauuu 1990—2010-xx rr) — o0ObeMHbIe U3AAHUST, (DUKCUPYIOIIME YKE TOJIbKO Ty Y3YaJIbHYIO JIEKCUKY
PYCCKOTO JIMTePaTypPHOTO sI3bIKa, KOTOPasl BOIILIA B IIMPOKOE YIOTpeOIeHueE.

* PDF-Bepcun Tpex THIOB cioBapeii poctynusl Ha caiite UJIM PAH, URL: https:/iling.spb.ru/dictionaries/350, https://iling.spb.ru/dictionar-
ies/349, https://iling.spb.ru/dictionaries/2202 (nara obpamenus: 08.08.2023).
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HcTopus HampaBiaeHUsl HaYauach ¢ CO3AaHUs CloBapsi-AeciaTuaeTHUKa «HoBble cioBa U 3HaYEHUS»
o Marepuaiam npecchbl 1960-x rr., uznanHoro B 1971 r. OgHako, 4To0bl JOCTOBEPHO (DUKCUPOBATH HO-
BalLMU 3a OOJIBIIION IIPOMEXKYTOK BpeMeHH (0KoJ10 10 j1eT), 0Ka3aaoch HEOOXOAUMBIM BECTHU €3KETOIHBIN
MoHUTOpUMHI CMMU 1 Npou3BOAUTD PETYJISIPHYIO BEHIOOPKY, OTOOP M OTCEB HOBOM JIEKCMKM. TaK BOZHUK
JKaHp clioBapeli-exxeromHUKoB (mepBblil BhITYCK «HoBoe B pycckoii nekcuke. CiroBapHbIE MaTepuaibl
1977 r» Boimien B 1980 ).

K 2020 r. ob111ee YK CI0 ONMCaHHOI CI0BapsIMU HOBBIX CJIOB JIEKCUKHM COCTaBMJI0 0KoJio 125 000 ciios,
He 3a(bMKCHMPOBAHHBIX paHee CJIOBapsSIMU. 3a roabl pabOTHI MO MOMCKY M 00pabOTKe HOBOM JIEKCUKU B
HMHcTtutyTe cchopmupoBaiach coOCTBeHHasl KapToTeka Heosoru3MoB (He MeHee 200 000 eauHuIL), Mo-
3BOJISIONIAsT OOBEKTUBHYIO JOCTOBEPHYIO (DUKCAIMIO CJAEAYIOIIEr0 HOBOTO JEKCUUYECKOro MaTepuaa;
cobpaHa 6a3a BCero MaccuBa ClIOBapeil pyCCKOro sI3bIKa, KOTOpask JaeT BO3MOXHOCTD MeIaTh 000CHO-
BaHHBII OTCEB HOBOM JISKCHKY WJIM HOBBIX 3HAUCHUI CJIOB.

MeToA0I0rMYecKMM MPEMMYIIECTBOM TaKOT0 JIUTEIbHOTO (¢ 1965 1) crcTeMHOro mmoaxo/aa K pabote ¢
HEOJIOTUYECKNM MaTepHUajIoM TT0 CPAaBHEHMIO C €IMHUYHBIMI aBTOPCKUMM CIIOBAPHBIMU TPOSKTAMU OKa-
3ajlach Hay4YHasl JOCTOBEPHOCTh M HayJHast 00beKTUBHOCTDh 3a(pMKCUPOBAHHOM MHMOOPMAIINN: HaIIpaB-
JIeHUEe OTIMYaeT (pakTUYeCKUil U JOKYMEHTUMPOBAHHBIN MOAXOM K MOHSITUIO «HOBOE CJIOBO», (DUKCALIMS

HOBBIX CJIOB C LIEJIBIO UX JaJTbHEMUIIIETO CUCTEMHOTO OTPAsKECHMSI B TOJIKOBBIX CJIOBAPSIX PYCCKOTO SI3bIKA.

Taxoke, HECMOTPSI Ha TO UTO aJipecat clioBapeil 10CTaTOYHO IIIMPOK, B CAMOM CTPOTOM CMbICJIE CI0Ba
UX CJIeAyeT CYMTATh B OOJIbLIEH CTeNeHN KaHPOM HayuYHOM JieKCuKorpaduu, Tak Kak coBapy OTJIMYaeT
BBICOKMI HAay4YHBII MOTEHLIMAJ: CJIOBAPU SIBIISIIOTCS UCTOUHUKAMM IUISI HAYYHOTO aHaJIMu3a U OCMBICTIE-
HUS TIPOUCXOISIINX B PYCCKOM SI3BIKE IIPOLIECCOB, TIOMOTAaIOT HATJISIIHO BBISIBIISITH CJI0BOOOPA30BaTE Ib-
HbI€, JIEKCUUYEeCKUE, CEMaHTUUECKUE, TpaMMaTUYeCKKe TEHISHIMU B Pa3BUTUM PYCCKOTO SI3bIKA.

«IIudpoBoii» 3Tan. ITouck HOBBIX METOIOB M MOIX0/I0B

Heorpadus crana onHUM U3 TeX HampaBJIeHUI JeKCUKOrpadun, UCTOIb30BaHUe LIU(PPOBBIX TEXHO-
JIOTUI 1151 pa3BUTUS KOTOPOH CTajlo aOCOMOTHON HEOOXOIMMOCTBIO, U 3TO OCO3HABAJIOCH KOJIJIEKTHUBOM
eme ¢ Hayana 2000-x rr. MHdopmallmoHHbIE 1 9PTOHOMUYHbBIE BO3MOXHOCTH 1IM(poBOro popmata TeK-
CTOBBIX, CJIOBAPHBIX U TP. PECYPCOB 3aKOHOMEPHO U 0OBEKTHBHO O0YCIOBWIM HOBBII 3Tall B pa3BUTUU
HarpaBJIeHUSI.

Bo-niepBbix, CyllIeCTBEHHO MOBJMSI Ha pa3BUTHE HAMPaBIeHUSI O0YCIOBIEHHbBIN MOTEHIMAIOM KOM-
MbIOTEpHOTO (hopMaTa BbIXOJ 3a Mpeesibl HEOOJbIIOro Kpyra uctTouHnkoB CMU: rpyrina crajia akTUB-
HO HCTIONIb30BaTh B paboTe HallmoHaNIbHBIN KOPITYC PYCCKOTO SI3bIKa, KOPITYC PYCCKOSI3bIUHBIX TEKCTOB
Google.books.com 1 KOpITyC poccuiickoro MeamnadaHka Integrum, KOTOpEIN B HACTOSIIIIEe BpeMsI BKITIO-
yaeT ouudpoBaHHbIe MaTepuaabl U3 cosnee yeM 120.000 MeauitHbIX UCTOYHUKOB. PacuiupeHue kpyra
HMCTOYHUKOB, BO3MOXKHOCTD 3JIEKTPOHHOTO (hopMaTa paboThl ¢ HUMH CYIIECTBEHHO U3MEHUIN M BO3-
MOXXHOCTH JIeKCUKOrpaoB: MOHUTOPMHT HOBallMil cTaj Oojiee AIMHAMUYHbBIM, a (pakT rnepBoit pukca-
LIMK cJioBa OoJiee mocToBepHBIM. [TocTenneHHO Takoe pacliupeHre MICTOYHUKOB U MX HU(PPOBOii (hopMaT
IIPUBEJIN K TOMY, 4T0 JieKcukorpadsbl ¢ Hayajaa 2000-X IT. (GUKCUPYIOT He TOJIBKO «JIeKCUKorpaguieckue
HEOJIOTU3MbI» (TaKue CJIOBa, KOTOpble paHee He ObLIN 3a(DUMKCUPOBAHBI CJIOBAPSIMU ), HO U «a0COJTIOTHBIE
HEOJIOTU3MbI», TO €CTb NIEPBbIC WM PaHHUE YITOTPEOJICHUSI HOBBIX ISl SI3IKOBOI CUCTEMBI CJIOB.

Bo-BTophIX, 1M poBas 31moxa crajga BaxXHEHIINM CTUMYJIOM IS TIOMCKA ONTUMAIbHOTO JIEKTPOH-
Horo hopmaTa CyllecTBOBaHMS Heorpadun, KOTOPHIN Havaics B KouiekTuBe ¢ Havana 2000 ©. mox py-
KoBoACTBOM K.(.H. Taucumu HukonaeBHbl bylieBoii.

C 2006 . cCOTpyIHUKH yKe paboTai ¢ KOMIIbIOTepHOI cucteMoii «Neolex» (paspabotunk B. Kou-
HEB), MpeIHa3HAaYeHHOM JJIs1 XpaHeHUSI U MOMCKa HEOJIOrMYecKux MaTepuanioB. B ocHOBY 3Toit 6a3bl
JAHHBIX JIETJTM GAaHKK HEOJIOTM3MOB PYCCKOro si3bika* [2, 3], onmyOiMKoBaHHBIE HeorpapuyecKue m3-
JlaHMsI, a TakKe MaTepuaibl 3JekTpoHHoM KaproTeku 2000-x . [4]. B 2008 1. B TeCTOBOM peXuMe ocy-

* Heonornyeckue equuuiisl nepuoga 1950-1990-x rr. Obuin 0TOGPaHbI COTPYAHMKAME TPYIIIbI U3 HEOrpadUUeCKUX U3JaHUI U KAPTOTEYHBIX
MaTepHaoB 1 OTCOPTUPOBAHBI 110 a(aBUTy B BUIC HECKOIBKUX CITHCKOB.
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ILIeCTBJIsIach padoTa Mo BEIOOPKE MaTepHraaoB TEKYIIEro rojaa B oHjaailH-nmpoekTe «Neolex» (pa3pabdbor-
yuk . Imutpues) [5].

B nepuon 2013—2014 rr. 661 Takke MpoTecTUPOBaH 3eKTpoHHbIN npoekT T.H. byuesoit u 1. JImu-
TpueBa «MMHHOBALIMOHHAS ClTy>K0a pyccKOro si3bika» (neologia.ru), B KOTOPOM HEOJOTMUECKUIA MaTepU-
aJ1 OPraHM30BBIBAJICS ITO IIPUHLIMITY CEMaHTUYECKUX TToJiei [6—9].

B 2017—2018 1. Hauayack paboTa I10 BBeJAeH!IO LIM(pPOBOTO IpoekTa «Pycckas akageMumdyeckast Heo-
rpadusi» (pa3padorunk A. AHapeeB). B ocHOBe KOHLIETILIMI JaHHBIX IIPOEKTOB, U O0Jiee MOC/IeN0BaATE b~
HO — TIOCJICHETO0, JieXkKaia uaest COBMEIICHUST KOPITYCHOM 06a3bl paHee U3JaHHBIX MATEPUAJIOB CJIOBapeit
HOBBIX CJIOB M TOMCKOBOT'O MOTEHIIMAJIa €€ KaK cripaBOYHOro pecypca. (B Toit wiu uHoii creneHu Kpar-
KU1 aHaIM3 JaHHBIX pecypcoB ObLI AaH B padoTax [10—12]). Ha ocHoBe nmocieaHero npoekrta B 2021-mM L.
ObLIa co3aHa mepBasi Bepcusl OMMChIBAEMOTO B cTaThe pecypca — «HoBoe B pycckoii tekcuke. CioBap-
HbIe MaTepuajbl» (neolex.iling.spb.ru).

Takum 06pa3oM, CO3AaHUIO 3TOTO OHJIAH-pecypca MpealIeCTBOBAIN IJIUTEIbHbIE Pa3padOTK KOM-
ITBIOTEPHBIX TTPOEKTOB, 3aBEPIIMBIINECS CO3MAaHMEM BHYTPEHHEN 3JIEKTPOHHON HEOJIOTMYECKOI 6a3hl,
00BEeIMHSIIONIEH BCEe CIOBapHbIe MaTepuasbl HarpaBieHus. ExxeronHo 10 TeKyIero rojga oHa oOHOBIISI -
J1ach KOJUIEKTUBHOM BbIOOPKOI U peaaKTUpOBaJiach.

NudopmanmonHo-noucKoBbIii JieKCUKOrpaduaeckuii pecype
«HoBoe B pycckoii jekcuke. CioBapHbIe MaTepHAJIbI»

C momMmeHTa co3naHus pecypca «HoBoe B pycckoii jiekcuke. CiioBapHble MaTepuaibl» (neolex.iling.
Spb.ru) HauMHaeTCs COOCTBEHHO «I1IM(POBOIi» 3TAM B pa3BUTUM OTEUECTBEHHOI Heorpaduu, Toraa Kak
MpeIIeCTBYIOIEe ASCATUICTUE MOXKET pacCMaTpUBATLCS KaK MEPUOMA SKCIePUMEHTAIbHOTO MOUCKA.
Pecypc KoHlenTyabHO 00beAUHSIET 3a1a4l COOCTBEHHO HayYHO-JIMHTBUCTUYECKME (coAepKaHue, T10-
TeHLMAJ, YYET HAyYHbIX TIPUHLMIIOB U TpaaulLMii), JieKcukorpaguueckue (1mo3BoJjsieT MOJHOLEHHOe
KCITOJIb30BaHME BCETO JIGKCUKOTpa(huecKOoro MHCTpyMEHTapusi, HEOOXOIMMOTO JIJIsI CO3AaHusl CJIoBap-
HOIA cTaThbM) M MOJIb30BaTebckue (TTpocToTa MHTepdeiica, MpU 3TOM MHOTOYMCIIEHHAs] BApMAaTUBHOCTD
MoucKa U MHOTO(YHKIIMOHAIBHOCTh MCMOJIb30BaHUS MOJyUeHHbIX pe3ybTaToB). Ha naHHbIN riepuon
9TO TMEePBBIi U eAMHCTBEHHBIN B Poccuu npodeccrnoHaabHbIN CIOBApHBINA pecypc Mo (uKcaluuu HOBOM
Jekcuku. [TpoeKT aBIsieTCsT 4YacThio BUPTYaTbHOM CUCTEMBI JTIEKCUKOTpahUIECKUX pecypcoB 1 6a3 maH-
HbeiXx MHCTUTYTa NMuHrBUcTHYeckuX ucciaenoBaHuii PAH (iling.spb.ru/online-resources), yacTb M3 KO-
TOPBIX JOCTATOYHO MOAPOOHO MpeacTaBieHa B psaae myoaukaunii [13—16]. ABTopoM 1 pa3pabOTIMKOM
cucteMbl pecypcoB ctan Mrops Muxaiinosuy Eropos, Benyiuii nporpammuct MJIN PAH.

B onuceiBaeMoM JieKcuKoTrpauueckoM pecypce B HACTOSIIIMI MOMEHT MpelcTaBlIeHbl U30paHHbIE
MaTepuabl HeorpachuuecKoro HarmpaseHus: ceituac pecypc coaepxut 6osee 10000 ciioBapHBIX cTaTei,
u3 Hux 6ojiee 8000 mocTymHBI AJ1s mojab3oBareeil. i3HavyaiabHO ciioBapHasi 6a3a pecypca cTpouiach Ha
CJIOBHUMKaX eXeroaHbix BblycKoB « HoBoe B pycckoii nekcuke. CinoBapHble MmaTepuaibl» 2015—2021 rr.,
OJIHAKO 3a TPpM roja paboThl HaJ pecypcoM 0a3za CylIeCTBEHHO MOMOJHUIAch. B BUPTyalbHBIX clioBap-
HBIX CTaThsIX 3a()UMKCUPOBAHBI HEOJOIM3Mbl U HeodpazeMbl pa3HbIX JeT (¢ 1920-X IT. 10 HACTOSIIETo
BPEMEHU — HAIIPUMED, OT camouzoaayusa'®* no apkmypyc®®>), 6opliast 4acTh U3 HUX COACPKUT TOJIKO-
BaHMUSI, CJIOBOOOPA30BATEIbHYIO M SHIMKIIONEANUECKYI0 MH(pOPMALIUIO, OTHAKO HEKOTOPhIE MaTepralbl
MMEIOT YaCTUYHYIO JIEKCUKOrpaIeCcKyo 00padoTKy. 1151 1ojib3oBaTeieii B pecypce J0CTylHa cucTeMa
noucka Heosjoruueckux equHuil ¢ 2000-x rr. 10 TeKyIlero roaa.

TexHuyecky npoekT peaym3oBaH Ha 0aze CMS Drupal (6a3a ganHeix — MariaDB, nmonb3oBaresib-
ckuii uHtepdeiic — html, CSS, php, JavaScript). I[ToMrMo 10JIb30BaTEIHCKOIO0 U PEeIaKTOPCKOTO
BeO-MHTEpdEcOB cucTeMa MpearoaraeT OTKPbITbI Ha YTeHHWe MPOrpaMMHBINA UHTepdec 1 MOXeT
BO3BpalllaTh pe3yabrat 3anpoca B ¢popmare JSON.

[lepBoit 0COOEHHOCTBIO ATOTO JIEKCUKOTpaMUeCKOTo pecypea SBIsieTcss MAapKUpOBaHWE BUPTYaIbHOM
CJIOBApHON CTaTbU MPUMEPHBIM FOJ0M MUCbMEHHOM (PMKCALIMU HEOJIOTUYECKOM eMMHULIBI B PYCCKOSI3bIU-
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HBIX TeKCTax. DTOT IOl MOATBEPXKAAETCS MUTIOCTPATUBHBIM MaTepruaioM B CJIOBapHOM CTaThe. XPOHOJIO-
TMYECKUI MapKep B HAICTPOYHOM (hOpMaTe MCITONB3YeTCs TIPU 3aTOJIOBOYHOM CJIOBE WJIM CIIOBOCOYETA-
HUU B yKazaressix ugpoBoro pecypca. bojiee TOuHbIM roj MOsIBIEHUsT HEOJIOTMYeCKOW eIMHULIBI CTalo
BO3MOXHBIM IMOKa3bIBaTh Ojaronaps mocjaeaoBaTeIbHON MPOBepKe HEOJOTM3MOB M0 Pa3IMUHbIM 0a3am
JaHHbBIX JuiIb ¢ cepenrHbl 2000-x 1T [1peskae Bcero aTa mpoBepKa BKIIOYACT MCIOIb30BaHUE 0a3bl JaH-
HbIX pyccKosi3bIUHbIX TeKcToB MHTerpyM.[Tpodu. [ludposoit Heonornueckuit mpoekt neolex.iling.spb.ru
MPOJOJIKAET B 9TOM IIaHE TPAaAUIIO exXerofHuKoB «HoBoe B pycckoii iekcuke. CloBapHbIe MaTepraibl»
2015—2021 rr. u cnoBapst «HoBble cnoBa u 3HayeHuUs1. CoBapb-CIIPABOYHUK MO MaTepuanaaM IIpecchl U
surepatypbl 90-x rogoB XX BeKa», KOTOPbIE COCTaBJIEHBI 110 MPUHLIMITY TTOI00pa NMEPBOil LIMTAThI, MO/~
TBEP>KAAIOIIEl TOSIBJIEHUE HEOIOTU3Ma B PYCCKOSI3bIUHbBIX TeKCTaX. B mpeablayiiyx Belmyckax Heorpabu-
YeCKOM CepUM JaHHBIM XPOHOJOTMYECKUN MPUHINN (haKTUIECKM HE COOIIOIATICS.

Bropast ocobeHHOCTh IM(POBOro pecypca — MOPSIIOK BbIJauu CJIOBApHbBIX CTaTeil Ha MOMCKOBBIN
3ampoc — OT HOBOTO K CTapOMY, TO €CTh MEPBbIM B CIIMCKE OTBETOB OyIEeT 00Jiee HOBBIM, HEOTEHHbIN Ma-
tepuain (cp. anmunodaasovieamens’ s, anmunodansovieamens™®'’). B neolex.iling.spb.ru mo xpoxosorude-
CKOMY MPUHLUITY COPTUPYIOTCSI MaTepUuaibl U B yKazaTesix. Takoi Moaxo/ K opraHu3aluu MaTtepyuaia
CBSI3aH C TOHMMaHKUEM HEOJIOTM3Ma KaK MCTOPUUYECKOM eTMHUIIBI.

Pecypc cocrout u3 nByx MHTEPdEUCOB: noav3oeamenvckoco (UHGOPMAUUOHHO-NOUCK08020) U COD-
CTBEHHO seKcukoepapuueckoeo (pedaxkmopckoeo).

Ilonvzo6amenvckuii HTEpEIC cCUCTEMAaTU3UPYET HEOJOTMYECKUI MaTepUrall 10 TPEM MPUHIIMIIAM:
1) XxpoHOIOTUYECKOMY MapKepy CJIIOBApHOI cTaThu (KapTOUYKHU), 2) M0 aj(aButy, 3) 1o XpOHOJIOI MU JIEK-
cukorpaduueckoi padoThl C KapTOUYKOIA.

1. Xpornonoeuueckuii yxazamens (B LIeHTPAIbHOI YaCTU IJIaBHOMN CTPaHUILIb) — IOCIEI0BATEIbHOCTD
CJIOBapHBIX KapTOYEeK OT HOBBIX K CTapbIM, OpraHW30BaHHAs 10 ajldaBUTHOMY TpUHIMITY. Co3maTenn
caiitTa CO3HaTeJbHO OTKA3aJIUCh OT KAKUX-JIUOO PEUTUHTOB CJIOB, «CJIOB [THS», «CJIOB HENEIU», «CJIOB
roga», TeM CaMbIM MCKJIIOUWIM JUYHOCTHBIN OLIEHOYHBbII KOMIIOHEHT B Ioaye MaTepuajia U OTIaIN
TIPEATIOYTEHUE JIETOITMCHOM (DPUKCAIINU CIIOB. B oT/imume ot enoccapus 3aroJI0BOYHBIX CIIOB, B 3TOM yKa-
3aTeJie MCMO0JIb30BaH BECh KOPITYC CJIOB M COUETaHW, KOTOPBIH OTCOPTUPOBAH MO al(aBUTy B XPOHOJIO-
TMYECKOM MopsiKe (CM. mocieaoBaTeJbHOCTb KapTouek 3a 2023 .. aumunodeasdvieamens, apKmyp, ap-
Kkmypyc, bandepa-peiix, bapxamuoie msaeu, 6apxamuolii..., 3K03tioauzm, Y2K-epaguka). Takke B 3TOi 4acTu
[JIAaBHOW CTPaHULIbl TPOMCXOIUT BblJauya MOMCKOBBIX OTBETOB.

2. Inoccapuii (BKi1anKa Ha BepxHel MaHeIu MeHI0) — ajdaBUTHBIN yKa3aTellb BCeX 3ar0JJOBOYHbBIX
CJIOB C XPOHOJIOTMYECKMMM MapKepaMu. Kupummaeckuii andaBUTHBIN yKa3aTeIb TOMTOTHEH 3JIeMEH-
TaMu JJaTUHCKOTO ajihaBUTa U YMCIOBOI TOCJEI0BATeIbHOCTU /IS OTpaKeHUsl JaTUHO-KUPUILIAYe-
CKHMX M YMCJIOBBIX TMOPUIOB (JTaTUHCKUI asichaBUT HE MOTHBIN, KaK M YMCJIOBasl MOCIe10BaTeIbHOCTD,
10 Mepe OIMMCAHMs MOJOOHBIX eNVMHUIL yKa3aTeJau OyayT AOIOJIHSThCS). DTO CBOeoOpa3Hasi BUPTyallb-
Hasl KapToTeKa, COBOKYIMHOCTb CJIOBAPHBIX KapTOUeK, OTCOPTUPOBAHHBIX MO ajihaBUTHOMY, a TAKXKe MO
XPOHOJIOTMYECKOMY M CEMaHTUYECKOMY MPUHLIMIIAM (MPUMED MOCIeA0BaTeIbHOCTH 30Ha* 2, 30na*?,
30na*, 3010 yKa3bIBAET Ha TO, YTO CJIOBO 30HA BCTPEYAETCS B YKa3aHHBIX TOJAX B pasIUYHBIX CO-
yeTaHUsIX U/Wau 3HaueHus1X). B eqoccapuu Takke MCrnofib30BaHbl HayalbHbIE CJI0BOOOpa30BaTE/IbHbBIC
KOMITOHEHTHI ((h)OpMaHThI) CJIOB B BUAE KJIMKAOEIbHBIX CChLIIOK, CBOPAUYMBAIOIIMX ITOC/IEI0BATEIbHOCTHA
CJIOXKHBIX CJIOB C aKTUBHBIMY HaYaJIbHBIMU KOMIIOHEHTaMU (adicaiin-, Ko8uo-, Kpunmo..., mukmox-).

3. Ykazamenv 06Ho6AeHuil (B TIPAaBOM YaCTU TJIABHOIM CTPaHMIIBI) — KOPITYC CJIOB U CJIOBOCOYETAHUIA,
OTCOPTUPOBAHHBIN MO BpeMEHU A00aBIeHUs B 0a3y JaHHBIX MU PEIAKTUPOBAHMS CIOBAPHON KapTOUKHU.

B neBoii yacTu r1aBHOI CTpaHUIIBI OHJIAMH-pecypca HaXOAUTCS NOUCKO0BbLI MOOYAb C BO3BMOXHOCTBIO
CO3JIaHMsl pacIIMPEHHBIX 3aITPOCOB.

OCHOBHOE ITOMCKOBOE OKHO (80Kabyaa), B KOTOPOM MOXET ObITh 3a/1aH MOUCK 00Jiee YeM OJHOTO He-
0JIorM3Ma, CHaOXeHO BbINAAAIOIIMM CITUCKOM BeeX eanHu1L 0a3bl. [ToHsTUE 60Kabyaa, 3aMMCTBOBAaHHOE
13 KOPITYCHOI JIMHTBUCTUKHU, B 3TOM BJIEKTPOHHOM pecypce TpaKTyeTcsl Kak BHEBpEMEHHasl JieKcuve-
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cKasl eIMHU1IA, IPU KOTOPOI TPYHITUPYIOTCS CIOBAPHBIE CTaThU (KapTOUKU), MAPKHUPOBAHHbBIE OIpee-
JICHHBIMU TOIaMU, C UICHTUYHBIMU 80Kaby1e 3aTOJOBOYHBIMU clioBamMu. [1osaToMy ToJIb30BaTEeNb IPU
3aIpoce B NOUCK08OM MODYAe HEOJIOTUUECKO €IMHULIBI, MHOTO3HAYHOU WU (PyHKLIIMOHUPYIOLLEH B CO-
CTaBe YCTOMUMBBIX CJIOBOCOUYETAHMI, MOJIyUyaeT B KaueCTBE OTBETA HECKOJIbKO CJIOBAPHbBIX CTaTeil (Kap-
TOYEK), MAPKUPOBAHHBIX OIPeAe/IeHHBIMU TOAAMM, KOTOPbIe OYIYyT OTCOPTUPOBAHBI IO XPOHOJIOTHH.
Takoit TPUHITUTT PacITOIOKEHUS KapTOUYEK B TIOMCKOBOM OTBETE — OT 0oJiee «HEOJIOTMUHBIX» — CBSI3aH
¢ TeM, YTO pecypc MpeaHa3HauYeH AJIsl OTIepaTUBHOIO JIEKCUKOrpahUpPOBaHUSsI, TIPY 3TOM IMO3BOJISIET Ha-

[JISIAHO TI0Ka3aTh UCTOPUUYECKYIO ITOC/IeNOBAaTEIbHOCTh BO3SHMKHOBEHMSI 3HAUCHUI, pa3BUTHE CEMaH-
TUKWA U CUHTarMaTUKU eIWHUI. B 3amaum mudpoBoro pecypca, ogHaKo, HE BXOIUT TTOBTOPEHME yKe
CYIIECTBYIOIIMX B TOJKOBBIX CJIOBapsIX 3HAYEHU, a JIeKCUKOorpaduyeckasi padoTa B pecypce onrMpaeTcst
Ha OCHOBHOM Heorpan4yeCKMii ITOCTYIaT — B CJIOBapHBIX MaTepHajiax (QUKCUPYIOTCS KOHTEKCTyalIbHbIe
Y €eAMHUYHbIE HEOJOTU3MbI (HEOCEMEMBbI).

Ha nanHbIii MOMEHT B noucko6om modyae [OCTYIHA (GUABTPALIMS TIO CASAYIOIIUM MapaMeTpaM:

1) XpOHOJOrMYECKOMY MapKepy HEOJOrMYeCKOM eTMHUIIbI,

2) TUITY HEOJIOTUYECKOM eIMHUILIBI (CIIOBY, YCTOMYMBOMY CJIOBOCOUYETAHMIO, (DPa3e0JIOTU3MY),

3) rpaMMaTH4YeCKUM MOMETaM, XapaKTepPHBIM ISl HeorpachuuecKux U3aaHui,

4) TeMaTUYECKUM Teram®,

5) TOMMCEeMaHTUYHOCTH HEOJIOTMUECKUX eMIMHUII (MHOTO3HAYHOCTh B paMKax roja/mepuoma)’,

6) 10 TOMYJISIPHBIM UCTOYHMKAM LIUTATHOIO MaTepuasa, IMOATBEePKIAIOIINX YITOTpeOIeHe HEOI0-
TMYECKUX eAUHUIIL,

7) Y1 HEKOTOPbIM aKTMBHBIM HauyaJbHBIM CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIM (POPMaHTaM CJIOKHBIX CJIOB.

BaxxHoli 0coOeHHOCTBIO LIM(PPOBOTO pecypca, odecreurBaplleil onepaTuBHOE JIeKCUKOTrpadupo-
BaHME HEOJIOTU3MOB, SIBISICTCS pedakmopckuil unmepgheilc — BHYTPEHHSISI 4acThb pecypca, JOCTyIHas
3apeTUCTPUPOBAHHBIM MOJI30BaTEIIM. DTO CBOEOOpa3Hasl JieKCMKorpaduueckasi BUPTyajbHasl cpe-
Jla, MO3BOJIsIIoNIasl padoTaTh OHJIAKH: CO3aBaTh CJIOBapHbIE CTaTbU, PEAIM30BbIBATh T'MIIEPCCHUIOYHbIE
JIeCTBUSI, MOKA3bIBasl ITapaaurMaTuyecKme 1 ApPyrue CBsI3U, U peaaKTUpoBaTh MaTepuraibl. MIHTepdeiic
MpeHa3HavYeH JJIs COBMECTHOI pabOThl peJJaKTOPOB M COCTABUTEJICi, a TakKe 00yUeHUsl: COCTaBUTEb
MOXET IOC/aTh CTaThIO PEIaKTOPY Ha MPOBEPKY 1 MOJIYYUTh OOPATHYIO CBSI3b, PEIAKTOPHI MOTYT pado-
TaThb COBMECTHO. Takke pedakmopckuii unmepgeiic TIO3BOJISIET JIIOOOMY COCTaBUTEIIO, KOMIIETEHTHOMY
B Kakoli-J. ob6jacTu, 1opaboTaTh CO3IaHHYIO KeM-JI. cTaThio. CucTteMa TecTUpOBaiach HE TOJBKO CO-
TPyAHUKAMM U TTOKa3ajia ce0s1 UHTYUTUBHO MOHSITHOM, MOBBIILIAIONIEH ONlepaTUBHOCTh paboThl. PazHoro
poza craTucTudeckue (pUILTPhl 3TOro MHTepdelica MO3BOISIOT KOHTPOJIMPOBATD BHIITOJIHEHIE COCTABH -
TEeJIbCKOM U peIaKTOPCKOM pabOThI, a TAKXKe MOITOJHEHUE 2JIEKTPOHHOM 0a3bl JaHHBIX.

Crpykrypa uudpoBoii CJI0BAPHOI CTATHH

B ocHoBe cioBapHOii cTaThbu (KapTOuKK) LHMOPOBOTO pecypca MUKPOCTPYKTYpa €KErOAHbBIX BbIMY-
ckoB «HoBoe B pycckoii tekcuke. CoBapHbie MaTepuaibl». Kaxknast aJieKTpoOHHAsl KApTOUKa B IPaBOM
HYDKHEM YTJIy UMeeT XPOHOJIOTUYECKUI MapKep.

Bokabyabubiii omdea® cI0BapHOI CTaThbW COCTOUT W3 3arOJIOBOYHOM €TWHMIILI, (PIIEKCHIT CIIOBOM3-
MEHEHMUsI, TpaMMaTUYECKUX MMOMET, BKJIIOUAsl TeT MIPUHAMJIC)KHOCTU K YacTU peuu, a Takxke (hakyJibTa-
TUBHOM TPaHCKPUIILIMK (OOBIYHO TSI IEMOHCTPALMM 0COOCHHOCTE MPOMU3HECEHNST 3aMMCTBOBAaHHbBIX
eIUHUILL, a00peBUATyp U CIOXKHBIX AUHUILL ¢ a00peBUaTYPHBIMM KOMIIOHEHTaMM ). 3aT0JI0BOYHOM eIM-

5 TpaANIHOHHO 3HAYCHHSI HEOJIOTHYECKHX CAMHUI] B PaMKax OJ{HOTO roja (B O{HOM CIOBAPHOIl KapTOUKe) MapKUpPyroTcst 1uppamu. OMOHUMEI
MIPEeJCTaBISIIOTCS B 0a3e B OTACNBHBIX CIOBAPHBIX CTaThsIX. HymMepanus OMOHIMOB OCYHIECTBIISIETCS B (hOpMaTe BEPXHETO HHICKCA.

© TemaTnuecKkoe TETHPOBAaHME CIIOBAPHBIX CTareil B pecypce (aKy/IbTaTHBHO, METKH 3IH30JMYCCKH PACCTABISUIMCH B CIIOBAPHBIX CTATBSIX, TAK
KaK [IepeueHb CaMHUX TErOB HAXOJIUTCS B pa3paboTKe.

7 CeMaHTHYECKast 30HA NOUCKOBO20 MOOYJis COCTOUT U3 IOMCKOBOTO OKHA «3Ha4eHHUIT /00IbIIe /PaBHOY, KOTOPOE TO3BOJISIET HCKATh MHOTO3HAY-
HBIE CIIOBA B IpeJIeNaxX OIHOI CIOBAPHOII CTAaThH, U KIMKaOenbHOU cchuikH «HoBoe 3Hadenne» — (GHIbTpa UL eUHHL, KOTOpble B Heorpadu-
YEeCKOH TpaJUINH IIOMEYAIOTCS 3HAKOM 3Be310UKa.

§ TTogpoOHee 0 30HAX CIOBAapHON CTAaThH B Heorpaduu CM. B IPEIHUCIOBUSIX K medaTHbIM u3nanusm «HoBoe B pycckoii gekcuke. CrioBapHbie
marepuanb» 2010-2020-x rr.
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HULEN MOXET ObITh CJIOBO WJIM YCTOMUYMBOE CJIOBOCOYETAHME, IPU STOM CJIOBapHAas CTaTbsl yCTOMUMBOTO
CJIOBOCOYETAHUS JOCTYITHA M Ha KaXXI0e CaMOCTOSITeIbHOe (3HaMEHATeIbHOE) CJIOBO COYCTAHUSI, TaKast
cJIoBapHasT KapToyKa 0ObEeIMHSIET HECKOJBKO CIIOBAPHBIX CTaTel (CM. KapTOUKy 604Ha* ">, 00beIMHSIIO-
LIYIO CJIOBapHbIE CTaTbU 804Ha Kakas*?, emopas éoana®>, mpemos onna*°).

Jegpunuyuonno-urrrocmpamusrsiii OTIE BKIIOYAET B Ce0sT IIUTATY, COACPIKAIITYIO HEOJIOTU3M, MCTOY-
HUK LIMTAThl, a TAKXKe (paKyIbTaTUBHBIE 30HBI:

— TOJIKOBaHUE,

— CTWIMCTUYECKHE, QYHKIIMOHATbHBIE W/MI SMOIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIE TIOMETHI,

— rpaMMaTU4ecKue YTOYHEHUS B BUJE MOMET C JOTMOJHUTE]bHON HMHGpopMaluei (Hampumep,
«OOBIYHO MH.»),

— B3OHY OmmeHKa 3HaueHus, KOTOpas CTPYKTYpHO odopMIIeHa KaK ITOA3HAaYeHMe OCHOBHOTO (3a
JIBOMHBIM cjelieM //) u

— 30HY ocobeHHOCcmell ynompebaeHus HEOJIOTUM3Ma, KOTOpasi MOXKET MoMeydaTbCsl OAMHAPHBIM Clie-
meM (/), KoMOuHaIeil — OOUHAPHBIM CJIeIIeM Y TToMeTaMu (HarpuMep, CTUIMCTUIECKON TOMETOM,
rpaMmMaTUuecKoil — ums coocms.), a Takxke kiuiie «B ¢pyHkuuu + rpammarudeckast momera» u «B cio-
SKeHUW» (1151 CIOXKHBIX €AMHMIL alllTO3UTUBHOTO TUIIA).

Cnpasounbtii OTACI COCTOUT M3 HECKOJIBKHX 30H:

— BTUMOJIOTO-CJIOBOOOPA30BaTE/IbHON CIPaBKW, B KOTOPO, KpOMe BHYTPEHHUX TMIEPCChUIOK Ha
CJI0Ba U COYETaHUsI pecypca, BO3MOXKHO CO3MaHUe CChIIOK Ha addUKCOUIHbIE KOMIOHEHTHI, 3a(uK-
cupoBaHHbIe B M poBom npoekrte affixoid.iling.spb.ru,

— DHUMKJIONEINYECKON CITpaBKH,

— JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX CBsI3ed (B IMEYaTHBIX €KEroAHBbIX M3MAHUSX OTO 30HBI «CMOTPU» U
«CpaBHM»), B KOTOPOI HAXOIATCS KIMKAOSIbHBIC CCHIIKM Ha CTaThbH, PEIPE3CHTUPYIONINE TTapaaurma-
TUUYECKUE, IePUBALIMOHHBIE CBSI3U U HEKOTOPbIE MOJIEIIH,

— opdorpaduryeckoro BapruaHTa,

— opdorpaduieckoro/op¢po3muIeckoro KommMmeHTapusi (0OBIYHO 3TO CCHUIKM Ha opdorpaduue-
CKHUe MpaBuJjia, TeHASHIUU KoaubUKaluu U HOpMaTUBHYIO Koaudukauuto HaydHo-nHGOpMalimoHHO-
ro opdorpaduyeckoro akaaeMuIeckoro pecypca «AKaaeMoc», a TakxKe ITpUMepbl yIIOTpeOJIeHU Bapu-
AQHTOB HEOJIOTUYECKNX €ANHMUIL, He TIOUIeKAIINX JIEKCUKOTpapOBaHUIO);

— CJIoBapHO# (huKcaluu (B MeYaTHBIX CJIOBAPHBIX U3MaHUSX U 3JIEKTPOHHBIX pecypcax).

Bonbinag yacth nHGOpMaLIMKM B CJIOBApPHOM CcTaThe ITapaMeTpu3MpoBaHa U opopMJjieHa B KayecTBe
CKPBITHIX TETOB 3a CUET BHYTPEHHEH pa3MEeTKM, UYTO MO3BOJISIET PACIIUPATH BO3MOXHOCTU HOUCK0B020
Mmo0yas. TlepcnieKTUBHBIMU MPEICTaBIISIIOTCS TOUCKOBBIE 3aMpochl MO (PYHKIMOHATBLHO-CTUIUCTUYEC-
CKMM U 3MOILIMOHATbHO-2KCIPECCUBHBIM MTOMETaM, SI3bIKOBBIM IOMeTaM (SI3bIK 3aMMCTBOBaHUS), Ya-
CTSIM CJIOB (HaIpuMep, aKTUBHBIM (DMHATbHBIM KOMITIOHEHTAM CJIOKHBIX CJIOB), TEPUBAITMOHHBIM KITH -
e (KoHmamuHayus, HECKOJIBKO BAPUAHTOB CII0BOOOPA30BaHUsI, CM. nepuamkobdecue’®), SHUUKIIOMEa -
YeCKUM KJIWIIe (aKTUBU3ALMS, CM. CYyneppacnpocmpanumens>>’).

Ha manHowm sTare pa3pabotku mudposoii pecypc «HoBoe B pycckoii rekcuke. CioBapHbIe MaTepy-
aJibl» MO3BOJISIET a) ONepaTUBHO OMUCHIBATH U MapaMeTPpU3UPOBaTh a0COTIOTHO HOBbIE €IMHULIbI, TTOSIB-
JITIOLIMECs B PYCCKOM $I3bIKe; 0) OMUCHIBATh 3HAYMMBbIE C CUCTEMHOM U 9KCTPATMHTBUCTUYECKOM TOUEK
3peHMS JIGKCUYECKNEe M CHHTAKCHUYECKMEe eIMHUIIBI Pa3HBIX BPEMEHHBIX TIEPUOIOB, He3aMKCUPOBaH-
HbI€ TOJIKOBBIMU JIEKCUKOTpaUUECKUMU U3IaHUSIMU, a TaKXKe B) KOPPEKTUPOBATh U JOTIOJHSITh YXKe
OIMMCaHHbIE eAUHULEI (Cp., HarpuMep, ooHoBIeHre B 2023 I. CIOBapHOIi cTaThby uHgoubiean®'’, B CBI3U
C MEIMIHOM CUTyallleid BECHOI TEKYILEeTO Toa).

3akmouenue. Oco0eHHOCTH ¥ IEPCIEKTHBBI MCTI0JIb30BAHNS HH()OPMAIIMOHHO-CIIPABOYHOTO pecypca

Hecmotps Ha ydeT TOCTMKEHMIT MUPOBOTO JTEKCUKOTpahUIeCKOTO OIbITa, KOTOPHIi TIIATETbHO 13-
yyaJicsl KOJJIEKTUBOM, U (hOpMaIbHYIO YHHUBEPCAIbHOCTD JEKCUKOIpa(hru B Pa3HbIX SI3bIKOBBIX KYJIb-
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Typax, pa3BUTHE JIeKCUKOTpaUu B KaXKI0M CTpaHe, KaK MoKa3blBaeT COBPEMEHHAsI CUTyalIUsI, TIPOUC-

XOIUT C 00513aTeJIbHBIM YUETOM €€ COOCTBEHHBIX Tpaauiinii. UMeHHO TaknmM 00pa3oM TTPOMCXOIMIIO U
CTaHOBJIEHUE OTEYECTBEHHOU Heorpaduu.

B uictopuu HarpaBieHUs YE€TKO BBISIBIISIIOTCS 2 aTana: «1ouudpoBoit» (1965—1990-e ., ycIoBHO —
OyMasKHBIH, 3Tar (hOPMUPOBAHMS HAYIHOTO HAMIPABICHMS, €T0 METOIOB, 3a/1a4, TPUHIIUIIOB, METOINK)
u «1uudpoBoit» (2000—2020-¢e rr., aTan, Ha KOTOPOM HavyajaoCh MPUMEHEHUE KOMITbIOTEPHBIX TEXHOJIO-
ruii). «Lludposoii» 3Tar, B CBOIO oYepeib, BKIIFOUWII TAKXKe HECKOJbKO 3TanoB: 1) aKcrepruMeHTaIbHbII
(2000—2010-¢ rr., MOKMCK HOBBIX METOJOB U MOAXOJ0B; CO3aHUE «BHYTPEHHUX» 0a3 NaHHbIX; MOIbITKA
BBEJICHUSI HECKOJIbKMX PECYPCOB): 3Tall coBMaj ¢ (POpMUPOBAHMEM COBPEMEHHOM METOIMKU HAyYHOTO
HamnpaBJeHUsT — BO3MOXHOCTb OTCIEXKMBATh XPOHOJIOTMUECKUI MapKep MOB/KsIIa HA YTOYHEHUE CTpa-
TeTUM pa3pabOTKU; 2) cOOCTBEHHO «LudppoBoit» (2020-¢ IT. 1 gajee: UCIIOJb30BaHUE pecypca IT03BOJIM-
JIO noaHocmbio IepeiT Jiekcukorpadam Ha uudpoBbie GopMbl 1 JIeKCUKOTpaduueckoi padoThl, U ee
pernpeseHTalun). BeneHuio pecypca B 000pOT Takke MpeaiecTBOBAIO HECKOIBKO 3TAalOB €ro co3aa-
Hus: 1) TeopeTrndeckas pazpadoTKa MakKpo- U MUKPOCTPYKTYPHI, 2) IIporpaMMHasl peaiu3auus, 3) Iai-
TeJIbHOE TeCTUPOBaHME 1 arpodaius, 4) co3maHue IyoJIMIHOro HudpoBOro pecypca.

Jlaxke mpu o4eBUIHON HEOOXOAUMOCTHU nepexoaa B LMdpoBoii popMaT padboTa Mo Co3JaHUIO CI0Ba-
peil HOBBIX CJIOB 3aHsuia B 1iesioM okoJjio 20 neT. HanpasiaeHus u MmoguguKaluy 3TOT0 Iepexoaa, mpu
OOIIHOCTU Y OYEBUJIHOCTH €AMHBIX 1IeJIeil, 3a7a4 M MaTepuaabHOM 0a3bl MEHSITMCH OT ITPOEKTA K MPOeK-
1y. Ilepexon K LuudpoBomy popmaTy oTeueCTBEeHHOI Heorpaduu 1Iesl 3BOJIOLMOHHBIM €CTECTBEHHBIM
IyTeM, Kak 1 (popMHpoBaHUE OYMaKHOM €€ TUTIOJOTUYECKON «TPUANBI», M CAOMNCUACS MOAbKO NPU YYeme
8cex 8adICHbIX 0451 Meopul HanpasaeHus GaKmopos.

B HacTosiuii MOMEHT, MM POBOIt uHGOPpMAUUOHHO-NOUCKO8bLIL HeoepaghutecKuil pecypc, BOSHUKHO-
BEHHE KOTOPOTO OOYCIOBIEHO CAMMM XOJIOM Pa3BUTHS IIM(PPOBBIX U MHOOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
U TIPaKTUYECKON HEOOXOIMMOCTHIO Pa3BUTHS KaHpa, MOXKHO CMEJIO Ha3BaTb HOBBIM «TUIIOM» B TUIIO-
JIOTUM OTEYEeCTBEHHbIX Heorpaduueckux U3AaHU MOCE excec00HUK08, 0ecmuiemHuKos, mpuoyamu-
AeMHUK08 U «OanKa» Heonoeusmos. I1o mpuHIIMIIaM 0TO0pa JIEKCUKU Pecypc COBIAIaeT ¢ KOHIIETIINEH
clioBapeii-exxeromHukoB «HoBoe B pyccKoii iekcuke» (4To U ToAUYepKUBaeTCsl B €ro Ha3BaHWM), HO OH
MHOTOKPATHO MPEBOCXOIUT UX [0 CBOEMY HAyYHOMY ITOTEHIINAITY.

Bo-nepBbix, TONBKO B TaKOW (hopMe MO-HACTOSILLIEMY, BIEPBbIE B UCTOPUU POCCUNCKON JIEKCUKO-
rpacduu, peaausyeTcsl ee OCHOBHasI 3a/laya — orepaTuBHas, MHOTIA Jaxke — MOMEeHTalbHas, (prukcaiys
HOBOI1 JIEKCMYECKOl eAMHUIIBI JTI0OO0T0 YPOBHS, ee JIeKCMKorpaduyeckoe onucaHue U BBeJeHUE ee B
LIMPOKUI 000POT.

Bo-BTOpPBIX, 3TOT pecypc MO3BOJSIET HE TOJLKO BECTH pabOTy IO ONnepaTUBHON (pUKcalluu HOBOU
JIEKCUKU, HO U CUCTEMHO OPraHU30BaTh TOCTYI KO BCEM paHee OMmyOJIMKOBAaHHBIM MaTepuajiaM Cepuu,
OpraHu30BaTh MOMCK B O0IIeli 0a3e Mo JI0OBIM peleBaHTHBIM IJIS ITOJIb30BaTeell mapaMmerpam. Bax-
HBIM CJIEJICTBUEM 3TOTO 3Tara paboThl SIBJISIETCS U BbISIBIEHUE UCTOPUYECKHUX, JIEKCUKOTpa(pUIECKuX,
MeTasI3bIKOBBIX OIIMOOK 1 HEMOCIeI0BaTeIbHOCTEH B MPOLUIBIX U3AAHUSIX, a TAKXKE UX KOPPEKTUPOBKA.

B-TpeTbux, pecypc, TOTHIecKr 00beINHSS HOBYIO JIEKCUKY 3a JUINTEIbHBIE TIEPUOIbI, OKa3bIBAETCS
COBOKYITHBIM MHTETPUPYIOLIUM MTPOAYKTOM, KOTOPbI KOHLIETITYaTbHO OOBbEAUHSIET U peaanu3yeT 3aMbl-
ceJl Bceil HeoJIoruueckoi Tpruaabl M, BOBMOXKHO, B XO/I€ NaTbHENIIero pa3BUTHS MOJHOCTHIO €€ 3aMEHUT
(Ha ero oCHOBE BO3MOXHO OyIeT co3aaHKue OyMaXKHBIX CJIOBApEl HOBBIX CJIOB IO JIIOOBIM IEPUOIAM U I10
JIFOOBIM KPUTEPUSIM).

[Tpu 3TOM, HECMOTpsI HA YCWJIEHME HAydyHOTro MOTEHIIMala pecypca 3a cueT 0osee JOCTOBEPHON U
TOYHOI MH(pOpPMaLIUK, HECMOTPsI Ha OOJIBIIYIO pabOTYy I10 pealn3alyu, MOAIEePKKE 1 €T0 pa3BUTHIO, TIe-
pea JekcukorpadaMu CTOSIT yKe U HOBbIE 3a7a4k, KOTOPbIE TAKXKe MOTYT ObITh PEIIEHbI TOJILKO 3a CUeT
HCTOJIb30BaHUS LIU(PPOBBIX TEXHOJOTUIA: 3TO U ONITUMU3AIIMsI pabOThl HA YPOBHE CTPYKTYPHI U Mapame-
TPU3allNK, Ha YPOBHE B3aMMOMICMCTBUS C APYTUMHU pecypcaMi, 3TO U CO3MaHNe COOCTBEHHOM CHCTEMBI
aBTOMATUYECKOTO BbISIBJIEHUSI HEOJIOTM3MOB HAa OCHOBE OTrpaHUUYEHHOM 0a3bl TMHAMUYHBIX UCTOUHU-
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KOB. DTU U MOI0OHbIE MHTETPALIMOHHBIE MPOEKThl CTAHYT HOBBIM MEPCIEKTUBHBIM 3TarlOM Pa3BUTHUS
OTEYECTBEHHOI Heorpaduu.
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AnHoTtamus. B cTathe paccMaTpuBarOTCS HOBBIE TUITBI clioBapeit [llekcmupa, KOTopbie MOSIBIIIMCH
B aHTJIMIICKON Jilekcukorpaduu B aroxy undposusanuu. Ocoboe BHUMaHUE yaeseTCsl aHaInu3y Te-
YaTHBIX U BJIEKTPOHHBIX CJIOBapeil B CBS3U ¢ U3MEHEHUEM COBPEMEHHON HayIHOU JIeKCUKoTrpadude-
CKOM MapaaurMbl: TTOSIBIEHUIO HOBBIX JIEKCUKOTpaduiyeckux (opM ciioBapeii, yaera MHTEPECOB OTIpe-
JeJIEHHBIX IPYII MoJIb30BaTeseil, popmara u oobemMa CIpaBOYHUKOB, UX ajpecata U UICTOYHUKOB. B
CcTaTbe MPUMEHSIETCS] METOJ JIEKCUKOTpaduecKoro aHaausa cjioBapeil, OCHOBaHHbII Ha METOAUKE,
BBIPAOOTAHHOM B OTEUYECTBEHHOM IIKOJIE JIEKCUKOTpaduu. AHAIN3 TPUHIIMITOB IMTOCTPOEHUST HOBBIX
cioBapeit lllekcriupa nmpoBOAMTCS 110 TAKMM TapaMeTpaM, Kak: ajapecat, ¢opMar, 00beM, UCTOUYHU -
KU cJIOBapsl; KpUTEPUU OTOOpa JEKCUKU B CIIOBHUK M CITIOCOOBI JIEKCUKOTPAUIECKOTO ONMMCAHUS
BXOIHBIX €AUHMIL. Pe3ysbTaThl MCCIeq0BaHMS IPUHIIMIIOB TOCTPOESHUSI HOBBIX TJI0CCapUeB, clloBapeit
LIUTAT, TEPMUHOJIOTMYECKUX CITPABOYHMKOB, OHOMAaCTMKOHOB M TeMaTUYeCKUX IHIIMKIONEINA mo-
Kazalu CYIIECTBEHHbIE U3MEHEHUs B JIEKCUKOrpaMpoBaHUU MaTepuaia U (pakT cOCyIleCTBOBAHUS
B XXI BeKe mevaTHBIX U OHJIAH CIIPaBOYHUKOB KO BCEMY TBOPYECTBY M OTAEIbHBIM IMPOU3BEACHUSIM
Illekcriupa. CTaTbst BHOCUT BKJIAJ B ONMCaHWE COBPEMEHHOM JIEKCUKOTpaUIeCcKoil KapTUHBI IIeK-
CITUPOBCKUX CJIOBapeil B YCIOBUSIX UM POBU3AIINH.

Kmouesnie caosa: Illexcrimp, nmdpoBu3amnus, rioccapuii, cioBapb INTaT, OHOMACTUKOH, MUCATeIb-
CKasl SHLMKJIOEAMSI.
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Abstract. The paper deals with new types of Shakespeare dictionaries in the digital era. It covers the
printed and online dictionaries with special reference to the changing of modern scientific lexicographic
paradigm, i.e. appearance of new lexicographic forms, research of users’ needs and demands, dictionary
format and sources. The analysis includes such parameters, as addressee, format, volume, sources, choice
of entry words and their lexicographic treatment. The research results of new glossaries, quotation,
terminological dictionaries, onomasticons, thematic encyclopedias discovered substantial changes in the
lexicographic presentation and the coexistence of printed and online dictionaries to the complete and
separate works of Shakespeare in the 21st century. The article significantly contributes to the description
of modern English lexicographic scene in the digital age when printed and electronic reference works
coexist.
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Beenenue

CoBpeMeHHas aHTJI0s13bIuHas JIeKCUKorpaduueckas KapTMHa XapaKTepu3yeTcsl psiioM U3MEHEHU I
B Pa3IMYHBIX acTieKTaX: TUIIOJOTUM M popMaTe CloBapeil, onpenesIeHNN 1eJIeBbIX TPYIIIT MOJIb30Ba-
TeJIei OOIIMX W CITeIIMAIbHBIX CIOBapeil M poJIu TOJb30BaTeNsT B TIPOIlecce MX COCTAaBIICHUS, a TAKKe
B MPUHIMMNAX MOCTPOEHUSI Mera-, MaKpo-, MUKPOCTPYKTYPhl CIIPABOYHUKOB Pa3IMYHbIX KaHPOB U
pa3mepoB. B 1indpoByio 310Xy aHII0s3bI9Has JIeKCuKorpadus HallejieHa, B IIepByIO ouepeab, Ha 13-
y4eHUe MHTEPECOB U 3aIlIPOCOB IMOJIb30BaTeNIeii, KOTOPBIC MPEIbIBISIOT K COCTABUTEIISIM CIIPABOYHH -
KOB OTIpe/ieJIEHHbIE TPeOOBaHUSI 15 MTOJYyYEHUST ObICTPOIl U 00BEKTUBHON MHGMOPMATUBHON CIIpaBKU
[1]. bonee Toro, coBpeMeHHOMY IT0JIb30BaTEII0 HEOOXOAMMO PYKOBOJICTBO, C IOMOIIbIO KOTOPOTO OH
MOKET OPUEHTHUPOBATHCS B IMMPOKOM peTiepTyape cioBapeit, MHOTHE U3 KOTOPBIX CO3IaHbI HE TOTBKO
npodeccuoHaIbHBIMU JIeKCUKOTrpadhaMu, HO M BOJIOHTEpaMU, a TakKe CelUaJIuCcTaMU U3 OIpee-
JIEHHBIX MPEIMETHBIX 00J1acTei, CO3MAOIIMMMI TEPMUHOJIOTUIECKIE OTHOSI3BIYHbBIC, NBYSI3bIUHBIC U
MHOTOSI3BIYHEIE CIIOBAPH.

DTU BOMPOCHI aKTUBHO 00CY3KIAI0TCS HA MEXXAYHAPOIHbBIX KOH(bEPEHIIUsIX, HanpuMep: Jlexcukoepa-
@us yugpoeoii snoxu, Kotopasi cocrosiachk B 2021 1. B Tomcke [2]; B HOBbIX y4eOHMKAX 1 KOJUIEKTUBHBIX
MOHoTpadusix o coBpeMeHHoI Jiekcukorpaduu English Lexicography in the Internet Era |3], oTpaxa-
I0TCSI B MHHOBALIMOHHBIX HMGPOBBIX CIIPABOUHBIX pecypcax, KOTOpbIe CO3Mal0TCs B Hallleil cTpaHe U
3a py6exXoM. MHOTOYMCIIEHHBIE TUITHI CTIEIMAIBHBIX CJI0OBapeil, HAKOTIJICHHBIX 3a BCIO UCTOPUIO CYIIe-
CTBOBaHMS aHTJIMICKON JTeKCUKOTpadM, BKITIOYAIOT TeYaTHRIE 1 3JICKTPOHHBIE CJIOBapy CJIEHTa, A1a-
JIEKTU3MOB, (Dpa3eojoru3MoB, CIOBOCOYETAHU, CHHOHUMOB, aHTOHUMOB, TTPOU3HOCUTEbHbIC, TH-
MOJIOTHYECKHE CJIOBApY U MHOTHE IPYTHUe PA3HOBUIHOCTH CITIPABOYHUKOB.

Cpenu cIielMaibHBIX CIOBapeil BaXKHOE MECTO 3aHMMAIOT CIOBapH SI3bIKa 0oJiee CeMUIECSITH aH-
[JIMICKUX TOSTOB M MUcaTesiell pa3HbIX 310X, oxBaTbiBaolure 6osee 300 cipaBOUHUKOB Pa3IUUYHbIX
TUTIOB, KOTOpPble chOPMUPOBAIN OTAETbHOE HATIPABJIEHNE B AHIIMIICKO# JIeKCHKOrpanu — MHACATENbCKYI0
(umu aBTOPCKYIO Jekcukorpaduio). CiroBapu si3plKa mucaresieii 0XBaTHIBAIOT Pa3jiMYHble HCTOPUYECKHE
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Nepuobl M NMOCBSIIEHbI H3YYEHHI0 WHAMBHIYAJIbHO-ABTOPCKHX OCOOEHHOCTEH S3bIKa M CTHJIS AHIIMIACKIX
XyI0KHHUKOB CJIOBA.

Oco0yto poJib B 3TO OTpaciu aHMIOSI3bIYHON JieKcuKorpaduu 3aHUMaroT cioBapu sizbika [llex-
crMpa, Belyliue CBoe Haualo ¢ KoHKopaaHcoB U riioccapueB X VIII B. T1pofias noaruii myTh pa3BUTHs,
LIEKCIUPOBCKas JIeKcuKorpadus chopMupoBaia bosee cTa pa3IndHbIX TUIIOB TUHIBUCTUUECKUX U SH-
LIMKJIOTIEIMYECKHUX CJI0Bapeii KO BCEMY TBOPUECTBY U OTAebHbIM MpousBeneHusiM [llekcnvpa. MHoro-
YUCJIeHHbIe KOHKOPAAHCHI, CJIOBAPU TPYIHbBIX CJIOB, TOJKOBBIE M YACTOTHBIE CIOBApU, OHOMACTUKOHHI,
Te3aypychl, a TAKXKe SHLIMKIIONEINH, ITyTeBOAUTENIN K IPOU3BEACHUSIM ApaMaTypra, CJIOBapu LIMTAT, 10-
ciosull [llekcrnupa u MHOTUE Apyrve KaHpPbl CIIPaBOYHMKOB 3HAYMTEbHO 000raTUIN pernepTyap Mu-
caTeJIbCKUX CJIoBapeii, KOTOPbIE ChIrpaiv BaskKHYIO POJib B (GOPMUPOBAHUU aHTJIMICKON HALIMOHATBHON
JIeKCUKOTpaduu.

B ycnoBusix uudpoBu3aliiu meKCnupoBcKast JeKCukKorpadus, Kak U aBTOPUTETHbIE TOJKOBBIE CJIO-
Bapu aHTJIMICKOTO s13bIKa, TPUOOpeia HOBbIE YePThI U B CBSI3M C U3BMEHEHMEM HayuyHO JieKcuKorpadu-
YeCKOI ImapaaurMel, 1o00aBwIa pa3aindHble IU(POBbIE JeKCUKOrpaduieckue MpoeKThl, co3aaia Iud-
pOBbIe TBOMHMKM aBTOPUTETHBIX ciioBapeit K TBopuecTBy Illekcrupa, oboraTvs ee penepTyap HOBbIMU
MeYaTHBIMU CIIPABOYHUKAMU, KOTOPbIe MPUOOpE MHHOBALIMOHHBIE YEPThl: UHTEIPUPOBAHHBIC JIEK-
cukorpapuueckue (popMbl (4ACTOTHOIO M TOJKOBOTO CJI0Bapsl, Te3aypyca U ai(haBUTHOTO CJIOBHUKA);
MYJITUMENUIAHBIE XapaKTePUCTUKN MUKPOCTPYKTYPhI CIIPABOUHUKOB; KYJBTYPOJOTMUYECKUE OUEPKU U
T.0. [4]. JocTuKeHUsT KOPIYCHOM JieKCUuKorpaduu Imo3BoJIMIN COBpEMEHHBIM JieKCuKorpadam co31aTh
o01IMe U creunanbHble KOPITYChl IMIEKCITUPOBCKUX CIIOBApeil, KOTOPbIe 00eCTIeYMIN UCTOUHUKY IS
CO3/1aH1sI HOBBIX LIM(POBbIX MpoekToB. HeobXoaumMo oTMeTUTh, YTO HeCMOTPs Ha TOT (akT, uto [llex-
CIUP >KWUJI M TBOPUII B JAJIEKKE OT HAC TObI, MHTEPEC K €r0 TBOPUYECTBY, A3bIKY U CTUJIFO HUKOTIA He yra-
caJl, a, HAIIPOTUB, KaXIbIil HOBBII BeK J00ABIISLI UHTEPECHBIE UCCIIETOBaHNS B 00JIACT MUPOBOTO IIIEK-
CIIUPOBEACHMSI, BKJIIOUast OoraThlii ieKcukorpadudeckuii acrekT [5]. CnoBapu lllekcnmpa, 6eccriopHo,
MPEJCTaBIISIIOT COOOI LIEHHBI MaTepuan IJis COXPaHEHUS S3blKa M KYJIbTYpbl HALIMM U OTHOCSITCSI K
Ba)KHOMY HaIlpaBJICHUIO B JIEKCUKOrpaduu — JeKCUKorpaduu KyJabTypHOTo Hacleaus [6].

B pasnuyHbIX cTpaHax MUpa MOCTOSTHHO TPOBOASITCS LIEKCITUPOBCKUE (DeCTUBAIU, CUMITIO3UYMBI,
ceMuHapnl. B Poccuu mmpoko m3BecTHBI exeroanbie IllekcrnupoBckue uteHus [7], coOuparoliue
LIEKCIMPOBEIOB HE TOJbKO M3 Halllell CTpaHbl, HO U APYTUX MUPOBBIX UCCIENOBATEIbCKUX LIEHTPOB.
Tonbko 3a TocjeaHue ToAbl perepryap HIeKCITUPOBCKUX CJIOBapeil MOMOJHUICS MHOTOYMCIEHHBIMU
MevyaTHBIMU U 1IU(POBBIMU CIIPaBOUHUKAMU Pa3IMUHbIX XaHpoB: Think of My Words. Exploring Shake-
speare’s Language 8], Shakespeare and London: A Dictionary 9], White People in Shakespeare. Essays
on Race, Culture and the FElite [10] n T.n. Cpeny HOBBIX CIIpABOYHUKOB BBIAC/ISIETCSI TPYIIIIA TTIEYaTHBIX U
3JIEKTPOHHBIX IJI0CCApPUEB.

Marepuan

MartepuanoM JJIs1 JaHHOU cTaThU cTaju HOBbIe cioBapu Illekcrnupa, onmyoJIMKOBaHHbIE B TOJbI LIU(]-
pPOBU3ALIMM aHTIMHACKON JIeKCUKOTpadu, KOTOPhIe MPEACTaBICHBI B IEYaTHOM M 3JIEKTPOHHOM (op-
Mare, UMeIolIre pa3IMuHbIii 00beM U MPUHIIMIIBI TOCTPOEHUs Mera, Makpo- U MUKPOCTPYKTYphI. Cpe-
I HUX:

* mioccapuii [I. Kpucranna Shakespearean vocabulary [11], peructpupytomuii 1 o0padaTbiBaroIIni
TPYAHbIE /11 TOHUMaHUsI HalllMMU COBpeMEHHMKaMU cjioBa U3 npousBeaeHuit Lllekcnupa ¢ pazBepHy-
TOlt AepUHULIMEIN BXOTHBIX CAUHMUII;

* CJIOBapHM IIUTAT, Mpe/icTaB/ieHHbIe B OHJIaiiH hopmate: /19 William Shakespeare Quotes and Best Lines,
Shakespeare Quotations on Marriage, Shakespeare Quotations on Music, KOTOpble OpraHU30BaHbl B TeMa-
TUYECKOM TIOPSIIKE, MO3BOJISIONIEM UNTATEII0 BEIOPATh LIUTATHI IO OMpeAeIeHHOI TeMaThuKe (J11000Bb,
JIpy>k0a, COMepHUYECTBO, 3aBUCTh U T.1I.) JUIsI KOHKPETHBIX 1IeJel (BbICTYIIJIEHUIA, HanMcaHus pedepa-
TOB U T.IL.);
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* TEPMHUHOJIOTHYECKHE CJOBAPHU U3 criclManbHOM cepun Arden Shakespeare Dictionary Series Ha pu-
Mepe cinoBaps C. Knapk Shakespeare and Domestic Life, koTopsiii Beiiiea B cBeT B 2018 1. [17], Bki1toua-
OIIIETO BCe TEPMMHEI 3 TIPEIMETHOM 001aCTH TOMAIITHETO OBITa C TTOAPOOHOM Ae(MHUIINEH 1 BepOab-
HOU WJLTIOCTpallMeil U3 aBTOPCKOTO TEKCTa;

* oHoMacTuyeckue medatnble u nucposbsie ciaoapu Illekcmmpa: Shakespeare Characters: A to Z n
Shakespeare villains, B MaKpOCTPYKTYpe KOTOPBIX BBOAUTCS TeMaTW4yecKasli opraHu3alusi UMeH co0-
CTBEHHBIX ¥ MYJBTUMEINITHBIC XapaKTEPUCTUKH C ayIHo W BUIEO MPe3eHTAIMEel TepoeB IPOU3BEIeHUIMI
13 TeaTPaJbHBIX TOCTAHOBOK ITheC APaMaTypra;

* TemaTuyeckue sHimKIoneaun Illekcnupa HoBoro mokonenusi: The Routledge Companion to Shake-
speare and Philosophy [20], The Routledge Handbook of Shakespeare and Memory [21], The Everything
Shakespeare Book: A Comprehensive Guide to Understanding the Comedies, Tragedies and Sonnets of the Bard
[22], BKTIOUAtOIIIME HOBBIE peauu, Oudanorpadpruueckuii U TEKCTOJIOTUYECKUI MaTepual U3 HOBBIX UC-
CJIeIOBAaHU IIIEKCITMPOBEIOB, KOTOPIH MPEACTaBIIEH B CTPYKTYPE CIIPABOYHUKOB.

Mertoapl MccIeA0BAHUS

Jlekcukorpaduueckuii aHaaIM3 TPUHLIMIIOB MOCTPOEHUST HOBBIX ciioBapeit Lllekcrnupa mpoBoauT-
Cs TI0 METOAMKE, MMPUHATON B OTEYeCTBEHHON JIeKCUKOrpaduu, 1Mo TaKUM MapaMeTpam, Kak: aapecar,
(opmat, 00beM, UCTOUHUKH CIIOBAPSI; €r0 MeracTpykTypa, NojiHoTa (IuddepeHInaTbHOCTb) CIOBHUK,
KPUTEPUM OTOOPA JIEKCUKU B CIOBHUK U CITOCOOBI JIEKCUKOTpaUUIECKOro OnrucaHusi BXOAHbBIX €IUHMUII.

Pesynbrarbl

H cHosa enoccapuu!

DTa apeBHeiIas JJeKcukorpaduueckasi hopMa MCII0JIb30Balach B aHIJIUICKON JIeKCUKOoTpaduu ¢
CcaMOoTro Havajia ee CyIIeCTBOBAaHUS M IMUPOKO MPUMEHSIACh B IEKCITMPOBCKOM JIEKCUKOTpaduu B ca-
MoM ee Hauvasie. OnHAKO MHTEPECHO OTMETUTh, YTO B LIM(MPOBYIO 3MOXY IIEKCITUPOBCKUE IJIOCCapuu
BHOBB BEpHYJIMCh Ha JJEKCUKOTpahUUECKYIO apeHy, 3HAaUMTeJbHO U3MEHUB CBOIO (POpMY U COAepKaHUeE.
OT TPOCTHIX TOJKOBaTeel TPYIHBIX CJIOB C MUHUMAIbHON MH(OpMammeit: KpaTkoil fednHUIINEH 1
rpaMMaTUYeCKOM MOMETOM, OHU MPUIIUIM K TeMaTUYECKOMY KOPITYCY, BKJIIOYAIOIIeMy Hapsiay ¢ aida-
BUTHBIM CJIOBHUKOM PA3TUYHbIC TEMATUYECKUE IPYTIIbI CJIOB.

Tak, HanipuMmep, B HoBoM moccapun [. Kpucranna Shakespearean vocabulary [11] mpucyTCTBYIOT He
MPUBBIYHBIE MHCATEbCKOMY IJIOCCAPUIO TPYIHbBIEC CIOBA, a PSII APYTUMX BaXKHBIX KATeTOPUii aBTOPCKO-
rO CIIOBOYNOTpeOIeHus: easy words, difficult words, False friends, old and new words, coinages, epetitions,
collocations, a TakXe BIIEPBbIe TIPUBOIUTCS IIEKCITMPOBCKOE MPOM3HOIIEHNE, YTO CTaJI0 BO3MOXKHBIM
TOJILKO B YCJOBMSIX LIM(MPOBU3ALUY JIeKCUKOrpaduu. DTU KaTErOpUU CJIOB BBIHECEHBI B CITelIMabHbIC
WHJIEKChI, YTOOBI clIeIaTh MapIIpyTU3aliio MH(GOPMAIIMOHHOTO MoKMcKa Hanbosiee onTUMaIbHOM. Tak,
HarnpuMmep, uHaekc Appendix: An A-to-Z of Shakespeare’s false friends BKIIo9aeT Takue CioBa, Kak: awful
(adjective) modern meaning: exceedingly bad, terrible; belch (verb) modern meaning: noisily expel wind from
the stomach; dainty (adjective) modern meanings: delicately pretty; attractively presented; fastidious, ecstasy
(noun) modern meaning: intense delight, rapture.

MUKpPOCTPYKTYpa COBPEMEHHOTO 1IEKCITUPOBCKOTO TJI0CCAPUsI CTPOUTCS MO CJEAYIOIIeMY MPUHIIU-
My: 3arJaBHOE CJIOBO, TOJKOBaHUE, OCOOCHHOCTH LIEKCITMPOBCKOTO CJIOBOYIOTPEOIEHHS, a TaKKe 0051~
3aTeJbHBIE TS TCATeTbCKOTO CIOBAPSI IIMTATHI M3 TIPOM3BEICHUIT IpaMaTypra ¢ TOYHBIM YKa3aHUEM MX
ajpeca B TEKCTe:

catastrophe (noun) modern meaning: sudden disaster

The modern sense is relatively recent, recorded since the mid-eighteenth-century.

In Shakespeare’s time it had a much more neutral meaning, of ‘conclusion, endpoint’. Shakespeare
is in fact the first recorded user of the word in this sense, when the King of France talks about someone
whose ‘good melancholy oft began / On the catastrophe and heel of pastime’ (AWW. 1.2.57). This is the
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sense hiding within the catch-phrase ‘I’ll tickle your catastrophe!’, used by the Page in Henry IV Part 2
(2.1.58) — meaning ‘smack your end-point — i.e. behind’. The word also had a more technical meaning,
referring to the denouement or final event in a drama. This is the sense used by Edmund when he refers
to Edgar’s approach as being ‘like the catastrophe of the old comedy’ (Lear. 1.2.133). However, there is
ambiguity between this meaning and the more general one when Boyet reads from Don Armado’s letter to
Jaquenetta, describing the encounter between King Cophetua and a beggar: ‘“The catastrophe is a nuptial’
(LLL. 4.1.78).

Oco0eHHOCTh ITUCATEIbCKOM JIEKCUKOrpaduu B HIU(POBYIO 3IOXY 3aKJII0YACTCSI IIPEXKIIE BCETO B TOM,
YTO BCe TUTTHI cltoBapeit Lllekcnpa mpeacTaBieHbl Kak B IIEYaTHOM, TakK M U(POBOit opme, 9TO 00b-
SICHSIETCSI, B TIEPBYIO 04Yepelb, MHOTOBEKOBBIM OTIBITOM CYILIECTBOBAHUS aHIJIMICKOI JIeKCUKOTrpahuu.
Bot nouemy aBTOpbI LMDPOBLIX cioBapeit [llekcnupa MUPOKO UCTIONL3YIOT HApaOOTKKU COCTaBUTEEH
MeYaTHBIX CITPAaBOYHMKOB, BKIIIOYas M Tiioccapum. [IprMepoM TaKOro OHIIAH Tioccapysl SIBISICTCS
CIpaBOYHBIN pecypc Shakespeare’s Words. Glossary, KOTOpbII HalleJleH Ha ObICTpOe ToJlydeHre Heo0Xo0-
JIUMOI cIpaBKU. AJIhaBUTHBIN MHIEKC BKIIIOUAET BCE CJI0BA U3 TIPOU3BEICHUIT ApaMartypra v, Habupast
HEeoOX0IMMOe CJIOBO B TTOMCKOBOU CTPOKE, MOJIb30BaTEIb HEMEUIEHHO MOJTyYaeT BCce 3HaUeHMUSI CIoBa U
ux agpeca B Tekcte llekcrupa.

Tak, HampuMep, TI0 CJIOBY aCross peCcypc BbIIaeT TOJIKOBAHME 3HAUCHUS U ITPOUCXOKIEHUE 3aTrIaBHO-
ro cjosa: across (adv.) folded, crossed. Old form(s): acrosse, a-crosse. Eciv nojb3oBartesib 3aX04YeT y3HATh
ajJpec JII000T0 3arojI0BKa CJIOBAPHON CTAThU B IIEKCITMPOBCKOM TEKCTE, TO HAXKaTUEM KHOITKU Ha CJI0BO,
OH MOJIYYUT 3Ty MH(MOPMAIIUIO, BKIIIOUasl Ha3BaHKE MTbeChl U apec CI0OBa B MIPOU3BEICHUN. HAIIpUMED:
JC 11.i.240 (¥Onuii Lle3apsb, neiictBue, cueHa, ctpoka). Pecypc Takke maeT BO3MOXHOCTb IIPOCMOTPETh
TEKCT BCEM MbEChI, a TaKXKe Ha KaXXJIOM BTarie MpoCMOTpa MpOCIyLIaTh MPOU3HOIIEHWE 3arjaBHOTO
ciioBa. MHBIMM CJTIOBaMU, BO3MOXXHOCTHU 3JIEKTPOHHOTO TJI0CCAapysl HOBOTO IMOKOJICHUS TOpa3uo IIMpe,
YeM y TIe9aTHOTo Tioccapust. X MOXHO TTOCTOSTHHO PacIIvpsiTh M ITOIOJHATh, TaK KaK 3TU CJIIOBapy
MMEIOT OTKPBITBIN CIOBHUK. bojiee Toro, JaHHBIN CIIpaBOYHBIN pecypc COAEPKUT APYrue CBEASHUS T10
MMPOU3BEICHUSIM IpaMaTypra, KOTOpble CBSI3aHBI C TJIOCCapUeM, a OBICTPO pa3BePThIBACMBbI TUTIEPTEKCT
ITO3BOJISIET TTOJIYYHUTh BCEOObEeMITIONTYI0 MH(MOPMAIIUIO O CJIOBE M CAMO TThece, B KOTOPOI OHO (PUTYpH-
pyet. Takast moapoOHass MHGOpPMALIMS MTO3BOJISIET YMTATEIO JIydllle MO3HAKOMUTHLCSI CO CBOeoOpa3reM
LIEKCIMPOBCKOTO CIIOBOYITOTPEOJICHUSI U SIBIISICTCSI LIEHHBIM CITPABOYHMKOM KakK JUISI HAUMHAIOILETO,
TaK M 3peJIoro MccieaoBaTens S3bika u cTviis Llekcrpa. Pemepryap oHiaitH mioccapyeB TTOCTOSTHHO
MOMOJIHSAETCS, MPUYEM UX aBTOPaMU HEPEIKO CTAHOBSITCS CTYAEHTbI, TIOOUTEIU U IIEKCITUPOBEIbI.

Caosapu urar u3 npoussenennii Illekcnupa

Hapsiny ¢ HOBbIMU mioccapusiMy B IMMDPOBOII IEKCITUPOBCKOM JISKCUKOTpa( v aKTUBHO CO31aI0TCS
CIIPaBOYHBIE JIEKCUKOTpa(UuecKre pecypchl IUTAT U3 mpou3Beaennii [llexcriupa, KoTopbie Bceraa mpu-
BJIeKaJI BHUMaHWe JIIoOUTesIelt ero TBopuecTBa. MHTEpeCcHO OTMETUTD, UTO ITMOHEPAMU B IIIEKCITUPOB-
CKOIi JIekcuKorpaduu ObLIM KOHKOPAAHCHI K TTpou3BeaeHusM [llekcnupa, KOTopble MOSIBUIUCH ellie B
XVIII B., cyllleCTBEHHO MOIOJHSUIMCh HOBBIMU COOPHUKAMM IIUTAT BILIOTH 10 XX B. M, HAKOHEII, CTall
OCHOBOI1 JJ151 KOPITYCHOM JIeKCUKOTpaduu, KOTopasi CTpeMUTEIbHO Pa3BUBAETCSI B HOBOM ThICSIUEJIETU .
Tak, OT MmevyaTHbIX KOHKOPAAHCOB IIEKCIIMPOBCKas JIeKCUKOTrpadus MpUIlia K OHJIalH CIPpaBOYHBIM
pecypcam 1uTat u3 counHeHuii lllexkcnupa. B oTiinune ot meyaTHBIX C10Bapeil EKCITMPOBCKUX LIUTAT,
COCTaBUTEM JIEKTPOHHBIX PECYPCOB CTajlv CO37aBaTh CIIPAaBOYHUKW, OPraHM30BaHHbIE 10 OTpe/eeH-
HO# TeMaTHUKe IIMTAT. DTa TeHACHIIMSI OObSICHSIETCS TIpeKae BCEro 3ampocaMu LeJeBbIX TPYMIl MOJIb-
30BaTesIeil, TJIaBHBIM 00pa3oM, OOIIECTBEHHBIX JAeATeNIe 1 MOJUTUKOB, TPEANOUYUTAIOIINX OIUCTATh
SPYAUIIAEH B CBOUX YCTHBIX BBICTYIIIICHUSIX.

Tak MosIBUIMCH MOMYJSIPHBIE Y COBPEMEHHOTO TMOJIb30BaTe sl 2JIECKTPOHHBIE CITPABOYHbBIE PECypChl
LIEKCIMPOBCKUX LIUTAT, KOTOPbIE CO3/1AI0TCS KakK MpodeccuoHalaMu, Tak 1 nojb3oBatensmu: 119 Wil-
liam Shakespeare Quotes and Best Lines, Shakespeare Quotations on Marriage, Shakespeare Quotations on
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Music n mHorue apyrue. OHU UMEIOT OJMHAKOBYIO Mera- 1 MUKPOCTPYKTYPY U MPEACTABISIOT LIUTAThI
M3 BCeX IpOoM3BeAeHU npamarypra. Tak, Hanpumep, B LudpoBoM pecypce Shakespeare Quotes about
Science MTATHI 3aKJIIOYAIOTCS B KABBIUKU U COMTPOBOXKIAIOTCSI Ha3BaHUEM TIbeChl, HAIIPUMED:

‘It is as easy to count atomies as to resolve the propositions of a lover’

As You Like It

‘By medicine life may be prolonged, yet death sill seize the doctor too’

As You Like It.

Hcrnonp3oBanne pa3TuIHbIX MIPUMTOB U MBETOBBIX 0003HAYCHUI IST pa3IMUHBIX JIEMEHTOB CJIO-
BapHOI CTaTbM, a TaKXKe CaMO PacroJioKeHUe SI3bIKOBOTO MaTepuasa Ha CTpaHUIIE Jal0T BO3MOXKHOCTD
T10J1b30BaTENIO BHIOPATH JIIOOYIO IIMTATY, MOAXOMSIILYIO [JIs TIOOOTO TeMaTUYECKOTO YCTHOTO BBICTYILIE-
HUSI, HanucaHus pedepara v Apyrux uejaei. DTOT KaHP LIEKCIUPOBCKUX CIIPABOYHUKOB LIUPOKO UC-
TOJTb3YETCST Pa3TMYHBIMK TPYIITAMU TTOJIB30BaTEIIC: CTyIeHTaMHU, TIepeBOMIMKAMU, IIIEKCITUPOBEIAMM
1 TTIOCTOSIHHO TOTOTHSIETCS HOBBIMU 2JIEKTPOHHBIMU PeCypcaMu, BKIIOYAs €XKeAHEBHUKYU U KaJeHAapU
¢ uuratamMu u3 npousBeneHuit lllexkcrnupa Ha KaXIblil J1€Hb.

TepMuHOJIOrHYECKHE CJIOBAPH

B XXI B. B LIEKCIUPOBCKOI JeKcuKorpaduu chopmMupoBajjach clielidajibHasi cepusl TEPMUHOJIO0-
rmyeckux ciaosapeii lllexcriupa — Arden Shakespeare Dictionary Series [12], perucTpUpyIOIIUX 1 OITK-
CBHIBAIOIIMX TEPMUHBI U3 Pa3IMYHBIX 00JIacTell 3HAHUSI, KOTOPbIE BCTPEUYAIOTCS B COUMHEHMSIX IpamMa-
Typra: 60TaHMKH, BOGHHOTO M MOPCKOTO Jefia, IOpUCTIPYAECHIINN, MEIUIIMHBI, PEIUTUM, SKOHOMUKH,
TeaTpajbHOro aeia, My3blku U T.0. [13]. Cpeayn HUX OTMETUM TaKue CIPaBOYHUKM, Kak: Shakespeare
and National Identity [14], Class and Society in Shakespeare [15], The Birds of Shakespeare: Critically
Examined, Explained, and Illustrated [16]. Bce cimoBapy uMeIoT TUIMMYHOE TTocTpoeHre. OcoO0eHHO 3TO
KacaeTcsl MUKPOCTPYKTYpHI. [IprBeneM mpumep U3 cIoBapsi, COCTaBJICHHOTO M3BECTHBIM MIEKCITHPOBE-
noMm C. Knapk, Shakespeare and Domestic Life, kotopsiii Bbilen B ¢cBeT B 2018 . [17].

CiioBapb OXBaThIBAET JIEKCUKY U3 00J1aCTU JOMOBIIaAcHUS ENn3aBeTUMHCKON 5MO0XU U TaKUX €€ pas3-
JIEJIOB, KaK SI3bIK OOIIEHNS B CTEHAX JKUJIUIIA, €Iy, ONEKAY, OTHOIICHUS MEXIY POACTBEHHUKAMHU, OTTH -
caHue goMa 1 apyrue ciioBa. CIOBHHMK BKITIOYaeT TEMaTUYECKYIO JIEKCHKY, OTHOCSIIIYIOCST K TOMAITHEMY
yKJIaly LIeKCIIMPOBCKOIO BpeMeHU: aglet, ale, alehouse, alewife, amber, angel, apron, beer, bell, blanket,
basket, bolt, bonnet, brother, butler, canary, cards n 1.n. CioBapHasl CTaThsI CTPOUTCS CJIEIYIOLIMM 00pa-
30M: 3arjlaBHOE CJIOBO, TOJKOBaHWE 3HAYeHWs, LIMTATHl U3 mbec Lllekcmupa ¢ TOYHBIM MX agpecoM B
TEKCTe, HalIpuMep:

cambric Cambric was a fine linen often used for handkerchief s, and embroidered.

Autolycus has in his pack ‘inkles [tape made of linen thread], caddises [worsted tapes for garters] cam-
brics, lawns’ (WT 4.4.209). Marina while sewing ‘would with sharp needle wound / The cambric’ (PER
4.0.24); Valeria, who wants to stop Virgilia from continuing with her embroidery, wishes that ‘your cambric
were as sensible as your fi nger, that you might leave pricking it for pity’ (COR 1.3.86—7). On buying cam-
bric, see Byrne (1925, 64—6). See also Linthicum (1936, 95—6).

Heo6xomnumo 0TMETHTh, YTO 3TH MH(GOPMAIIMOHHBIE KAaTeTOPUH XapaKTEePHBI I BCEX TEPMUHOJIO-
rudeckux ciosapeii [lekcrnimpa. Mx mpenHa3HadyeHWEe COCTOUT MPEXKIE BCErO B TOM, YTOOBI MOKAa3aTh
0COOEHHOCTH (PYHKIIMOHWPOBAHUST TEPMHUHA B XyJ0XXKECTBEHHOM TEKCTE, BBISICHUTH €r0 3CTETUYECKOe
3HaYeHWEe. DTOMY CIIOCOOCTBYIOT KaK Me(UHUIINS TepMHWHA, TaK 1 ero BepOaibHasT WITIOCTparnus. B
MocJIeIHUE TOIbI TTpoBeleHa [MUMPOBU3ALINST OOJBIIMHCTBA TEPMUHOJIOTMYECKHUX CIIOBApEil, KOTOPhIE
HaXOJSTCS Ha pa3IMYHBIX caiiTaX, YTO 3HAYMTEJbHO 00JIeT9aeT OCTYI K CIIPaBOYHMKAM U YITPOIIIaeT X
HCTIONTb30BaHNUe.

OIHOBpPEMEHHO ¢ TEpMUHOJIOTMYecKMU cioBapsimMu [llekcripa snoxa mudpoBU3aLvu 1ajia MoJib-
30BaTesIsIM OOJIBIIYIO TPYMITY TOJKOBO-3HIIMKIONEINIECKUX CIOBapeii, KOTOPbIe MPeACTaBICHBI OHO-
MAaCTUYECKUMHM CIIOBApsSIMU, OIMMCHIBAIOIIMMM MMEHa COOCTBEHHBIC M3 TIPOM3BEICHUM IpamMaTypra, 1
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MHOTOYMCJIEHHBIMM MeYaTHLIMU 1 3JIEKTPOHHBIMU sHUMKIoneausamu [18]. Ipeacrasnsiercs 1eiecoo-
Opa3HBIM PACCMOTPETh MPUHIIAIIBI MX TTOCTPOCHUS.

OHoMacTHYeCcKHe MEeKCIMPOBCKHE CJIOBAPH

DTa rpynmna cripaBOYHUKOB BeIeT CBOIO NCTOPUIO C Havyaia CyIIeCTBOBAHMS aHTIMICKOM TTHcaTesb-
CKOI JIeKCMKOrpachuu 1 BKIIOYAET OOJIbIIOE KOJMYECTBO PA3JIMUHBIX IO 00BEMY U COJAEPXKAHUIO CJIO-
Bapeii, B KOTOPBIX (PUTYPHUPYIOT aHTPOTIOHUMBI, TOTTIOHUMBI M IPYTHE TUITBI UMEH COOCTBEHHBIX, BCTPE-
JalolIrxcs Ha CTpaHUlIax MpousBeneHuii Lllekcnmpa u Apyrux XyaosKHUKOB cjioBa. OMHUM U3 JIyUIITUX
MeyvaTHbIX CIIPAaBOYHUKOB 3TOTO TUIIA SIBJISIETCS OHOMACTUKOH Theatergoer's Guide to Shakespeare’s Char-
acters: An Invaluable Companion to the Enduring People of his Plays [19], B KOTOpOM cOOpaHbl HE TOJIbKO
AHTPONIOHUMBI U3 COUMHEHUI ApaMarypra, HO U 100aBjeH OOTaThlii SKCTPAIMHTBUCTUICCKUI MaTepH-
aJl U3 HOBEHMILIMX MUPOBBIX MccienoBaHuii TBopuecTBa Illekcriupa. M3 camoro Ha3BaHuUs clieayeT, Ka-
KOMY TOJIb30BaTell0 MpeHa3HaueH CIPaBOYHUK, MOCKOJbKY 3[eCh COOpaHbl CBEACHUSI O HOBEHILIMX
TeaTpaJIbHBIX MTOCTAHOBKAX MbEC IpaMaTypra, MoApOOHO OMMCAHBI TJIABHBIE M BTOPOCTETIEHHBIE TEPOU.
DTOT CMpaBOYHUK, KaK U BCe MUCATEIbCKUE OHOMACTUKOHbBI, O0raTo WJIIIOCTPpUPOBaH (oTorpadu-
SIMU TIEPCOHAXKel IIEKCITUPOBCKUX MPOU3BEACHUI UX COBPEMEHHBIX TeaTpalibHbIX MOCTAHOBOK, UTO
0COOCHHO MPUBJIEKACT MOJb30BaTEIs.

OnHako OOJBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX OHOMACTUUECKUX CITPABOYHBIX PECYPCOB MPENCTaBICHO Ce-
TOJIHSI B 3JIEKTPOHHOM Bue. Cpein HUX €CTh CI0Bapy, perucTpUpylollne Bce 0e3 UCKIIOYSHUS UMeHa
coOcTBeHHbBIe (aHTpOITOHUMBI) U3 Bcex nbec Illexcniupa, Hanpumep, Shakespeare Characters: A to Z.
OmHako COBCEM HEIaBHO TTOSIBIUIMCH (P POBBIE CITPAaBOYHBIC ITPOESKTHI, TIOCTPOSHHBIE IO TeMaThde-
CKOMY MPUHIMMY, TAe UMEHa XEeHIUWH, AeTei, (haHTaCTUYECKUX CYIISCTB U3 COUMHEHUI ITpaMarypra
pacripeieJIeHbI 110 OTASIbHBIM TEMaTUYECKUM TPYIIIIaM.

HMHTepecHbIM MpUMEPOM TaKOTO JIEKTPOHHOTO pecypca MpecTaBisieTcs OHOMacTUKOH Shakespeare
villains. Ero mocTpoeHue OTIMYaeTcsl BO3MOXHOCTbIO HE TOJIBKO OBICTPOro MOJydeHUs HE0OXOAUMO
CIIPaBKM, H UMEET MYJIBTUMEINITHBIE XapaKTEPUCTUKU: IMTPOCMOTP OTPBIBKOB M3 TheC, IIe YIaCTBYET
OTpeJIeICHHBIN MepCOHaX; MPOCyIIMBaHUE MOHOJOIOB Teposi TpousBeAeHUsT U T.a. Bce aTu cBene-
HUSI MOKHO TIOJIYYUTh HaXkaTUEM Ha OTpee/IeHHYI0 NKOHKY, 0003HAYalollyl0 COOTBETCTBYIOIIYIO MH-
dopmanuio. bonee Toro, rpadudeckue wmocTpauuu (pororpacdun U BUACO pa3IMYHBIX TeaTpaabHbIX
nmoctaHoBoK Tibec [Ilekcrupa) mo3BoJisieT BU3yaau3upoBaTh reposi U COCTaBUTh MpPEICTaBlIeHe O eTo
BHEIIIHOCTH U XapaKkTepe.

TemaTuuyeckue SHIUKIONETAN

B oTiinume oT paHee M3JAHHBIX IIEKCITMPOBCKUX SHIMKIONEAUN U myTeBoauTeneit (encyclopedia,
handbook, companion, guide), cCipaBOYHMKM HOBOI'O IMOKOJICHMSI TIPEXK/Ie BCEro OTIMYAIOTCS TeMaThie-
CKUM TIOAOOPOM M OIMMCAHWEeM BXOTHBIX eMWHUII. Cpean TaKMX TOJIKOBO-3HIIMKIOMETNISCKUX CIIpa-
BOUYHUKOB BBIAEIUTCS CEpUsl, M3JaHHasl aBTOPUTETHBIM U3AaTeNIbcTBOM Routledge. Cpeny HUX TeMaTu-
YeCKHUe TOJIKOBO-2HUIMKIIOTIEANYECKIe CIIOBapH:

The Routledge Companion to Shakespeare and Philosophy [20], The Routledge Handbook of Shakespeare
and Memory |21], The Everything Shakespeare Book: A Comprehensive Guide to Understanding the Comedies,
Tragedies and Sonnets of the Bard [22]. OTBeuast CBOeBpeMEHHBIM TEHACHLIMSIM B aHTJIOSI3bIYHOM JIEKCU -
Korpaduu, Bce 3TU TOITKOBO-SHIIUKIOIIEANIECKIE CTOBAPH NMMEIOT IIM(PPOBBIC aHATIOTH, YTO OCOOCHHO
MpUBJIEKAET MoJIb30BaTesl. M3ydyeHue JTUHIBOKYIBTYpHOTO npocTpaHceTBa [llekcnupa n EnuzaBeTnH-
CKOIi DIOXM Yepe3 HOBbIE TUIbl SHUMKIIONEAUN U MYTEBOAUTENEN TEMATUUECKOTO TUIIA CITIOCOOCTBYET
MOBBIIIEHUIO MHTepeca K TBopuecTBy Illekcnupa, Koropoe usydyaercs B Bennkoopuranuu, CIIA, Poc-
CHUU U IPYTUX CTpaHaX MUpa.

B rpyrie ToaKoBO-3HIMKIONEINYECKUX CIOBapeli HeaBHO MOSIBUJIMCh HEOOBIYHBIE PECYPChI IS
mobureneit TBopuectsa lllexcrmpa. Cpenyt HUX He TOJBKO CIOBapH, HO M BUKTOPUHEI, TTIOMOOHBIE 3TO:
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Quiz: How do Shakespeare characters die? BHaualle 1ojib30BaTe/ 0 3a/1aeTCsl BOIPOC, KaK yMep repoi,

Hanpumep, I poisoned myself! Who am I? 3aTeMm nepedyunciIsiioTCs BapuaHThl OTBETOB: MMEHA pa3HbIX IepP-
COHaXel, HaxkaB Ha KOTOPbIE UMTATeJb ITOJyvaeT MpaBUIbHbIN WJIM HETTPaBWIbHBIN OTBET: Romeo, Lady
Macbeth, Cordelia, Orcino. B nanHoM ciiydae npaBuibHblii oTBeT — Correct. Romeo and Juliet. Haxas
Ha UM Teposi, MOXHO TTOJYIUTh MHMOPMAIIUIO O TThece, B KOTOPOIl OH yIaCTBYET, U IPYTUE CBEIECHUS O
MPOU3BEICHNU (CKaHP, BpeMsl HalTMcaHusl U T.1.).

DTOT pecypc He TOJIbKO MO3BOJISIET MPOBEPUTH CBOM 3HaHUs O mbecax lllekcnupa, HO U CTUMYJIH-
pyeT MHTepeC K €ro TBOPUECTBY, TaK BasKHBIM OCOOCHHO [UIST MOJIOIOTO TTOKOJIeHNsI. MHBIMU clloBaMU,
JIAHHBI pecypc JaeT pa3BepHYThIN TMIEPTeKCT, KOTOPBIM MpeajiaraeT Mojib30BaTes o 0oraTyo MHMop-
MAlIMIO O CIOXKETHOM TUHUU MThEChl U €€ TePOsIX, CTUMYJIMPYS UUTATENS K AajIbHEIIeMy U3y4eHUI0 TBOP-
yectBa [llekcrupa.

BoiaenenHbie Hamu rpynnsl cioBapeii [llekcniupa xapakTepHbl 11 IMGPOBOI 3MOXU U paHee He
paccMaTpuBaIUCh KaK OTAeJbHbIEe HAIlPaBJIeHUs B aHTJIMICKON MucaTeabCKOM JeKCuKorpaduu, 4To
MTO3BOJISIET B3TJIIHYTh HAa JTMHTBUCTUYECKHWE W SHIMKIIONEINYECKHNE CIOBapM ApamMaTypra B HOBOM
cBete. TemaTnueckasi opraHu3alysi MaTepuaia, a Takxke Croco0Obl JeKCuKorpahuyeckoit 00padboTKu
BXOJHBIX €IUHUII, OTMEYEHHBIX B X0 HACTOSIILIEro UCCIEeI0BaHNUS, UUTIOCTPUPYIOT 3aMETHYIO 9BO-
JIIOIIIO JTMHTBUCTUYECKMX M SHUMKIONeINYecKnx cioBapeit lllekcnupa, a TakKe OIPEemessioT UX
0CO0YI0 BaxKHOCTbD JIJISI KaX/10T0 HaIpaBJIeHUSI IeKCITMPOBCKO JiIeKCUKorpaduu: HOBBIX IJloccapues,
TEPMUHOJOTUYECKMX CJIOBApeil K MPOM3BEASHUSM ApaMaTypra, TeMaTUueCKUX OHOMAaCTUKOHOB U 9H-
LWKJIOTIEANI U T.1.

[TpoaHanu3upoBaHHbBIE B CTaThbe TEPMUHOJIOTUYECKUE CIOBAPU CBUAETEILCTBYIOT O Pa3BUTUU HOBO-
IO THIa aBTOPCKUX CIIPABOYHUKOB — TEPMUHOJOTUUYECKUX CTI0Bapeil myucartesisi, rie TePMUHBI BBITOIHS -
IOT 3CTETUYECKYIO (DYHKIIMIO 1 JoKa3biBaloT, 4yTo Illexcrnup obaagan npodeccuoHaIbHBIMUA 3HAHUSIMUA
B Pa3JIMYHBIX TTPEAMETHBIX 00JIACTSIX. DTU CJIOBAPU MOTYT IMPUMEHSITHCS IIIEKCITUPOBEIaMU 1 OCOOEHHO
MepeBOAYMKAMU TSI aHaIr3a MEKCITUPOBCKUX TEKCTOB, Te aBTOPCKUN TePMUH HECET MHIAVMBUILYab-
HO-aBTOPCKOE 3HAUCHUE.

3akinoyenue

B 3akmioueHre HEOOXOAMMO OTMETUTh, UTO B IU(MPOBYIO 3IOXY JeKCUKOrpadusl oTIndaeTcsl aH-
TPOIOLIEHTPU3MOM, TTIOCTAaBUB BO IVIaBy YIJia 3alpOChl M TpeOOBaHUsI COBpEMEHHOro noJib3oBaress. He
CMOTpsI Ha CTPEMJICHUE COBPEMEHHBIX YMTaTeIeli UMETh IOCTYM K IIeKCITMPOBCKUM CJIOBaM B OHJIAIH
(opmare, nekcukorpadbl MPOAOJIKAIOT CO3/1aBaTh JUHTBUCTUUYECKHUE U IHIIUKIIONIEINYECKHUE CTTPABOY-
HUKU B rieyaTHOM (hopMe, UCITOIb3Ys 0OTraThlii UCTOPUUYECKUU OTBIT COCTaBICHUSI KOHKOPIAHCOB, TJI0C-
capueB W APYTUX TUIIOB CJIOBAapeil, MOCTOSIHHO OOHOBJISISI U COBEPILIEHCTBOBAHUSI CMIOCOOBI MOAAYU U
JIeKCUKOTrparIecKoi 00pabOTKU BXOAHBIX SAMHMII.

B xone Hacrosiiiero uccienoBaHus BbIAEAEHbl HOBbIE TUIIbl JMHTBUCTUYECKUX U TOJKOBO-3HIIU-
KJIoTeAnYeCKUX caoBapeii si3bika Illekcnupa: aJeKTpoHHbIE IJIoccapyuu, CJI0BApU LIUTAT, TeMaTUYSCKUe
OHOMACTUMKOHbI U SHIUKJIONEANMU C yIoOHOW MaplipyTusalnueil, uaeorpadpudyeckuM MOCTPOEHUEM
CJIOBHUKA U MH(GOPMATUBHOM MEracTpyKTypoii, BKJIoUarolieil 00Jbllioe KOJIMYECTBO Pa3HOOOpa3HbIX
SI3BIKOBBIX, MYJTBTUMEAUMHBIX U 3KCTPATMHTBUCTUUYECKUX CBEACHUI, KOTOPbIE paHee He MCITOJIb30Ba-
JIUCh B aHTJIMIACKON aBTOPCKOM JieKCUKOrpauu M KOTOPble MOXHO TOJYYUTh B OJJHOM CIIPAaBOYHOM
pecypce. AHaJIU3 UX Mera-, MaKpo 1 MUKPOCTPYKTYPbl BHOCUT BKJIaJl B TEOPUIO U TTPAKTUKY aHIJIMACKOMN
aBTOPCKOM JIeKCUKorpacduu BooOIIe, U IIEKCITUPOBCKOM, B YACTHOCTH.

B nepcrniektuBe pazButue LHU(GPOBOI U MeYaTHOM IIEKCIIMPOBCKOM JIeKCUKOorpauu, HECOMHEHHO,
Oy/leT COBEpILEeHCTBOBAThLCS U MOMOJHSTHCS HOBBIMU TUMAMU CIPABOYHBIX PECYPCOB, HAIlpaBJIEHHbBIX
Ha 1yOoKOoe u3ydyeHue JUHTBOKYJIBTYpHOro Mupa lllekcrnupa HOBBIMY MOKOJEHUSMU UCCIIe0BaTEICH:
CTYJEHTOB, IEPEBOAUYMKOB, YUEHBIX 1 MTPOCTO JtoduTesieit TBopuectsa llekcnumpa.

48



CNMUCOK UCTOYHUKOB

1. Boponnosa M.A. CoBpeMeHHbIe MPAaKTUKKW aHIIOSI3bIYHON OHJalH-JIeKcukorpaduu // BepxHe-
BOJDKCKMI ummoornmdeckuii BectHUK. 2022. Nel. C. 186—194. DOI: 10.20323/2499-9679-2022-1-28-
186-194

2. Jlexcukorpadusa uudpoBoii 311oxu: COOpHUK MaTepraioB MexXayHapogHOro cummnosuyma (24—25
ceHts10ps 2021 ). OTB. Pen. E.A. FOpuna, C.C. 3emuuena. Tomck: nznateabctBo ToMcKOro rocynap-
cTBeHHOTO YHUBepcureTta, 2021. 420 c.

3. Jackson H. English Lexicography in the Internet Era. In: The Routledge Handbook of Lexicogra-
phy. Ed. PA. Fuertes-Olivera. London and New York: Routledge, 2018. Pp. 540—553.

4. Kapnosa O.M. IllexcniupoBcKue caoBapyM HOBOTO MOKOJIeHMs (Ha MaTepralie CrieliaibHbIX CI0-
Bapeit)» // BecTHUK MOCKOBCKOTO rocy1apcTBEHHOTO 00J1acTHOTO yHUBepcuTeTar. Cepusi: JIMHTBUCTU -
ka. 2019. Ne 2. C. 8—14. DOI: 10.18384/2310-712X-2019-2-8-14

5. Kapnosa O.M. Menswouiics gaHamadT coBpeMeHHOM IeKcnupoBcKoil Jlekcukorpaduu //
BectHuk BopoHekckoro rocymapctBeHHOTO yHUBepcuteTa. Cepus: JIMHTBUCTHKA W MEXKYIBTypHAast
kommyHUKanums. 2023. Ne 2. C. 47—52. DOI: 10.17308/lic/1680-5755/2023/2/47-52

6. Anxacrosa 3.P., Kapnosa O.M. Jlekcukorpadust KyJbTypHOTO Hacjaenus (Ha MaTepurae coBapei
sI3pIKA aHTJIMACKUX TIMCATeNIel, IMTAT W TTOCIOBUIT): MoHOorpadus. MBaHoBo: m3a-Bo MBaH. roc. yH-T,
2020. 170 c.

7. XXVII excrimposckue ureHus 2018 (27" Shakespeare Readings 2018): CO0pHUK aHHOTALMIA 10-
KianoB. M.: U3a-Bo Mock. ryMaHuT. yH-Ta, 2018. 186 c.

8. Crystal D. Think of My Words. Exploring Shakespeare’s Language. Cambridge: Cambridge Univer-
sity Press, 2008. 254 p.

9. Dustagheer S., Clark S. Arden Shakespeare Dictionaries. London: Bloomsbury Publishing PLC,
2020. 144 p.

10. Little A. (ed). White People in Shakespeare. Essays on Race, Culture and the Elite. The Arden
Shakespeare. London and New York: Bloomsbury Publishing. 2023. 320 p.

11. Crystal D. Shakespearean Vocabulary. Cambridge: Cambridge University Press, 2008.

12. Curren-Aquino D.T. The Arden Shakespeare Dictionary Series // Shakespeare Quuartery. 20135.
Vol. 66. P. 197—208.

13. Karpova O.M. A New Wave of Shakespeare Lexicohgraphy (with Special Reference to LSP Dic-
tionaries) // Lexicographica. 2020 Volume 36 “Metalexicography, dictionaries and culture”. P. 241—-254.
DOI: 10.1515/1ex-2020-0013

14. Ivic Chr. Shakespeare and National Identity. A Dictionary. Arden Shakespeare Dictionaries. Lon-
don and New York: Bloomsbury Arden, 2017. 296 p.

15. Innes P. Class and Society in Shakespeare: A Dictionary. Arden Shakespeare Dictionary Series.
London and New York: Continuum, 2007.

16. Harting J.E. The Birds of Shakespeare: Critically Examined, Explained, and Illustrated. Miami:
HardPress Publishing, 2019. 384 p.

17. Clark S. Shakespeare and Domestic Life. A Dictionary. Arden Shakespeare Dictionaries. London
and New York: Bloomsbury Arden, 2018. 456 p.

18. KapnoBa O.M. JIuHrBOKY/AbTYpHBINM Mup Illekcnupa B JiekcuKorpauyeckoM OTpaxeHuu //
BectHuk MockoBckoro rocyaapctBeHHoro odiactHoro yHuBepcutera. Cepus: JIunrsuctuka. 2022.
Ne4. C. 102—111. DOI: 10.18384/2310-712X-2022-4-102-111

19. Fallon R. A Theatergoer's Guide to Shakespeare's Characters: An Invaluable Companion to the
Enduring People of his Plays. Chicago: Ivan R. Dee Publisher, 2004. 320 p.

20. Bourne G., Bourne E. The Routledge Companion to Shakespeare and Philosophy. New York: Rou-
tledge, 2019. 612 p.

21. Hiscock A., Perkins Wilder L., eds. The Routledge Handbook of Shakespeare and Memory. London
and New York: Routledge, 2018. 362 p.

22. Rubbie P. The Everything Shakespeare Book: A Comprehensive Guide to Understanding the Com-
edies, Tragedies and Sonnets of the Bard. New York: Simon & Schuster, 2002. 309 p.

23. Quiz: How do Shakespeare characters die? URL: https://www.folger.edu/blogs/shakespeare-and-
beyond/quiz-deaths-in-shakespeare-plays/ (nata oopameHus: 03.08.2023).

24. Shakespeare's Characters: A to Z. URL: http://www.shakespeare-online.com/plays/characters/
charactermain.html (zmata obpaienusi: 02.08.2023)

49



A -

25. Shakespeare Quotations on Marriage. URL: http://www.shakespeare-online.com/quotes/shake-
speareonmarriage.html (mata oopamenus: 01.08.2023)

26. Shakespeare Quotations on Music. URL: http://www.shakespeare-online.com/quotes/shake-
speareonmusic.html (mara o6pamenmus: 03.08.2023).

27. Shakespeare Villains. URL: https://nosweatshakespeare.com/characters/villains/ (mata o6parie-
Hust: 02.08.2023).

28. Shakespeare’s Words. Glossary. URL: https://www.shakespeareswords.com/Public/Glossary.aspx
(maTta oopamenus: 01.08.2023).

29. Shakespeare Quotes About Science. URL: https://nosweatshakespeare.com/quotes/categories/
science/ (maTta oopamenus: 01.08.2023).

30. William Shakespeare Quotes and Best Lines. URL: https://www.invajy.com/shakespeare-quotes/
(maTta oopamenus: 01.08.2023).

REFERENCES

[1] I.A. Vorontsova, Modern practices of English online lexicography, Verhnevolzhski philological bul-
letin, 1 (2022) 186—194. (In Russ.) DOI: 10.20323/2499-9679-2022-1-28-186-194

[2] Lexicography of the Digital Age: a collection of materials of the International Symposium (24—25
september 2021). Ed. Ye.A. Yurina, S.S. Zemicheva. Tomsk: izd. Tomskogo gosudarstvennogo universite-
ta, 2021.

[3] H. Jackson, English Lexicography in the Internet Era. In: The Routledge Handbook of Lexicogra-
phy. Ed. PA. Fuertes-Olivera. London and New York: Routledge, 2018. Pp. 540—553.

[4] O.M. Karpova, Shakespeare's dictionaries of a new generation (study of special dictionaries). Bul-
letin of Moscow Region State University. Series: Linguistics, 2 (2019) 8—14. DOI: 10.18384/2310-712X-
2019-2-8-14

[5] O.M. Karpova, Changing landscape of modern Shakespeare lexicography. Proceedings of Voronezh
State University. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2 (2023) 47—52. DOI: 10.17308/
lic/1680-5755/2023/2/47-52

[6] Z.R. Alkhastova, O.M. Karpova, Leksikografiya kulturnogo naslediya (na materiale slovarey yazyka
angliyskikh pisateley, tsitat i poslovits): monografiya [Lexicography of cultural heritage (based on diction-
aries of the language of English writers, quotations and proverbs): monograph]. Ivanovo: izd-vo Ivan. gos.
un-t, 2020.

[7] 27" Shakespeare Readings 2018: Collection of abstracts of reports. M.: Izd-vo Mosk. gumanit. un-
ta, 2018.

[8] D. Crystal, Think of My Words. Exploring Shakespeare’s Language. Cambridge: Cambridge Uni-
versity Press, 2008.

[9] S. Dustagheer, S. Clark, Arden Shakespeare Dictionaries. London: Bloomsbury Publishing PLC,
2020.

[10] A. Little, (ed)., White People in Shakespeare. Essays on Race, Culture and the Elite. The Arden
Shakespeare. London and New York: Bloomsbury Publishing. 2023.

[11] D. Crystal, Shakespearean Vocabulary. Cambridge: Cambridge University Press, 2008.

[12] D.T. Curren-Aquino, The Arden Shakespeare Dictionary Series, Shakespeare Quuartery. 66 (2015)
197-208.

[13] O.M. Karpova, A New Wave of Shakespeare Lexicohgraphy (with Special Reference to LSP
Dictionaries), Lexicographica. “Metalexicography, dictionaries and culture”. 36 (2020) 241-254. DOI:
10.1515/1ex-2020-0013

[14] Chr. Ivic, Shakespeare and National Identity. A Dictionary. Arden Shakespeare Dictionaries.
London and New York: Bloomsbury Arden, 2017.

[15] P. Innes, Class and Society in Shakespeare: A Dictionary. Arden Shakespeare Dictionary Series.
London and New York: Continuum, 2007.

[16] J.E. Harting, The Birds of Shakespeare: Critically Examined, Explained, and Illustrated. Miami:
HardPress Publishing, 2019.

[17] S. Clark, Shakespeare and Domestic Life. A Dictionary. Arden Shakespeare Dictionaries. London
and New York: Bloomsbury Arden, 2018.

50



4 -

[18] O.M. Karpova, Shakespeare’s linguocultural world as viewed lexicographically In: Bulletin of
the Moscow Region State University. Series: Linguistics. 4 (2022) 102—111. DOI: 10.18384,/2310-712X-
2022-4-102-111

[19] R. Fallon, A Theatergoer's Guide to Shakespeare's Characters: An Invaluable Companion to the
Enduring People of his Plays. Chicago: Ivan R. Dee Publisher, 2004.

[20] G. Bourne, E. Bourne, The Routledge Companion to Shakespeare and Philosophy. New York:
Routledge, 2019.

[21] A. Hiscock, L. Perkins Wilder, eds., The Routledge Handbook of Shakespeare and Memory. Lon-
don and New York: Routledge, 2018.

[22] P. Rubbie, The Everything Shakespeare Book: A Comprehensive Guide to Understanding the
Comedies, Tragedies and Sonnets of the Bard. New York: Simon & Schuster, 2002.

[23] Quiz: How do Shakespeare characters die? Available at: https://www.folger.edu/blogs/shake-
speare-and-beyond/quiz-deaths-in-shakespeare-plays/ (accessed: 03.08.2023).

[24] Shakespeare's Characters: A to Z. Available at: http://www.shakespeare-online.com/plays/char-
acters/charactermain.html (accessed: 02.08.2023)

[25] Shakespeare Quotations on Marriage. Available at: http://www.shakespeare-online.com/quotes/
shakespeareonmarriage.html (accessed: 01.08.2023)

[26] Shakespeare Quotations on Music. Available at: http://www.shakespeare-online.com/quotes/
shakespeareonmusic.html (accessed: 03.08.2023).

[27] Shakespeare Villains. Available at: https://nosweatshakespeare.com/characters/villains/ (ac-
cessed: 02.08.2023).

[28] Shakespeare’s Words. Glossary. Available at: https://www.shakespeareswords.com/Public/Glos-
sary.aspx (accessed: 01.08.2023).

[29] Shakespeare Quotes About Science. Available at: https://nosweatshakespeare.com/quotes/cate-
gories/science/ (accessed: 01.08.2023).

[30] William Shakespeare Quotes and Best Lines. Available at: https://www.invajy.com/shake-
speare-quotes/ (accessed: 01.08.2023).

CBEAEHUA Ob ABTOPE / INFORMATION ABOUT AUTHOR

Kapnosa Onbra MuxaiiioBHa

Olga M. Karpova

E-mail: olga.m.karpova@gmail.com
https://orcid.org/0000-0002-8569-6590

Tlocmynuaa: 03.08.2023; Odobpena: 19.09.2023; [lpunama: 25.09.2023.
Submitted: 03.08.2023; Approved: 19.09.2023; Accepted: 25.09.2023.

51



Terra Linguistica. 2023, Tom 14, N2 3. C. 52-60.
Terra Linguistica. 2023, Vol. 14, No. 3. Pp. 52-60.

HaydHas cTaTbs @ 013
YOK 81'373 S

DOI: https://doi.org/10.18721/JHSS.14305

TEHAEHUUU PASBUTUA IEKCUKU PYCCKOTO A3bIKA
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Annoramus. Llenbio 1aHHO pabOTHI SIBJISIETCS MOMBITKA 0000IIUTh HAKOIUIEHHbIE TEOPETUUECKUE
pe3yabTaThl B 00J1acTU TpaHcoOpMalUil TEKCUYECKON CUCTEMBbI SI3bIKa, MPOUCXOASIIUX MO, B -
HUEM HOBBIX TEXHOJIOTUYECKUX YCIOBUIA, OOBSICHUTDh U aKIIEHTUPOBATh HAMETUBIIUECS TEHACHLIUU
Oymylero pa3BuTHs sI3biKa LU POBOI 31oxu. MeTomoorueii 1Uist CaelaHHbIX B CTaThe BHIBOAOB I10-
CITY>KWJIM OO1IIeHayuYHbIe METOAbl HaOI0IeHNs 3a (YHKIIMOHUPOBAHUEM SI3bIKa B UHTEPHET-KOMMY-
HUKaIMK, METOJ 0000IIIEeHNST UMEIOIIIMXCSI TEOPETUUECKUX U3bICKAHUI B TAHHOU HaydyHOU 001acTH,
WHTYUTUBHO-JIOTUYECKOE TTPOTHO3UPOBAHNE BO3MOXHBIX ITyTeil pa3BUTHUs si3bika. MaTepuaaom st
BBISIBJICHUS TEHACHLIMI S3bIKOBOTO PA3BUTUS MOCTYXXUJIM HAyYHbIE MYOJIMKALIMK, B TOM YHUCJI€ aBTOP-
CKMe, O OBITOBAaHUU $SI3bIKa B UHTEPHETE, TakKe 711 000CHOBAHUS OMUCHIBAEMbBIX TEHIECHIIUI aBTOP
KCITOJIb30BaJl COOCTBEHHYIO HayuyHYIO pedJIEeKCUIO Hal PeYeBBIMU MPAKTUKAMU, PEAU3YIOIIMMUCS
B uMbPOBOIt cpene. ABTOPCKUI BKJIa 3aKII04aeTcsl B OATBEPXKIEHUM C MOMOILbIO UCCIEN0BAHUS
JIEKCMYECKUX HOBAIIMiA B UHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE (HANIpUMeEp, YBEITUUEHNE 3HAKOB HOBOI YCTHOCTH,
JIeKCUKanu3alus MyJbTUMeINaIbHbIX 3HAKOB) BbICKa3aHHOU B 0oJiee paHHUX pabdoTax TUIOTE3bl O
CTaHOBJIEHUU MYJIBTUMEIMAJIbHOTO KO/l Si3blKa KaK Koja, HauboJsiee NMepCcrneKTUBHOrO AJis nepea-
yu uHpopmanmu B uudpoBoit cpene. Takke aBTOPCKUI BKJIaJ MOXKHO YBUAETb B TOCTAHOBKE IMepe
Hay4YHbIM COOOILIECTBOM Ha3peBIIMX MPoOJeM, TAKMX KaK CO3JaHMe MEAUIHOM JIMHTBOIKOIOTHKM. K
OCHOBHBIM pe3yJibTaTaM UCCIIeIOBAaHUSI MOXXHO OTHECTH CJIEIYIOIIME BHIBOBI O TpaHC(HOpMAaIUK JIeK-
CUYECKOI CHUCTEeMBbI U TPOTHO3MPOBAHUM OyayIlIero pa3BUTHUS SI3bIKa MOJ BAUSIHUEM WHTEPHET-TeX-
HoJioruii. B TpaHcdopmaninm jekcruueckoit cucteMbl HU(MPOBOU 3MTOXU OCHOBHYIO POJIb ChITPaiv HO-
MUWHaTUBHas W KpeaTuBHasl GyHKLMA sA3blKa. C TOUKU 3pEHUS] TEOPUU JIAKYHAPHOCTHU C MOMOIIbIO
aKTyanau3allud HOMUHATUBHOW (PYHKIIMK JeKcuueckash cMcTeMa IOIMOJHUIACh HOBBIMM JIeKCeMa-
MU U 3ar0oJIHWJIa UMEBIIMECS] B SI3bIKE JIAKYHBI, CBSI3aHHbIE C HAMMEHOBAHUEM SIBJIECHUI W Belllci,
MPUBHECEHHBIX B HAlly PeaJibHOCTh HOBBIMU LIU(POBBIMU TeXHOJOTUsIMU. HoMUHaTUBHAS (yHKIIMS
cpaboTaja Ha pa3BUTHE PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO sI3bIKa U ero oboraiieHue. KpeatuBHasi GyHKIMS
JNIOMUHUPYET B MPOCTPAHCTBE COLICETEN U CO3[AeT MHTEPHET-Y3YC, OKa3bIBAIOUINI HEMOCPEICTBEH-
HO€ J1aBJI€HUE Ha CJIOXUBILYIOCS paHee JIMTEPaTYpHYIO HOpMY. B MHTepHET-y3yce MpouyHoe MmoJioxe-
HUE 3aHSUIM MYJbTUMeNUalbHble 3HaKU, CTaBllIMe HOPMOH HeohUIMaTbHOIO UHTEPHET-O0IICHHUS.
MynbTuMenuanibHble 3HAKM HAaYMHAIOT TOSIBJIITBCS B MacCMelIra Kak CpeJCTBO 3KCIIPECCUBU3AIINMN
sI3bIKa MeJMa, YTO CBUJIETEJIbCTBYET O HAMETUBIIEHCS TEHACHIIMU TTPOHUKHOBEHUSI UX B JTUTEpaTyp-
HBIH SI3bIK Ha MMPaBax HOBBIX CTWJIMCTUYECKUX CPENICTB sI3bIKa. Takke B MHTEPHET-Y3yce BaXKHYIO POJIb
WUTPAIOT 3HAKU HOBOW YCTHOCTHU B KaU€CTBE CTWJIMCTUUYECKUX CUHOHMMOB K JIUTEPATYPHBIM CJIOBaM.
Tem caMbIM KOMILIEKCHOE B3aMMOJEICTBE HOMMHATUBHOM M KpeaTMBHOU (DYHKIIMIA sI3bIKa JaeT
BO3MOXHOCTb YCJIOKHUTD SI3bIKOBOI KOl B IM(POBOIA cpefie U HE TOJBbKO PACHIMPUTH JEKCUYECKOE
SIIPO, HO ¥ 000TaTUTh JIUTEPATYPHBIN SI3bIK B 1I€JIOM, JaBasi eMy BO3MOXHOCTh OTBeYaTh Ha HOBbBIC
peanuu b poBOl AMOXU.

KunoueBbie ciioBa: JIEKCHMKa PYCCKOTO SI3bIKa, MHTEPHET-KOMMYHUKALIUSI, HOBasi YCTHOCThb, MYJIBTUME-
NMAJIbHBIN KOJ sI3bIKa, HOMMHATHUBHAsI (PYHKITUS sI3bIKa, KpeaTuBHAst (DYHKIIMS SI3bIKA.

Jlna nutupoBanusa: Knymuna H.M. TenneHLMM pa3BUTHS JIEKCMKM PYCCKOTO $SI3blka B KOMMYHUMKa-
TUBHOM MpocTpaHcTBe MHTepHeTa // Terra Linguistica. 2023. T. 14. Ne 3. C. 52—60. DOI: 10.18721/
JHSS.14305

© KnywwuHa H.W., 2023. U3paTtens: CaHKT-MNeTepbyprckuil NoNUTEXHUYECKWIA yH1BepcuTeT MeTpa Benukoro



4 -

Research article —®@
DOI: https://doi.org/10.18721/JHSS.14305 & T

TRENDS IN DEVELOPMENT OF RUSSIAN LANGUAGE LEXICON
IN INTERNET COMMUNICATIVE SPACE

N.l. Klushina =

Lomonosov Moscow State University,
Moscow, Russian Federation

= nklushina@mail.ru

Abstract. The purpose of this paper is to attempt to summarize the accumulated theoretical results in
the field of language transformation of the digital age, to explain and emphasize the outlined trends of
future language development in new technological conditions. The methodology for the elaboration of
the scientific hypothesis was based on general scientific methods of observation of language functioning
in Internet communication, the method of generalization of existing theoretical research in this scientific
field, intuitive and logical forecasting of possible ways of language development. The material for
identifying trends in language development was scientific publications, including the author's papers,
about language use on the Internet. The author also employed scientific reflection on speech practices
realised in the digital environment to substantiate the described trends. With the help of the study of lexical
innovations in the Internet space, the author confirmed the hypothesis expressed in earlier works about the
formation of a multimedia language code as the code most promising for the transmission of information
in the digital environment. In addition, the author's contribution can be seen in raising overdue problems
for the scientific community, such as the creation of media linguoecology. The main results of the study
include the following conclusions about the transformation of the lexical system and prediction of future
language development under the influence of Internet technologies. In the transformation of the lexical
system of the digital age, the main role was played by the nominative and creative function of language.
From the point of view of the theory of lacunarity, with the help of the actualisation of the nominative
function, the lexical system was enriched with new lexemes and filled the existing lacunas in the language
related to the naming of phenomena and things brought into our reality by new digital technologies.
The creative function dominates the space of social networks and creates an Internet-usage that exerts
direct pressure on the previously established literary norm. Multimedia signs, which have become the
norm of informal Internet communication, have gained a firm foothold in the Internet-usage. Thus, the
complex interaction of nominative and creative functions of language makes it possible to complicate the
language and not only expand the lexical core, but also enrich the literary language as a whole, giving it the
opportunity to respond to the new realities of the digital age.

Keywords: lexicon of the Russian language, Internet communication, new orality, multimedia language
code, nominative function of language, creative function of language.
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Bgenenue. PeBoJionyn B pa3BUTHH SI3bIKa

Jlekcuka, Kak U3BECTHO, Haubosiee TMOKast U AMHAMUYHAs cCUCcTeMa sI3bIKa, MOCKOJIbKY OT3bIBAETCS
Ha JII0O0bIe SKCTPAJIMHTBUCTUYECKIE U3MEHEHUSI CO3MaHMeM HOBBIX CJIOB UM BBIpaXEHWi, TpaBaa, B
COOTBETCTBUU C MHTPAJTMHTBUCTUUECKMMU 3aKoHamu. Hanbojiee akTUBHO pa3BUTHUE JEKCUKHU TPO-
HUCXOIUT B PEBOJIOLIMOHHBIC SMOXU. 3aMETUM, YTO PEBOJIIOIIMOHHBIE DTIOXU CJYyYaloTCsl KaK B KU3HU
0011IeCTBa, TaK U B XKM3HU sI3bIKa. IMEHHO PEBOJIIOIINHU B SI3BIKE CITOCOOCTBYIOT €T0 CTPEMUTEILHOMY
Pa3BUTUIO U COBEPIIIEHCTBOBAHUIO, MPUBEAECHUIO B COOTBETCTBUE C PE3KO U3MEHUBIIMMMUCS YCIOBUSI -
MM (B MEPBYIO 04Yepellb TEXHOJIOTUYECKUMU) ero ObITOBaHUS. TaKuX peBOJIOIMIA B S13bIKE TUHTBUCTHI
(manpumep, akazn. C. laiina, npod. b. TomoBuy) HacuuTeiBaioT Tpu. X MOXHO Ha3BaTh TEXHOJOTU-
YeCKMMMU PEeBOTIOLIMSIMU, TIOCKOJIbKY UMEHHO Pa3dBUTHE TEXHOJIOTUI TTOCTYXKUIO TPUTTEPOM OOHOBJIE-
HUS SI3bIKA U €70 CUCTEMBI.

© N.I. Klushina, 2023. Published by Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University
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IlepBast peBoMOLIMS — CO3IaHME TMCbMEHHOCTU, KOTOpPasi CITOCOOCTBOBAJIA 3aKPETJICHUIO B I3BbIKE (a
3HAYUT, 1 B KyJIBType B IIeJI0M) Ha JII00OM HOcHUTeJIe (BolllaHas IollievkKa, anmupyc, IepraMmeHT, 0epecTsi-
Hasl rpaMoTa U T.I1.) C TTOMOLBIO JIIOOOT0 «OPYAUS TPOU3BOJACTBA» (CTUJIO, TYCUHOE TIePO U T.I1.), TOCTH-
>KEHUI YCTHOTO TBOpUYECTBA Haponaa (HocuTesd si3bika). Co3gaHue MMCbMEHHOCTH MO3BOJIWIO YHUDU-
LIMPOBATh CUCTEMY sI3bIKa, YCOBEPIICHCTBOBATH SI3IKOBOI KO, OOHOBUTD M PACIIMPUTh BOZMOKHOCTHU
BbIpaxkeHUsI, repeadyr U COXpaHEHUSI MBbICJIU, B OTJIMUME OT YCTHOTO SI3bIKa, OTpaHUYEHHOTO pecypcaMu

YeJI0BEYECKOM MaMsITHU.

Bropas peBomonus — n300peTeHre NeYaTHOTO CTaHKa — CIIOCOOCTBOBAJIAa BEIPAOOTKE KAHOHOB JIN -
TepaTypHOTO SI3bIKa U IIIMPOKOM €T0 paclipOCTpaHEHWU U 3aKperieHMU B oblecTBe. JlanbHeliiee pas-
BUTHE MEYaTU MOBJIUAIO HAa JEMOKPATU3ALIMIO S3bIKA, MOCKOJbKY MeYaTHble KHUTHU CTAJIU JTOCTYITHBI
0oJiee IMPOKUM CJIOSIM OOLIECTBA, HEXEJIM PYKOIIMCHbBIE, UMEBIIIME OTPAaHUYEHHYIO (B OCHOBHOM B MO-
HACTBIPSIX) 1OCTYMHOCTb.

HakoHell, TpeTbs peBOIIOLIMS TPOMCXOAUT Ha HAllIMX [JIa3ax — 3TO pa3BUTUE UHTepHeTa. Ee Bius-
HHe Ha TpaHC(hOPMAaLMIO SI3bIKa OCTPO OIIYIIAETCS B COBPEMEHHOM HaydyHOM cooOmiectBe. [TogpooHO
OIMCHIBAIOTCSI Pa3IMYHbIE HOBAIIMU B SI3bIKOBOI cUcTeMe (Yallle BCEro B JIEKCUUYECKOI U CI0BOOOpa3o-
BaTeJIbHOI), T HOBALIMM OCMBICIMBAIOTCSI BOCHOBHOM B paMKax OPTOJIOTHM, TOCKOJIbKY HOBAIIMIO KaK
OTCTYILJIEHUE OT CJOXUBILIEHCS HOPMbI, 1 MOXXHO TTOHSITH JIMIIIb B CPABHEHUHU C YK€ CYIIECTBYIOIIUMU
¢dopmamu. Ho nipecTanisieTcst BaXKHbIM Ha OCHOBAHUU OMMCAHHBIX aBTOPUTETHBIMU JIMHTBUCTAMU CU-
CTEMHBIX SIBJIECHU B S13bIKE€, BbI3BAHHBIX OYPHBIM PA3BUTUEM UHTEPHET-TEXHOJIOTUIA, TOMBITATHCS BbISI-
BUTb JOMUHUPYIOLIME TEHAEHIIMU U CIIPOTHO3UPOBATh UX BIUSIHUE Ha COBEPLLIEHCTBOBAHUS S1I3bIKOBOTO
Kojaa uudpooit anoxu. Tem OoJjiee, UTO CEroHsI JMHTBUCTHI YK€ MPEeIBUAST YeTBEPTYIO PEBOJIOLMIO,
KOTOPYIO MOXET CIPOBOLIMPOBATH BHEAPEHUE B MOBCEAHEBHYIO XM3Hb UCKYCCTBEHHOTO MHTEJJIEKTA.
Pa3BuTHE NCKYCCTBEHHOTO MHTEIEKTA, KAK MOXXHO MPEAIOJI0XUTh, CTAHET UTPATh BAXKHEUIIIYIO pOJib B
JlaJibHel1IeM YyCOBEepILIEHCTBOBAHUM si3bIKa. ByeT i aTo aurioccust (eCTeCTBEHHBIN M MCKYCCTBEHHbII
SI3BIK), JIMOO €CTeCTBEHHBIN SA3bIK BOEPET B Ce0s1 JOCTUKEHMST MICKYCCTBEHHOTO sI3bIKa, JIM0O HA00OPOT,
— MOXHO OyJeT ITOHATH YKe B OJIrKaiilieil HaydHOI IepCIIeKTUBE.

Takum 00pa3oM, UCTOPUSI COBPEMEHHOTO SI3bIKa MPEACTaBJISIETCS] KaK IMOCTYyMaTeIbHOe pa3BUTHE
ero ¢bopM ObITOBaHUS, 3aaHHBIX pPAMKaAMM MEPEYUCIEHHbIX PEBOJIOLMIA: YCTHBIN SI3bIK — MUCbMEH-
HBIH SI3bIK — HU(POBOI SI3bIK — SI3bIK UCKYCCTBEHHOI0 MHTeIeKTa (?). OO0paTuM BHMMaHUE Ha TO, YTO
HU oJiHa (popma si3bIKa He yTpauMBaeTcsl MpU co3iaHuu HOBOMW (popmbl. [TMCbMEHHBIN SI3bIK HE OTMe-
HWJI YCTHBIU, IM(POBON SI3bIK MUHTEPHETA CYILIECTBYET HApsly CO CTABIIMMMU TENepb TPAAULIMOHHBIMU
YCTHBIM U TTUCbMEHHBIM SI3bIKaMU 1 (DYHKIIMOHUPYET KaK IMXOTOMUS YCTHOW M MUCbMEHHOI (hopM —
TaK Ha3blBaeMbIii YCTHO-TIMCbMEHHBIM BapuaHT si3biKa. B 1aHHOM JIorMke MOXHO MTPOrHO3UPOBATh, YTO
dopmupoBaHue B OsivxkaiiiieMm OyaylieM si3bIKa UCKYCCTBEHHOTO MHTEJJIEKTA JOMOJIHHUT, & HE 3aMEHUT
CYILIECTBYIOIIME YK€ SI3bIKM Halllero oo1ieHusi. [loaTomy st paccMaTpuBalo COBpeMEHHOE PAa3BUTUE SI3bl-
Ka UMEHHO KaK ero yCJ0XHEHUEe U COBEePILIeHCTBOBaHME (C TOYKU 3PEHUS €r0 UICTOPUU), a He Kak Jerpa-
JALMIO U YIAAoK (4TO XapaKTepHO AJis paboT 1o KyasType peun). [ToguepkHy, UTo Kaxkaasi peBOTIOLMS B
sI3bIKE OblJIa CMPOBOLIMPOBAHA CO3JJAHMEM HOBBIX TEXHOJIOTUIA €10 KOAMPOBAHUS, TTO3BOJISIIOIIUX SI3bIKY
He TOJIbKO COXPaHSIThCSl B KaX/IOM HOBOM TTOKOJICHMM, HO M OTBeYaTh HOBBIM 3a1pocaM.

MarepuaJ 1 METOAbI

MarepuaaoM I aBTOPCKOI HAydHOM pedIeKCUU TTOCTYKIIA HAGTIONEHNS HALl pEUYeBBIMU TIPaK-
TUKAMHU TTOJIb30BATENIEN COLMAIBHBIX CETER U MECCEIKEPOB B POCCUIICKOM KOMMYHUKATUBHOM IIPO-
CTpPaHCTBE MHTEPHETA. B 11oJ1e 3peHus aBTOpa HAXOAWIUCH BEAYIIKE IO YKCITY ITIOAMTUCIYMKOB (TOMOBBIE)
TellerpaMM-KaHaJIbl, B TIEPBYIO odepenb pasandubeix CMU (Hampumep, «Llaps rpax TB», «MockoBckue
HOBOCTH» M JIp.), KaHaJbl XypHanuctoB («[Tommy6Hbrii |Z|O[V| edition», «@SolovitvLive» u ap.), Takxke
B TI0JI€ 3PEHUST aBTOpA HAXOAWIMCH KaHAJIbI ¢ HEOOJIBIIION 110 CPABHEHUIO ¢ KAHAIAMU-MUJUIMOHHIKA-
MU, HO CTaOWJILHOM ayIuTOPHE IMOAMMCYINKOB, B OCHOBHOM T€, KOTOPBIE BEAYT U3BECTHBIE DKCIIEPTHI
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u noautuku (Harmp., «Poctucnas Uienko official», «Oner Lapes», «Panbiie Bcex. Hy moutu.» u ap.).
7151 TIOTHOTBI KapTUHBI IIPOCMATPUBAJICS KOHTEHT TeJIerpaMM-KaHaJIOB MaJTOM3BECTHBIX JKYPHATUCTOB
(Hanp., «Pycckasa Onuccesi», «Illectepuna CHANNEL» u ap.). g noarBepxaeHust HaOI01aeMbIX
1 TIPOTHO3UPYEMbIX aBTOPOM TEHACHLIMI, TPOUCXOISIINX B COBPEMEHHOM TUHTEPHET-Y3yce, UCIIOb-
30BaJjicsl KOHTEHT MoJjb3oBaTeneit coucetu «BKoHTakTe» (M30paHHbIE aKKayHTbI, BXOISIIUE B APY3bs
aBTopa). Ocoboe BHUMaHUE yaeJaeHO ObLI0 KOMMEHTApUSIM MOoJIb30BaTelieil Kak 0co00il KOMMYHUKa-
TUBHOI MOJIEIU OOIIEHNS B COLICETSIX.

BaxxHBIM MaTepHrasioM SIBUIMCH HayIHBIC ITyOIMKAILIMK, B TOM YMCJIe aBTOPCKUE, O OBITOBAHWHN SI3bI-
Ka B MHTepHeTe. M3 onurcaHHbIX B HAyUHOM T10Jie HaOJII0JIeHUIi B TIEPBYIO Ouepeb Hajl JIEKCUYECKUM U
CJIOBOOOpa30BaTeIbHBIM YPOBHSIMU $sI3bIKa, (PYHKLIMOHUPYIOLIETO B LU(POBOI cpeae, aBTOpOM Obliia
ceJlaHa TIOTBITKA CITIPOTHO3MPOBATh TEHACHIINK OYIYIIETO Pa3BUTHUS HE TOIBKO JIEKCUKU, HO M BCETO
sI3bIKa B 1I€JIOM MOJI JJaBJIeHHEeM OCHOBHBIX ITPOLIECCOB, MPOUCXOASIINX B (POPMUPYEMOM CETOJIHSI UH-
TEpHET-y3yce.

Meronmosorueit s caeTaHHbBIX B CTaThe BHIBOMOB ITOCTYXXWIIM OOIIICHAYIHBIE METOIBI HAOIIOMEHUS
3a (PyHKIMOHUPOBAHUEM SI3bIKA B MHTEPHET-KOMMYHUKALIMU, METOl OOOOIIEHUSI UMEIOLIUXCST Teope-
TUYECKUX U3BbICKAHUI B TAaHHOW HAy4yHOI 00JaCTH, MHTYUTUBHO-JIOIMYECKOEe MPOrHO3UPOBAHUE BO3-
MOXKHBIX MyTeil pa3BUTHS sI3bIKa.

TeopeTnyeckue MoJI0KEHUS

Poab HomunamueHoil pyHKyuY 8 UHMEPHeM-KOMMHUKAUUU

BosHUKHOBEeHNME 1 pa3BUTHE MHTEPHETA IIPUBEIIO K CTAHOBJICHUIO HOBOM ITM(POBOIT IIMBUIN3AIIUN
B MHpE U K MeIMaJbHOMY MTOBOPOTY B si3biKe [1, 2, 3, 4, 5 u np]. UHTepHeT 111 sI3bIKa SIBUJICS KaK KaH-
TOBCKas BEIlb B ceOe — He TMo3HAaHHAasI, He oTlpeie/ieHHasa 1 He HazBaHHasl. Kak KaHT co3maBai sI3bIK 1St
TTO3HAHMS ¥ OTIPEICIICHUS B B cebe [6], ITOCKOIBKY He Ha3BaHHOE He JaeT BO3MOXHOCTH TTO3HAHHUIO,
a TTo3HaBaeMoe MTOHUMAETCs Yepe3 HOMUHALIMK, TaK U MHTEPHET CIIPOBOLIMPOBAJ JIEKCUIECKYIO CUCTE-
My S3bIKa Ha YCUJICHHYIO peayM3alinio HOMUHATUBHON (DYHKIIMU JUTS 3aITOJTHEHUST 00pa30BaBIINXCS C
poxneHreM Llnudpsl 1 cTaHOBIEHNEM HHTePHET-KOMMYHHMKAIIN HOMUHATUBHBIX JIAKYH. BB co3ma-
HBI U CO3IAI0OTCS JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKUE W TeMAaTUYEeCKHE TTOJIST BOKPYT KaXKI0il HOBO HOMMHALIMU
IUIST OTIpeNeIeHUsT HOBBIX LIM(POBBIX peauii, MOPOXICHHBIX MHTEPHETOM (HAIIp., KomMnblomep, NPuH-
mep, duck, ¢haiin, npoepammHoe odecneuenue, coycemu, myabmumeoua, Helipocemu v 1ip.).

HoBble HOMMHALIMY 00pa3yIoT He TOJbKO MHOXKECTBA JIEKCMKO-CEMaHTUYECKMX MTOJIei, HO U 3aITy-
CKalOT TPaIUIIMOHHBIC SI3BIKOBBIC TIPOIIECCHI, CBSI3aHHBIE C paCITUPEHUEM TaHHOTO JJEKCUYECKOTO sIpa,
00pa3oBaHHOTO M(POBOIT PEBOJIONMEIH: TTOTTOTHEHNEe CHHOHUMHWYECKUX U TEMAaTUIECKUX PSIIOB, BO3-
HUKHOBEHME HOBBIX aHTOHUMHWYECKHX Tap, pa3BuTe oMOoHMMMM [7]. Tak, Harmpumep, CO30aI0TCS U C
JMATbHEUIIIMM pa3BUTUEM MHTEPHET-TeXHOJOTUI YIUTMHSIOTCS TeMaTUUeCKUe PSIIbI C aKTyaTbHBIMU J10-
MUHaHTaMu: couceT — BKonmaxme, 2K2K, Tuk-Tok v 1p.; Ha3BaHUS KOMITBIOTEPHOI TEXHUKU — Hepco-
HAAbHbLIL KOMNbIOMeED, HemOyK, HOymOyK W T.I1.; Ha3BaHUsl peaKIMii Ha TTOCThI B COLICETAX — AQUKU, peno-
cmol, uiepsl, KOMMeHMbl U Ip. AKTUBHO TIOTIOJTHSTIOTCS CHHOHUMUYECKUE psiibl: MHTepHeT — Cemo, Bce-
mupras Ilaymuna, Unem, Pynem, Ham, 6e6 1 Ap.; OHNANH — pejcum peasbHo20 8peMeHl, UHMEePaKMUGHDLL
U JIp.; UHTEPHET-MPOCTPAHCTBO — yughposas cpeda, KubepnpocmpaHcmeo; UCKYCCTBEHHBINM MHTEIEKT
— UCKYCCMBEHHbLIL Pa3yM, MAUUHHbLI UHMeANeKm, UCKYcCmenHbli Mo3e 1 1p. POpMUPYIOTCS HOBBIE aH-
TOHUMUYECKUE TIapbl: bom / uam-60m — cobecedHukK | Hcueoil cobeceOHUK; OHAAlH — oghaaiin; eupmyans-
HbLI — Peanbublil, #cU6oli U T.11., BOSHUKAIOT OMOHUMBI: nocm (MeduuuHckuil, apmeiickuil) — nocm (cmamos
6 unmepneme); meneea (noso3xka) — meneza (meccendxucep); cemo (poibauias) — cemo (UHmMepHem); 60Mbl
(6omunxu) — 6omot (pobomot) M 1Ip.

B JlekcHMKe pycCKOTro sI3bika HOMWHATMBHBIE MPOLIECCHI, BbI3BAHHBIC M(MPOBLIM B3PHIBOM, TECHO
CBSI3aHBI C TTPOOJEMOIT 3aMMCTBOBaHUSI MHTEPHET-HOMUHALIMM 1 MX ocBoeHeM. C TOYKM 3peHUsT T0-
3HAHMSI MHTEpHETa KaK BEIN B ceOe 1 CO3MaHNEeM TSI STOTO 0COOO0TO sI3BIKa paCCMaTPUBATh 3aMMCTBO-
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BaHUsI MOXKHO Kak o0oralieH1e JeKCMYeCKol CUCTeMbI B TparMaTUYeCKuX LeJsx (ObICTpOe 3amoIHeHKe
JIaKyH), a ocBoeHue (opdoamnmnieckoe, rpa¢puieckoe, JeKcnieckoe, MOp(hoJornieckoe) 3aMMCTBOBaH-
HBIX HOMWHALIUI CpefCTBAMU PYCCKOTO sI3bIKa MPeICTaeT Kak 0oJiee JTUTENbHbIN Mpoliecc MOAYMHEeHUS
HOBBIX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB 3aKOHAM PYCCKOTO SI3bIKa, YTO MPUBOAUT K PACIIMPEHUIO €T0 HOMUHATHB-
HBIX Bo3MOxHOcTeil. Takum o0pa3oM, HOBas1 LG poBasi cpela pacKpbljia BCe IMTOTEHLIUM JIEKCUIECKOMI
CHUCTEMBbI PycCKOro (M, BUIMMO, JIIOOOTO IPYroro) sidblka — co3jajja 1 MpoaoJKaeT co3aaBaTh HOBBII
JIEKCMKOH HACTYNUBLIEH UG POBOI IMBUIM3ALNN, 3aTTOJTHIIIA U 3aTIOJHSIET JaKYHbI, YTO HEOOXOAMMO
TS TIO3HAHWS M OCMBICJICHUSI MHTepHETa M BEI3BAHHOM UM LIM(POBOI STTOXMU.

Kpeamuesnoe npocmpancmeo coycemeil

HomuHatuBHas GyHKUMS B MHTEPHET-KOMMYHUKALIMU TECHO CBsI3aHa ¢ (PYHKIIMEH KpeaTUBHOM.
HawubGonbiiee pa3Buthe KpeaTUBHON (DyHKIIUM S3bIKa MOXKHO HaOJIIOAaTh B IPOCTPAHCTBE HEO(DUIIN-
aJlbHOTO MHTepHeTa. [To HammMm ucciaenoBaHUsSIM (DYHKIIMOHUPOBAHUS s13blIKa B KOMMYHUKATUBHOM
pocTpaHCTBe uHTepHeTa [7, 8, 13], mpoBeleHHBIM B paMKax Hay4yHbIX ITpoekToB PODPU, B nekcuke
Heo(pUIINaTBHOTO CerMeHTa MHTEpHETA (COLICETSIX, MECCeHIKepax, yaTaxX, HeOUIINATbHOM TTepeIcKe
U T.T1.) 3aMETHBbI CJIeyIolIe TeHASHIIUU:

* B3PbIB HEOJOTU3MOB M OKKA3MOHAIU3MOB;

* pacmpocTpaHeHHe JeKCeM — MapKepOB HOBOM YCTHOCTH;

* BU3yaJu3alMsl JIeKCeM;

* JIEKCUKAJIU3ALMS MYJBTUMEINATbHBIX 3HAKOB.

Bxpatue paccMoTpuMm ux.

B3pbiB Heosornu, Kak 0TMeYaaoch Bblllie, ObLI CIIPOBOLIMPOBAH Pa3BUTHEM HOBOTO /ISl YejioBe-
YyecTBa SIBJICHUSI — MHTEpPHETa — U €r0 OCMBICJIEHUEM C TTOMOIIbl0o HoMUHaluii. Ho 6ypHoe pazButue
OKKa3MOHAJM3MOB B IIPOCTPAHCTBE COIICETEt — 3TO B OOJBIIEH CTETICHHN yKe Pe3yJIbTaT peainu3alnu
KpeaTuBHOW (CTUIMCTUYECKOM) (yHKIMU si3biKa. ColiceTu UTrpatoT poJib TaK Ha3bIBAEMOTO KOJIJIEK-
TuBHOTO IlylIKMHa B OOHOBJEHMU SI3bIKa LM(PPOBOIA 3MMOXU, OCOOEHHO €T0 JeKCUYECKOU CUCTEMBI.
HapogHoe TBopuecTBO MHTEPHET-MOIb30BaTelIeil CPOAHM KapHaBaaususauuu, no baxruny [9]. [Mpu-
Bely MpuMep KOMMeHTapueB 1oj ¢hortorpadueit namsiTHUKa AJeHKe, ONyOJMKOBaHHON B OJTHOM U3

TECJICrpaMM KaHaJ10B:

— Xopowas %) Gw Gm moavko cmpauino He MHO20
B4 324 24
— B eopawyro u3by u kous Ha ckaky? (22) (2=
— & Ioonucuuku nanomunarom, kax evieasoum nacmosuas Anenka
— llanénka
— boeamuvipka
— Cymacweduuii 632150 (=
— Ha myxcuka noxoxnc, amo kakoii-mo Anén, noayuaemes

— Ilpooaénka

— boavwe na Aneuwy noxoxca

st onMcaHHON KOMMYHWKATUBHOM MOJENH TTOJIh30BaTEIbCKUX PeaKINii CTUMYJIOM TTOCTYKUIIO
ycraHoBieHre B HoBoBopoHeXe mamMsITHMKA AJIEHKE, BBI3BABIIETO OYPHYIO PEAKIIMIO B COLICETSIX U Te-
JIerpaMM-KaHaJlaX CBOMM HEXYIOKECTBEHHBIM BOIIOIIEHUEM OJTHOTO M3 CUMBOJIOB PYCCKOM KYJIBTYPHI:

«"BbL10 661 cmeutHo, ecau Obl He 0bL10 MAK cCMpauHo ",

Tlamamunuk Arénke, komopoiii mopycecmeenno omipolau 6 Hososoponence, nanyaan mecmuoix dcumeneil,
a nocae — u MHoeux opyeux epaycoan Poccuu. Ilamamuux Anéuke, Komopblii Obia MOPIHCECMBEHHO OMKPbIM
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6 Boponescckoii obnacmu, 3aeupycuacs 6 coycemsax u ecex nepenyeai. Muocue unmepHem-noav3ogamenu
8bIPABUAU YIHCAC 8 CBA3U C MPAYHBIM BUOOM CKYAbNIMYDbI»

B aTOM HEbOIBIIIOM, HO TOKA3aTeJIbHOM IPUMEPE, B3SITOM MPOU3BOJILHO, OTPaXKaeTcst KpeaTUBHOCTh
COBPEMEHHOI MHTEPHET-KOMMYHUKALIMU, BbIPa)KEHHAs Yepe3 OKKa3MOHAIbHOE CJIOBOTBOPYECTBO, UC-
MTOJTb30BaHUE PECYPCOB MYJIBTUMEINATHLHOCTH W PAa3TOBOPHOCTH.

B uieioM gaHHBIN TpUMEP MOXKHO CUMTATh MOJIEJIbHBIM JIJIs1 UHTEPHET-00IIEHUS, TOTOMY UYTO B HEM
OTpakeHa yCTaHOBKA FOBOPSIIIETO HA KPEaTUBHOCTD (SIBJICHHYIO B MHAMBUAYAJIbHOM CIOBOTBOPYECTBE
1 UIUOCTUIIE), MYJBTUMEIUATLHOCTD M Pa3rOBOPHOCTH (TaK Ha3bIBa€MYIO HOBYIO YCTHOCTB). OTCTy-
TUIGHUSI OT JaHHOW MOJEIM OOIIEHUST CEroIHSI BOCITIPUHUMAETCsI BIOJIHE YK€ KaK HapylleHue UHTep-
HeT-KaHOHAa, CJIOXKMBIIIETrocsl B MHTEPHET-y3yce.

Hosas ycmnocms 6 uHmepHem-KoMMYyHUKAUUU

PasroBopHoOCTb, MpUCylIasi UHTEPHET-KOMMYHUKALUU, TPAAUIIMOHHO paccMaTpuBaeTcsl KaK CTH-
JIUCTUYecKas Kareropusi. B 1udpoByio 3moxy pa3roBOpHOCTb MPEoaoJieBaeT paMKU KaTerOpUu CTH-
JIUCTUKA M CTAaHOBUTCS KOHCTPYKTHUBHBIM TPWHIIMIIOM WHTEPHET-OOIICHUS, TTOTUUHSIONINM cebe
MOCTpOEHNE KOMMYHUKATHBHBIX MOJIeJiell peueBoro rnopeneHus B coliceTsax. He ciayyaliHo cerogHst He
CTOJIBKO OIMCBIBAIOTCSI OTACJIbHbIE MApKePbl PA3TOBOPHOCTU, CKOJIbKO HMHTEPHET-00IEeHNEe U3ydaeT-
¢ KaK KOHTMHYYM TaK Ha3bIBaeMOIl HOBOW YCTHOCTH, KOTOpasl 3apOauiIach M aKTMBHO Pa3BUBACTCS
B HEO(pUIIMATbHOM MPOCTPAHCTBE MHTEPHETA, YEMY CITOCOOCTBYIOT 3KCTPaTMHTBUCTUYECKHE (DAKTOPDI
WHTEPHET-KOMMYHMKAIIMU, TAKKE, KAK aHOHUMHOCTb, HEO(DUILIMATIBHOCTb OOLIEHUS U T.11., & TAKXKE NH-
TPATMHTBUCTUICCKIE 3aKOHBI CETEBOTO OOIIEHUST — KOMITPECCHUS CPEICTB BHIPAKEHUST, MHIVBUIYaJTb-
Hasl OLIECHOUYHOCTb, PA3rOBOPHOCTb U BKCIPECCUBHOCTh. OpUeHTalIUsI HA HOBYIO YCTHOCTb MPUBOIUT:

* K OOBITPBIBAHUIO PA3TOBOPHO-IIPOCTOPEUHBIX JIEKCEM (8KYCHAs Koge, eecendas nydansb U Ip.);

* K peabuiImTaluy 3ppaTUBOB (aggmap, iioaka n Op.);

* K IpUCTIOCa0IMBAHUIO KHUXKHO-TTMCbMEHHBIX JIEKCEM IO/ KAHOHBI HOBOU YCTHOCTH (wac, moviuia
U Ap.) U T.II.

MHTepHEeT-KOMMYHUMKAIINS JaeT HaM MHOXECTBO WUTIOCTpalinii HoBoit yctHocTH. B.A. EppeMoB ot-
MEUaeT, YTO «y HAC €CThb YCKOPEHHbII TeMIT peuu: Mbl B YCTHOI peur MOXEM CKa3aThb «I1ac», a He «Celi-

yac» WK «ThIIla» BMECTO «Thicssuya». Ho Mbl HMKOIIa 3TOTO HEe THUCAIN Ha TTHUCbME — 3TO ObLIO, MSATKO
roBOpsi, CTpaHHO. A ceityac B 4éM crnenuduka tekctunra? I[lomaydaercs, 4ro nepea HaMu Kak Obl (hop-
MaJIbHO IMUCbMEHHAas peub, MIOTOMY YTO OHA TOYHO He ycTHasi. Ho Ha camoM Jiesie oHa U He MUCbMEHHasl,
IIOTOMY YTO OHa HEIIOATOTOBJIEHHAs! U MaKCUMAaJIbHO IIpUOIMKeHa K yCTHOM peun» [10].

TakuMm 00pa3oM, IIPOUCXOIUT pacLIUPEeHUEe JEKCUKM COBPEMEHHOTO MHTEPHET-SI3bIKA 3a CUET YCT-
HO-ITMCbMEHHBIX BAPMAHTOB HOPMATUBHBIX JIMUTEPATYPHBIX JIEKCEM (celiuac — wac — was; mulca4a — mol-
wa v T.1L.).

[MpenBapuTeILHO CKaXy O TOM, UTO B 1IEJIOM KOJIJICKTUBHOE CETEBOE TBOPUECTBO MHTEPHET-ITOJb-
3oBatesieil (KosuleKTUBHbIN [TylIKMH) MOXET 0Ka3blBaTh JaBjieHWE Ha JIEKCUUYECKYI0 CUCTEMY SI3bIKa,
Kak, Halpumep, MPOUCXOIUT C pa3BUTUEM (PEMUHUTUBOB, KOTOPbIE 3aIIOJTHSIIOT JIEKCUYSCKUE JTAKYHBI,
CYLIECTBYIOIINE B HOPMAaTUBHOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE: agmopka, 6102epka, KoA1edcanka, pedaKkmopka,
pexcuccepka v Ap. I103TOMY MOXHO TIPEANONOXKUTh, UTO B 0003pMMOM OyaylleM JieKcuueckasl cuctema
JIUTEPaTypPHOTO sI3bIKa OOHOBUTCS BCJIE] 3a OIIPOOOBAaHHBIMM B CETEBOM y3yce TpaHchopMauusMu. Kak
B cBoe BpeMs [lyimkuH pedopMupoBall COBpeMEHHBIN €My SI3bIK B COOTBETCTBUU C HOBBIMM 3aIlpoca-
MU CBOETO BpeMeHM (yOpasi 0OBeTIIaBIINE CAABIHU3MbI, MOBBICUJT CTUJIMCTUYECKUI CTaTyC pa3roBop-
HBIX U JaXe MPOCTOPEUYHBIX JIEKCEM U JIp.), KOJUIEKTUBHbIN [TyllIKUH coliceTeil mpoaeabiBaeT B CBOEM
KOJUUIEKTUBHOM CETEBOM TBOPUECTBE ITOKA €Ille HE SIBHO BUAMMYIO, HO IMOJOOHYIO pabOTy: MOBBIIIACT
CTaTyc pa3roBOPHOCTH, IOMyCKaeT IMPOKOE yHOTpeOIeHUE MPOCTOPEUMsl, yTBEPXKIaeT LIEHHOCTh OKKa-
3MOHAJIM3MOB U T.11. TAKMM 00pa3oM, UHTEPHET CTAHOBUTCSI UICTOYHUKOM OOOTaIlleHUSI sI3bIKa, HapaBHE
¢ TAKUMHU TPAIUIIMOHHBIMU COKPOBUIITHULIAMU JUISI €70 JIEKCUUIECKOIM CUCTEMbI, KaK YCTHOE HApOIHOE
TBOPYECTBO U IMAJTEKTHI.
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Myavmumeduanvublii KoO A3biKa

Ecnu Bu3yalbHbIN, NI UKOHUYECKUI, TIOBOPOT B MEAMATMHIBUCTUKE [5] JaJl TOJIYOK K Pa3BUTHUIO
B MHTEpHEeT-y3yce (Bciel 3a peKjaaMoii) rpapuuecKrux OKKazuoHaIu3MoB (1de 6t nolllAPumuy? [IpoCTO
Haoo dymams W 1p.), TO MYJTbTUMEIUATbHBINA TTOBOPOT, CIIPOBOLIMPOBAHHBIN CO3TaHUEM U Pa3BUTHEM
MYJIBTUMEIMIMHBIX TeXHOJOrui [12], mpuBea K BHEAPCHUIO U JICKCUKAIM3aLMU MYJbTUMEIMaTIbHbBIX
3HAKOB B MHTEPHET-O0IIEHNN.

MynbsTUMeauaIbHble 3HaKK, KaK BepOajbHbBIe, TaK U HeBepOalbHble, OYyKBEeHHbIE 1 HEOYKBEHHEIE,
HampyuMep CMaiJIMKU U 9MOJA31, aKTUBHO BKJIIOUAIOTCSI B UHTEPHET-KOMMYHUKAIIMIO 1 IIOJy4aoT IIpa-
Ba CaAMOCTOSITETbHBIX JIEKCEM, HAIPUMep, 3HAKM-CYOCTUTYTH MOP(OIOTMIecKNX (opM (BMECTO CJIOBa

06110 BeTapiisiercst cepaeyko W, BMecto rnakan — &5 woap.).

[TomoOHBIE cnielMpUYecKe NHTEPHET-CUMBOJIbI CTAHOBITCS HACTOJIBKO TOIYJISIPHBI, YTO JIEKCH-
KaJIM3YIOTCSI U CTAaHOBSITCSI HEBepOAJIbHBIMU BapUaHTaAMM U3BECTHBIX CJIOB, TO €CTh ITOJY4YaloT JIEKCHUYe-
ckoe 3HaueHue. [1omyasspHOCTh M YaCTOTHOCTD YIIOTPEOJICHNSI CMAINKOB, SMOI3U U APYTUX MYJIBTUME-
IIMaJTbHBIX 3HAKOB CITOCOOCTBYIOT MX MOSIBJICHUIO B MACCMEIMAa B KAUeCTBE HOBBIX M aKTyaJIbHBIX CPEICTB
9KCIIPECCUBU3ALMY SI3bIKA MEAMA, UTO CBUACTEIbCTBYET O HAMETUBIIEICS TeHACHIMY ITIPOHUKHOBEHUS
MX B IMTEPATyPHBIN SI3bIK HA IIPaBaX HOBBIX CTUJIMCTUYECKUX CPEICTB.

Takum o0pa3oM, pa3BUTHE MHTEPHET-TEXHOJIOIMI M MYJIBTUMEANA TO3BOJISIOT CO3JaBaTh TEKCTHI,
CUHTE3UpYLINe B cedbe MyJbTUMEIMalbHbIe 3HAKU 1 3HAaKU BepOajibHble [12], OyKBEeHHbIE 1 HEOYK-
BEHHBIC. DTO ITO3BOJIMJIO MHE paHee BEIABUHYTD TUIOTE3Y O (DOPMUPOBAHUY B KOMMYHUKATUBHOM IIPO-
CTpaHCTBE MHTEPHETAa HOBOTO MYJILTMMEIMAJbHOIo Konma si3bika [13]. JaHHBIN Koo paccMaTpuBaeTCs
MHOIO KaK 3aKOHOMEPHOE pa3BUTHUE YEJIOBEYECKOM KOMMYHUMKAIIMM B HOBBIX TEXHOJIOTMYECKUX YCIIO-
BUSIX, a HE KaK aHTpoIioperpecc. MyJIbTUMeIUaIbHbII KO, Ha MOI B3IJISII, SIBIISIETCSI HE YIIPOILLIEHUEM,
a, Ha00OPOT, YCIOXKHEHUEM SI3bIKa, TIOCKOJIbKY MHTETPUPYET B ce0e 3HaKU Pa3IuYHON CEMUOTUYECKOM
MpUpOoAbl: OyKBEHHbIC, HEOYKBEHHbIE, BepOajibHbIe U HeBEepOaIbHbIE, KaK MUChbMEHHbIE, TaK U ayauallb-
HbIE, U BU3yaJIbHBIC, YTO ITO3BOJISIET 3a[€iICTBOBATh BCE OPraHbl BOCIPUITUS ITOCIAHUS U TEM CaMbIM
YCUJIUTh Bo3aeicTByomuii 3pdekT. MynsruMenraabHbI KO K TOMY K€ YCJIOXKHSIET TPaIULIMOHHYIO
MMYHKTYallMOHHYIO CUCTEMY sI3bIKa, UHTEIPUPYS B HEE OIMOJ3M, CTUKEPHI U IPYTUE MYJIbTUMEI1albHbIe
3HAKU B (DYHKIIMU 3aIISIThIX, TOYEK, MHOTOTOUMI U T.I1. B HallleM IMOHMMaHUM MyJIbTUMEeINaIbHbINA KO
SI3bIKA CITOCOOCTBYET CUMYJIBTAHHOMY CUMTHLIBAHUIO U BOCIIPUSTUIO COOOIIEHMS, ITIO3TOMY C 3THX ITO3M-
LIMI1 OH OTBEYaeT BaXKHEMIIeMy 3aKOHY 9KOHOMUU PEUYEBbIX YCUIMM 3a cyeT KoMrpeccuu hopMbl KOAU-
poBaHUS U BhIpaxkeHUsI cMbicia. C Ipyroii CTOpOHbI, MYJIBTUMEANATBHOCTh UHTEPHET-KOMMYHUKALIUI
CIIOCOOCTBYET 00JIee TOUHOMY BBIPaXK€HUIO aBTOPCKUX MHTEHIINI, 00Jiee TOHKOMY ITOHUMAaHUIO 3aJI0-
JKEHHBIX B COOOIIeHHUE SMOLMKI, MyJabTUMeTUaTbHBIN KO IM(PPOBOM 3MOXU CPOIHU HOTHOM rpamMoT-
HOCTHU (MY3BIKaJIbHOM HOTAllMM), ITI03BOJISIONIE KOIMPOBATh MY3bIKY 1 BOCIIPOM3BOAUTH BCE OTTEHKH,
3aJI0KEHHbBIE B HE€ KOMITO3UTOPOM.

3akmouenue

TeXHOTOTMYECKNIT KOHTEKCT Pa3BUTHUS COBPEMEHHOTO SI3bIKA TUKTYeT CBOM TJIOOAIBHBIC 3aKOHBI 1
CIOCOOCTBYET €ro OypHOMY pa3BUTHIO. MHTEpHET CIIPOBOLIMPOBAJT, MOPOAMII U YIPOUYWI LIUBUIN3ALIM-
OHHBIN CIIOM, KOTOPBIN COMPOBOXIACTCS B TOM YMCIIe HE IMPOCTO Pa3BUTHEM COBPEMEHHOTO SI3bIKa, a
€ro KaueCTBEeHHO! TpaHchopMaIlieil, IO3BOISIONIEH TOBOPUTH O HOBOM KO/Ie KOMMYHHUKAITWH.

Jlekcuyeckasi cuctema si3blka Haubosiee SIBHO U 3aKOHOMEPHO OTpearvpoBaja Ha BbI30BbI HOBOM
1IMpPOBOI cpeabl 1 B KOMMYHMKATUBHOM TTPOCTPAHCTBE MHTEPHETA MAaKCUMAJIBHO pear30Baia CBOU
MTOTEHIINU. B JTeKcrKe BO3HUKITM HOBbIe HOMUHAIIUH 1 JIEKCUKO-CeMaHTUIECKHe TT0JIsI, 0003HavYaloNIe
WHTEPHET-pealuM, YTO MPUBEJIO B ABMKEHUE CUCTEMHbIC OTHOILIEHUSI B CHHOHUMUYECKUX Psiaax, aH-
TOHMMUYECKUX TIapax, YBEJIMIMIO OMOHUMMIO M YMCJIO 3aMMCTBOBaHMU. B 11e10M MOXHO TOBOPUTH 00
OOHOBJICHWH JIGKCUKH 1 €€ pacIIMpeHNH, YTO B KOHEYHOM MTOTE CITOCOOCTBYET COBEPIIICHCTBOBAHUIO
JIUTEPATYPHOTO sI3bIKa.
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B undpoBoii cpeae hopMupyeTcsi UHTEpHET-Y3yC, OTTaUMBAIOLIUI HOBbIE TEHACHIIMM, KOTOPhIC Ha-
MpaBJIEHBI HA paCIIMPEHUE CTUIIMCTUICCKUX PECYPCOB sI3bIKa. JIeKCeMbl HOBOM YCTHOCTU U JIEKCUKAJIH -
3alMsT MYJIBTUMEIUAIbHBIX 3HAKOB TTO3BOJISIIOT IOMOJHUTh MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMIO 3KCITPECCHUBHbI-
MU CUHOHUMaMU U ¢c(hOpMUPOBaATh KAHOHBI HEO(UILIMATBLHOTO MHTEPHET-00ILEeHNSI, TIOCTPOSHHBIE Ha
KOMIUIEKCHOM B3aUMOJICIICTBUM 3HAKOB HOBOI YCTHOCTU U MYJILTUMEIUATbHBIX 3HAKOB.

C TOYKM 3peHUs KyJbTypbl peud U3MEHEHUS SI3blKa, MTPOUCXOJSIIME B MTPOCTPAHCTBE UHTEPHETA,
MHOTMMM COBPEMEHHBIMU YYEHBIMU OMUCHIBAIOTCS KaK perpecc, rmopya si3blka U 0eCUMCIeHHbIe Ha-
PYILIEHUSI HOPM KYJBTYPBI pedui. $I ¢ OCTOPOXKHOCTBIO OTHOIIYCh MMEHHO K TAKOMY ITOHUMAaHUIO WH-
TePHET-KOMMYHUKAILIMM — KaK KOMMYHUKATUBHOIO MPOCTPAHCTBA, HEraTUBHO BO3/IEICTBYIOLIEIO Ha
COBpPEeMEHHBIN A3bIK. JIJIsT MEHSI KOMMYHUKATHBHOE TMPOCTPAHCTBO MHTEPHETA CKOpee PeTOPThI IJISI
(GopMUpOBAHKUSI HOBOTO, MYJIBTUMEAUAIBLHOTO KOAA, KOTOPBIM TEXHUUYECKHM CTal BO3MOXKHBIM TOJIb-
KO C pa3BuTueM Myjabrumenuna. CozgaHue HOBOTO, MYJbTUMEINAIbHOTO KoJa sI3blKa IM(PPOBOii 3110-
XU TI03BOJISIET €My OTpaXkaTh 39MOLMU B MMCbMEHHO KOMMYHUKAIIMK, MAPKHUPOBaTh €€ 00epPTOHAMH,

YTO TIO3BOJISIET 00Jiee TOUHO KOAUPOBATh HE TOJBKO MbIC/b, HO U €6 MOJAIbHOCTb. A3bIK 1LIU(ppOBOi
3MOXH TO3BOJISIET BKIIOUUTH B c€0sl SMOLIMOHAIBHBINA MOJIyC, a He SKCIUIMIIMPOBATh €ro ¢ MOMOIIbIO,
HampuMep, aBTOPCKUX peMapoOK.

Henb3s He BUIETh M HETaTUBHBIE MPOLIECCHI, COMMYTCTBYIOIINE PA3BUTHIO S3bIKa MHTepHeTa. Ho Hu
OJIHA PEBOJIIOLIUSI HE 0OXOAUTCS 0e3 MaprMHaJbHbIX MOOOYHBIX 3(pdekToB. [ToaTOMY, UTOOBI X HUBE-
JIMPOBATh WM CBECTU K MUHUMYMY, MHOIO IIpeIjlaraeTcsl B paMKax oOlLell IMHIBooKoJioruu [ 14] pa3pa-
0oTaTh 00J1aCTh MEAUITHON TMHIBORKOJIOrUM [15], KoTopas OyaeT He mopuIaTh HOBallMM, a Ha0I0AaTh
3a TEHJICHLIMSIMU B sSI3bIKE Me/Ina, YTOObI «ypaBHOBEIIIMBATh» MHTEpHET-KOMMYHUKal1o. Ho aTta 3anaya
NpearnoJaraeT oTAeJbHOe PACCMOTPEHHUE.
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TEPMUHOTBOP4YECTBO
B PYCCKOA3bIYHOM AUCKYPCE O «LUUDPE»
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Annoramus. PaccmarpuBaercs mpouecc (popmMupoBaHusi B pycckoM si3bike XXI Beka TepMUHO-
Jioruu 1udpoBoro odiecTBa. MarepuaaoM MCCIeIOBaHUST MOCTYXKUIM HayYHbIe TEKCThI, TEKCThI
MPaBUTEJIbCTBEHHBIX TOKYMEHTOB, Meauaauckypc. Becero mpoananuszupoBaHo cBbiiie 300 equHUIL
pa3HoIi CTeTIeHN TePMUHOIOTUYHOCTH. Llenb cTaTbu — onpeneanTh NyTu U cnocoObl (GOpMUPOBAHMS
TePMUHOJIOTUU LIU(PPOBOTro OOIIECTBA; BHISIBUTH CTIELIU(UKY MPOIecca U COMYTCTBYIOIINX SI3bIKOBBIX
MPOLIECCOB: Pa3BUTHE CEMaHTUKU KITIOYEBBIX TEPMUHOB, MICOJIOTM3AIINS UX 3HAUYCHUS B MeIa, MHO-
JKE€CTBEHHOCTb HAaMEHOBaHMIT OTHOTO M TOTO Xe pedhepeHTa 1 €€ MPUINHBI, KOHKYPEHIIMS BADMAHTOB
TepmuHa. MccienoBaHue BBHIMOJHEHO B paMKax (YHKIIMOHAJIbHOW COLMOJIMHIBUCTUKU. OCHOBHOM
METOJl — CTPYKTYpPHO-OMUcaTeJbHbI. B pesynabrare vcciaenoBaHus ycTaHOBIEHA o0lasi TMHaAMUKa
W3MEHEHUSI 3HAYCHUST KIIFOUEBBIX TEPMUHOB M TEPMUHOBJIEMEHTOB: OT TEXHUIIM3Ma K OOIIECTBEH-
HO-nosiuTH4eckoi Jekcuke. «ludposoii», «undpar», «unudpoBbie TEXHOIOTUN», «IIU(GPOBU3ALINS» B
IMAPOKOM KOHTEKCTE OOIIeCTBEHHOM XXM3HU OCMBICIIMBAIOTCS KaK cBoeoOpa3Hbie uaeooreMbl. Co-
CTaB TEPMUHODJEMEHTOB — Ha (hoHE aKTyaau3aluy AUCKypca O «Uudpe» — pacuimpsieTcs 3a CUET
HeoUIIMaTbHBIX BAPUAHTOB TEPMUHA, BO3HUKAIONIMX MPEXKae BCEro B Meauacpene: «iudpa» Kak
1U(DPOBbIE TEXHOJIOTUU, «<OMOMETPUSI» KAK OMOMETPpUYECKHE TaHHbIE, «IM(DPO-» — yceueHue K «1ud-
poBoii». CTUMYJIMPYIOLIMM JJIsS TIpoliecca TEPMUHOTBOPUYECTBA OKA3bIBACTCS M HAJIMYME B PYCCKOM
SI3bIKE Pa3HbIX CITIOCOOOB OCBOCHMUS €IMHMUIL YYKOTO SI3bIKa, YTO MPUBOAUT K MOSIBJICHUIO TyOJIeTHO-
CTU ¥ BADUAHTHOCTH: «TUTUTATBHBIN» — «IIUDPOBOI», «TUIKUTAI-»/«TUTUTAI-». BOJBIIMHCTBO Tep-
MMHOJIOTU3UPOBAHHBIX COYETAHUM, MPETEHIYIOIINX Ha CTaTyC TEPMUHA, CO3MAETCS C yIacCTUEM MPEU-
MYILIECTBEHHO OJTHOTO TEPMUHOIIEMEHTa — «IIM(PPOoBOii». [TpsiMble 3aMMCTBOBAHUS «TUTUTATbHBIN»,
«IUIKUTAT», «TATUTATU3AIMUS» TITOTEIOT K Y3KUM TpodeccuoHalbHBIM cepamM. CUMHOHUMUYHbIE
OTHOIILIEHUS B TIPOLIECCE TEPMUHOTBOPUECTBA BOZHUKAIOT BCAEACTBUE PA3BUTUSI CEMAHTUKU OJHOTO
U3 CJIOB-Iy0JIETOB, TIepeMMEHOBAaHUS MO/ BO3AeHCTBUEM (haKTopa MOJIbl, HEOJMHAKOBOTO TepeBoaa
TEPMUHOJIOTMYECKO HOMMHAIINU IPYTOro sA3bIKa. OTMeUeHBbl HETOUHbBIE M HEKOPPEKTHBIE JUIS aipe-
caTa TePMUHBI: «IIU(PPOBast INIYHOCTb», «[IU(PPOBOM MOPTPET», «LUGPOBOM ciea» KaK 0003HAYECHUS]
cOopa nepcoHalbHbIX JaHHBIX O€3 corjiacus IMoJjib3oBaTtess. TpyaHOCTU BepOaau3aluuy uaeit, CocTaB-
JISTIOIIMX KOHLENIMIO 1IM(GPOBOro 00111eCTBa, BbI3bIBAET HEOAHO3HAYHO UHTEpIpeTupyemast uHdop-
Malys 00 OIacHOCTSIX M prcKax L pOBU3aIINH.

KiroueBble cioBa: pyccKuii SI3bIK, 1LM(ppPOBOe 0OO0IIEeCTBO, (hOPMUPOBAHUE TEPMUHOJIOTUU, TUCKYPC,
KJTI0YEeBbIC TEPMUHO3JIEMEHTHI, BApbMPOBAaHUE SI3bIKOBOTO 3HaKa, IparMaTika TepMuHa.

®unancupoBanue: VccienoBaHue BBIIIOJHEHO 3a cueT rpaHTa Poccuiickoro HaydyHoro ¢ponma Ne 23-
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Abstract. The article considers the process of Digital Society terminology formation in the Russian
language of the 21st century. The research sources were the scientific texts, official government documents,
media discourse. In total, over 300 units of various terminology degree were analyzed. The aim of the
article is to identify means of forming the terminology of the Digital Society; to identify the special process
features and the concomitant linguistic processes: key terms semantics development, their meaning
ideologization in media, the multiple naming of the same referent and its causes, the competition of term
variants. The study was carried out within the functional sociolinguistics framework. The main approach
is structural and descriptive. As a result, it established the general tendency of meaning change in the
key terms and term elements — from technicism to socio-political vocabulary. “LludpoBoii” (zsifrovoj —
digital), “mmdpa” (zsifra — digit), “uudpossie TexHosorun” (digital technologies), “nudposusanus”
(tsifrovizatsiya — digitalization) in the broad context of social life are understood as peculiar ideologems.
In the context of actualized discourse on “digit”, the structure of term elements expands due to informal
variants of the term, arising mainly in the media sphere: “uudpa” (zsifra — digit) as digital technology,
“ouometpusi” (biometriya — biometry) as biometric data, “rudpo-" (tsifro- — digital-) is a clipped form
to “tsifrovoj” (digital). Different ways of learning foreign language units in the Russian language stimulate
the process of term creation. It leads to the doublets and variation: “nmururansHbiii” (digitalnyj) for
“tsifrovoj” (digital), “numxwuran-" (didzhital-)/“nururan-" (digital-). Most terminologized combinations,
considered as terms, are mainly created with the help of one term element “mudpoBoii” (tsifrovoj). Direct
borrowings “murutaneublit” (digitalnyi), “pupxuran” (didzhital), “purutanuzauvs” (digitalizatsiya)
refer to specific professional fields. During the term creation, synonymous relations arise due to the
semantics development of one of the doublets; due to renaming under the impact of a trend: “nugpooe
MpaBUTENBLCTBO” (sifrovoe pravitel’stvo — digital government) instead of “ayieKTpoOHHOE TTPaBUTEILCTBO”
(elektronnoe pravitel’stvo — e-government); due to unequal translation of the terminological nomination
from a foreign language: “kaprta Gonenbinuka” (karta bolel’shchika — fan card) instead of “macmopt
oousenbiuka” (pasport bolel’shchika — fan 1D). The paper notes terms that were inaccurate and incorrect
for the addressee: “nudponast iuuHocth” (tsifrovaya lichnost’ — digital identity), “nudpooii moprper”
(tsifrovoj portret — digital profile), “tiudpoBoii cien” (tsifrovoj sled — digital footprint) as designations for
the collection of personal data without the user's consent. Difficulties in verbalizing the concepts of the
Digital Society are caused by ambiguously defined information about the dangers and risks of digitalization.

Keywords: Russian language, Digital Society, terminology formation, discourse, key term elements,
variation of the linguistic sign, term pragmatics.
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Beenenue

TepMuHOTBOpPYECTBO, UM TEPMUHOIIOPOXKIEHME (TepMHUHOOOpa3oBaHue), Kak OJUH U3 MPOLIeCCOB
HOMUWHALIMU OOBIYHO CBSI3BIBAIOT C HAYYHOU cepoii, mpodeccuoHalbHBIM (TEPMUHOJIOTU3UPOBAHHBIM,
o BeipaxkeHuio B.JI. TabaHakoBoi1) IUCKYpCOM, IPU 3TOM OTMEUYaeTCs U Jaxke IMoJ4EPKUBAETCS CO3HA-
TeJIbHBIN (2 He CTUXMIHBIN, KaK B cyvyae CO CJIOBOTBOPUYECTBOM) XapakTep 3Toro rnpotecca. «CTuxus
3nech HegoryctuMa, — nutieT JI.IT. KpbicuH, — MMOCKOIBKY BEAET K pa3HOO0I0 M B COCTaBe TEPMUHOB,
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KOTOpbIE 00CTYKMBAIOT TaHHYIO MPO(eCCUI0 MM 007aCTh 3HAHUSI, U B UX Je(PUHULIMSIX, U B COOTHOILIE-
HUM C TEPMUHAMU CMEXHBIX IIpeIMETHBIX ob0jacTeii» [1, c. 54].

Hamre niccienoBanme, TTOCBSIIEHHOE TEPMUHOJIOTUN IU(PPOBOro oOINecTBa', UL OTYACTU TTOM-
TBEPKIAET 3TU MOJIOXEeHUs. IeficTBUTEIbHO, MEPBUUYHON SI3BIKOBOU Cpenoii, B KOTOpoil Hayan ¢op-
MUPOBAThCS TaHHBINA TIJIACT JIEKCUKU, ObLT U OCTAaETCs HaydHBINM aucKypc. Tak, Hampumep, caMmo II0-
HsTHE «LIU(POBOE OOIIECTBO» C(POPMUPOBAIOCH B COBPEMEHHOU COIMOJIOTHM, B YACTHOCTU B paboTax
M. Kacrennca, H. Censuna, JI. JlantoHa, I. JloBunka, P. XaccaHa u ip., OTKyJda U IPULLIJIA B pyCCKUe
TEKCThI CHavYajia aHTJIMMCKUM TepMUH digital society, 3aTeM ero KajibKa yugposoe obuecmso. OqHaxko o0-
paTuM BHUMMaHUE Ha TO, YTO B O(UIIMAJIbHBIX MPAaBUTEIbCTBEHHBIX JOKYMEHTaX, MPeACTaBICHHbBIX Ha
caiite MuHMUCTEpCTBa LIM(PPOBOTO Pa3BUTUSI, CBSI3U U MACCOBBIX KOMMYHUKaUii PP (MuHuudpsi),
TEPMUH HE MCITOJIB3YEeTCH?, XOTsI, [0 CYTH, AEATEIbHOCTh TOTO MUHUCTEPCTBA HAIIpaBJIeHa Ha peayin-
3alIMI0 KOHLIETILIMY U MOJIeIM UMeHHO LiMdpoBoro obiectra (L[O), Kak ero moHMMaroT yu€Hsble, T.e. Ha
MocJie0BaTeIbHbII MEPEeBOA BCEX COLIMATbHBIX MHCTUTYTOB U OOLIECTBEHHBIX MPAKTUK B TaKOi (op-
MaT CYIIECTBOBAHMUS, TP KOTOPOM 00S13aTeJIbHBIM B 00I1IIECTBEHHOM B3aMMOECTBUM CTAHOBUTCS T10-
CPEIHUYECTBO KOMITBIOTEPHO-MHTEPHETOBCKMX TeXHOJOTHIA |5, 6]. B Poccuu mporiecc cozmanust 11O
ouunanbHo 3anyuieH B 2002 rony PenepanbHOii 11eeBOi MporpaMMoii «DyiekTpoHHas Poccus», a B
HacTosiiee BpeMs Moaeib LIO peanusyeTcs mpeskie Bcero B paMKax HallMOHAJILHOTO ITPOEKTa, KOTOPBIi
HasbiBaeTcs «Ludposas skonomuka Poccuiickoit @enepaunu»®. M korna, Kk mpuMepy, B utojie 2023 ro-
J1a BIIEpBbIe aOUTYpUEHTaM Mpeiarajioch IoAaTh 3asiBJI€HUS B By3bl CTpaHbl uepe3 noptai «locycayruy,
MOIIYyTHO COOOIIAIOCH, YTO 3TO CTAJI0 BO3MOXKHO Ojaronaps «LludpoBoii 5KOHOMUKE», XOTsI, Ka3aJl0oCh,
HOBOBBeJIeHME KacaeTcsl Mpeke BCero ColMaabHOM, a He 3KoHOMUYecKoi cepbl. TakuM 006pa3om, Mbl
BUAUM el1l€ OJWH UCTOYHUK (hOPMUPOBAHUS TepMUHOJOTMU 1O — TeKCThl MPaBUTEIbCTBEHHBIX TOKY-
MEHTOB, T.€. O(pULIMATbHO-aAMUHUCTPATUBHBIA TUCKYPC.

Hakownel1, B ycioBusix rio0ajbHOM, WK, KaK e€ elllé Ha3blBaloT, IyooKoi (deep) Wi TOTaabHOM
(total), mMeauaTuzanuu MH(MOPMAIIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA*, BaXKHOM JIMHIBOKPEATUBHOW CpPEIO IJIst
dopmupoBanus s3eika 11O cranosurcs 361k CMU. OTeyecTBeHHBIE MH(MOPMAreHTCTBA aKTUBHO pa-
00TaloT ¢ 3apy0ekHbIMU UCTOUHMKAMU, UCMOJIb3YIOT IePEeBOIHbIC MaTepHaibl, KOTOPBIE B JajbHEHIIeM
TUPAXKUPYIOTCSI HOBOCTHBIMU arperatopamu. M ecim yuectb, 4To LugpoBasi «IIOBECTKa» B MeAuacpe-
Jie Ype3BbIUAaTHO aKTyallbHA, XXYPHAJIUCTHI CTAHOBATCS HEPEIKO TPAHCISTOPAMU U UHTEPIIpeTaTOpaMu
HOBBIX TTOHSITUH, CBSI3aHHBIX ¢ LIM(MPOBOI TpaHchopMalineid o01ecTBa, a 3HaUuT, B KAKOW-TO CTeTIeHU
cosparensimMu s3bika 11O°. B 3ToM oTHOIIEHUMN O0OBEKT HAIIEro MCCIEI0BaHUS, 0003HAYEHHbBIA HAMU
KaK TepMUHOJIOTHSI I (POBOTrO 00IIEeCTBA, CPOAHU TAKOMY IUIACTY JIEKCUKHU, KAK MOJIUTUYECKAs TePMU-
HOJIOTHMsI: HOMWHALIMK, 0003HavYamlI1e CliellMalbHbIe TOHSITUSI 3TOI chepbl, aKTyalbHbl HE TOJbKO IS
YU€HBIX (HaIPUMEP MOJUTOJIOIOB), HO M JJIs1 OOJBIIMHCTBA rpaXkJaaH, HEPaBHOAYIIHBIX K KU3HU O0I1Ie-
ctBa. He ciyyaiiHo mosiutruuyeckue coobITUS ocBenatoTes mnpoko B CMU, st yero v BbipadaTbhIBaeTCs
CBOI1 SI3bIK, CO3/1Al0TCs criennduIecKre HOMUHALMU, HOBbIE TEPMUHOOOO3HAUYECHMUSI.

Hrak, neb ucciieoBaHus — OIPEIeTUThb MYTU U cIocoObl (popmupoBaHust TepMuHonoruu 11O; BoI-
SIBUTh CITELIM(PUKY STOTO IMpoliecca U caMUX HOMUHALIMIA ¢ YYETOM TOM SI3BIKOBOTO CpeAbl (TUI JUCKYP-
ca), B KOTOpOii OHM co3aatoTcsl. TemaTnuecKyr OOLIHOCTb UCCIEAYeMbIX TEKCTOB YCIOBHO Mbl 0003HAa-
YUJIU KaK OUCKYPC «0 Uugppe».

! IlpexBaputenbHble HTOTH OITyOINKOBAHEL B [2—4].

? TlouckoBast cuctema caiita MuHI(pbI 0OHAPYKHIIA TEPMUH B 3ar0JI0BKe HH(POPMALIMOHHOTO co00ImeH s B paszeie «HoBocTmy (eAMHUYHBII
ciyuail): [Ipasumenvcmeo Poccuu ymeepouno npoexm coznauienus 06 uHgopmayuonnom gzaumooeticmsuu cmpar — yuacmuuy CHI 6 o6racmu
passumus yughposozo ooujecmea (http://government.ru/news/40776/). IlpumedarensHo, 9TO B TEKCTE CaMOTO IPABUTEILCTBEHHOTO JOKYMEHTa
(Pacnopspxenne ot 31 okrs6pst 2020 Ne2846-p) TepMUH HE BCTPETHIICS, OJHAKO HEOAHOKPATHO UCHOIB30BAHO COUETAHUE Yupposoe pazeumue
obwecmsa.

* http://government.ru/rugovclassifier/6 14/events/

4 Cwm., Hamipumep, [7, 8].

’ Tak, nMeHHO B npecce emé B 90-x rogax XX Beka MOSBHIOCH KOMITAKTHOE 0003Ha4eHHE N(POBBIX TEXHOJIOTHI (CaM TEPMHH yugpossie
mexHono2uy ObUI CKaIbKUPOBAH ¢ aHIIIHMICKOTO BBIpaxxeHus digital technology) — yugpa, KOTOpoe MBI COWIN BO3MOKHBIM BBECTU B Ha3BaHUE
CTaThH.
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OTMeTuM, 4TO B psifie pabOT OTEUECTBEHHBIX YYEHBIX BOMPOCH TepMuHojaoruu 11O yxe mogHuMa-
JIUCh. DTU BOIMPOCHI KACATUCh OTAEIbHBIX TEPMUHOB, UX CEMAHTUUYECKOTO HAIOJIHEHUS, TparMaTrUKH,
CTENeHU CeMaHTUUeCKOM Mpo3payHoCTU. B yacTHOCTH, HA CETOAHSIIIIHUI AeHb UCCIIeIOBaHbI B yKa3aH-
HBIX aCIeKTaX TePMUHBI UCKYCCIMBEHHbLI UHMeAleKm, IKoCUcCmemMa, yu@dposas IKOHoOMUKA, yudposas yu-
suauzayus, yugpposas auuHocms, Kbroap-koo, digital, neiipocems [9—17]. B Halllem uccieToBaHUU aKLIEHT
JiesaeTcs Ha crieliuuke rnpoliecca HOMUHALIMK B pa3HbIX TUITaX AUMCKYypca, a TakKKe Ha 0COOEHHOCTSIX
dopmupoBanusg repmuHosoruu 11O B 1iesioMm.

MaTepua.II N METOJAUKA UCCJICTOBAHUSA

MarepuanoM UCCIeI0BaHUS MOCTYXKWIU HaydHbIe TeKCThI (IO COLMOJIOTUH, TOJUTOJOTUN, TEOPUH
CETEBOIi KYJIBTYPhI); TEKCThI ITPABUTEIILCTBEHHBIX TOKYMEHTOB, IIPEACTABICHHBIX Ha caiite MUHIMPHI®;
MeINaTeKCThI, COAepXKaIecs B 3JIeKTpoHHOM MennadaHke «MHTerpym» (cepBuc «Apxus CMUW»). Beero
npoaHaau3upoBaHo cBbile 300 eqrHULL (He cunTasi uX (popMajibHbIX BADUAHTOB) PA3HOU CTETIEHU TEPMU-
HOJIOTMYHOCTU, HamIpuMep: yugposusauus, yugpposas mpauncgopmayus, ouomempus, MU, uugposoii nop-
mpem, yughposas auunocms 1 11of. Ilon TepmMuHoIOrHUHOCTBIO, Beien 3a b.H. TonosunbiM n P1O. Kobpu-
HbIM, TTOHUMAaeM CITOCOOHOCTh HOMUHALIMM BOCITIPUHUMATHCSI B KAUECTBE TEPMUHA — SI3bIKOBOM €IMHULIBI,
OIHOCJIOBHOI WJIM pa3BEpHYTOI, 0003HaYaIOIIEH CrieaIbHOe TTOHITHE OIIPEAeIEHHOM OTpacau 3HaHUSI
[18, c. 60]. DTO KauecTBO, KAK OTMEYAIOT UCCIIEIOBATEIN, MOXET MPOSIBIISITLCS B PA3HOI CTETIEHU, OHAKO
B paMKax JaHHOTO MCCJIEAOBAHUS Mbl HE CTABUJIU LIeJIb PACTIPEASIUTh TEPMUHOJIOTMYECKUE HOMUHALIMY C
3TOM TOYKHM 3peHHUsI’, TOCKOJIbKY COCTaB HOMUHATUBHBIX CPEICTB, 00CIYKMBaoLIuX KoHLemnuuio 11O, Ha-
XOAUTCS B HACTOsIIIee BpeMsl Ha ctanuu (popmupoBaHusi. cxonst U3 3TUX COOOpakeHU i, B UCCIEIOBAaHUN
MBI UCTTOJIb3yeM TEPMUHBI MEPMUHON0SUMECK AL HOMUHAUUS VI MEPMUH KaK CAHOHUMBI.

OCHOBHBIM 3TallaMy UCCAeA0BaHUS ObUIM CIIEAYIOIIME:

* OIpejesieHHe CoCcTaBa KIOUYEBbIX TEPMUHOB U TEPMUHO3JIEMEHTOB s13bika 11O — cTpoeBbIX enu-
HMUILI JJISI HOBBIX HOMUHALIUIA;

* (puxcanusi TEpMUHOJOTMUYECKUX HOMMUHALIMM, oO03Havaomux peaiun U nousatus 11O, B xoxe
00BEKTHOTO ToMcKa (MPexKae BCEro Mo KJIOUEBbIM CJIOBAaM M TEPMUHOJIEMEHTAM) B TPEX JIEKTPOHHbBIX
pecypcax: HayuHas anektpoHHas oubanoreka «cLIBRARY.RU»; caiit Munuudpsl; «THTErpym»;

* aHaJIU3 MapaJurMaTuyeckKux CBsI3ei eIUHUILL (BbISIBJIEHUE CHHOHUMOB, Ay0JIETOB, BAPUAHTOB Cpe-
1 HOMUHALIMI ¢ o01eit pepepeHTHO OTHECEHHOCTHIO);

* aHaJM3 HOMUHALIUI 10 TTapaMeTpy «CBOE — UyKOe»;

* M3yYyeHUE CEMAHTUKHU U MPArMaTUKK KJIIOUYE€BbIX TEPMUHOB HAa OCHOBE IMCKYpC-aHAJIN3A.

HccnenoBaHue BBIMOJHEHO B paMKax (DYHKIIMOHAJIbHOW COLIMOJMHIBUCTUKU. B KauecTBe OCHOB-
HOTO M30paH CTPYKTYPHO-OMUCATEbHBIN METOJ ¢ MPUMEHEHUEM METOAMKU BBISIBICHUST COLIMOKYIb-
TYPHOM M KOTHUTUBHOI 00YCIOBJIEHHOCTH Iipoliecca HoMuHauuu [20]. Mcnonb3oBaauch Takue BUIbI
JIMHTBUCTUYECKOTO aHaJln3a, KaK CeMaHTUYECKUIi, CI0BOOOpa3oBaTeIbHbII, 3TUMOJIOTUYECKU, AUC-
KypcuBHbIi. [loayyeHHBbIe JaHHBIE MOTPEOOBAIM TAKXKe MX COIMOCTaBJIEHUs, T.K. ObLIM OOHAPYKEHbI
HEKOTOpBIE pa3inuns B HabII0JaeMOM Tpolecce TEPMUHOTBOPUYECTBA B Pa3HbIX JUCKYcax (HAyuHOM,
opuIMaaTbHOM, MEIUITHOM).

Pe3yasrarbl uccenoBaHus

ITpencrapisieM OCHOBHbBIE UTOTU UCCIIENOBAHMSI.
1. YcraHoBjIeHa 00I1asi AMHAMUKA U3MEHEHUSI 3HAUCHUS KITIOUEBBIX TEPMUHOB U TEPMMUHOBJIEMEH -
TOB (OT TEXHUIIM3MA K OOIIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOU JIEKCUKE).

© URL: https://digital.gov.ru/ru/?utm_referrer=https%3a%2{%2fwww.google.com%?2f (nara obpamenus: 03.07.2023).

7 Ha camoMm peie, pobieMa OIpe/IeieH s TePMUHOIOIHYHOCTH SI3BIKOBOTO 3HAKA OTHOCHTCS K OZIHON M3 HanOoJee akTyalbHbIX elié cO Bpe-
MEH (HOPMHUPOBAHUS B OTEUECTBEHHO JIMHIBUCTHKE TaKOTO pasjena, kak Tepmunosenenue. b.H. l'onosun u P.IO. KoOpun B nocranoBke 3Toi
IpoOIEeMBI HCIIOIb30BaIH IOHATHE «TepMUHEI peun» [18, ¢. 60]; B.M. Jleitunk u C.J1. Llllenos — «mpenrepmussd [19, c. 29]. B uccnenoBanmsx
COBPEMEHHOTO COCTOSIHHS PYCCKOTO SI3bIKA HCIOIb3YeTCsI HEPEIKO BEIPAKEHUE MepMUHOIOSUIUPOBANHOe coYematie ‘0 BOCIIPOU3BOJUMOM pa3-
JEeTbHOO()OPMIICHHOH HOMHHAIHY OHATHS, BHITONHSIOMESH (yHKINY TepMUHA .
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2. CocTaB TepMUHO3JIEMEHTOB — Ha (DOoHE aKTyalu3aluuu IUCKypca O «Uudpe» — paciuupsieTcs 3a
CcuY€T Heo(UIIMAIBbHBIX BAPMAHTOB TEPMMHA, BO3HUKAIOIINX Mpexae Bcero B Meauacpene. CTuMyaupy-
TOIIMM JIJIT TePMUHOTBOPYECTBA OKA3bIBACTCSA HAIMUKE B PYCCKOM SI3BIKE Pa3HBIX CIIOCOOOB OCBOCHHUS
€VHULI YY>KOTO SI3bIKa, UTO TIPUBOIUT K MOSIBICHUIO 1y0IETOB /UM BApUAHTOB TEPMUHA.

3. Bo/IBLIMHCTBO TEPMUHOIOIM3MPOBAHHBIX coueTaHuii (87% OT 0011ero KOJM4ecTBa), MPeTeHAYI0-
IIMX Ha CTaTyC TEPMMHA, CO3MAETCS C yIaCTHEM TIPEUMYIIECTBEHHO OJHOTO TePMUHO3JIEMEHTA — Ulgh-
posoii. TIpssMble 3aMMCTBOBAHUS QuUUMAbHBLIL, OUONCUMAN, OUSUMAAU3AYUS TATOTEIOT K Y3KUM mpodec-
CHOHAJILHBIM cepam.

4. CHHOHUMHWYHBIE OTHOIICHHS B TIPOIIeCCe TEPMUHOTBOPUYECTBA BOSHUKAIOT BCIICICTBUE PAa3BUTHS
CEMaHTUKU OJHOTO U3 CJI0B-1y0JIETOB; IepeMMEeHOBAaHUSI MO BO3IeicTBUEM (haKTopa MOkl (yugpposoe
Npasumenbcimeo BMECTO A1eKMpoHHOe); BCIEICTBIE HEOAMHAKOBOTO MepeBoIa TEPMUHOIOTUIECKOIM HO-
MWHALWK IPYTroro A3bIKa.

5. BbIsIBIIEHBI TIparMaTU4YeCcKUe pasindyrsl HEKOTOPhIX TEPMUHOJIOTUYSCKUX eINMHUIL, O0YCIOBICH-
HbIE TUTIOM JUCKYpCa, B KOTOPBIX OHU CO3AIOTCS WIM/U UCTIONb3YIOTCS (Haau4dre/OTCYTCTBYE KOHHO-
Tallu, CTUJIEBast OKpacKa, akTyanu3aius onpeaeiacaHoro JICB).

O0cyxnenue

1. B xome ncciaemoBaHMsT IIpeskie BCETO OBbIT YCTAHOBJICH COCTAaB KITFOUEBBIX TEPMUHOB M TEPMUHODJIE -
MEHTOB, CEMaHTHKa KOTOPBIX OTPaskKaeT OCHOBHYIO UCIO MPeoOpa3oBaHMil, MPOUCXOASIINX B OOIIECTBE
B CBSI3M C TIOUCTUHE PEBOIIOLIMOHHBIMYA U3MEHEHUSIMHU B TeXHOCchepe. DTo saapo repmuHoaoruu 1O, na
U B 1LIEJIOM TEPMUHOJIOTUH INMPOBOI IIIOXU: yupposbie mexHoso2uu, yugposusayus, yugdposoii (TepMu-
HO3JIEMEHT), yugpa ‘UndpoBbIe TEXHOJOTUN , YUDPOBAs MPAHCHOPMALUSL.

Bce oHu dyHKIIMOHUPOBAIM B PYCCKOM $13bIKe yXe B 90-e roabsl XX Beka, M0 MPOUCXOXIEHUI0 —
KaJIbKW aHTJIMICKUX CIOB U COUYETaHMH (KpOMe CITOBA uugpa); TI0 CEMAaHTUKE — TeXHUIU3MBbI: X 3HAYe-
HUST COOTHOCSTCS CO CJIOXHENIITUMHU TMTOHATUSIMU cephbl BEICOKMX TEXHOJIOTUI MOCIIEIHETO BPEMEHMU.
CM., HarpuMep, TOJKOBaHUe (IIepBOe M HAa MOMEHT MCCJICAOBAaHUSI €AUHCTBEHHOE, €CIM TOBOPUTH O
clIoBapsiX «00111eTo MOJb30BaHusI») ciaoBa yugposoii (< digital) B cioBape akTyalbHOU JEKCUKM Havyasa
XXI Beka (AJT)®: «mepeBonsimii MHGOPMALIMIO B TBOMYHBIA KO C TTOMOIIBIO 3JIEKTPOHHBIX CUCTEM;
MpeaHa3HaYeHHbIN 1J1s1 00pabOTKM, XpaHEeHUsI, epeaayd U T.I. TaKoi MH(pOopMalluKi», U Aajee — BCe
MpUMeEpbl YyIOTpebeHUs TakKe TeXHUUecKoro xapakrepa (MHo2o@yHKYUOHAAbHbIE 1. KONUPOBANbHbLE
annapamyl. 1. meseponnas cmanyus. 1. neiioxucep. L. macnumodhon. 1. sudeokamepa. Il. comosutii cman-
dapm GSM. II. nocumeau dannvix. Il. komnviomep, y. monumop. Il. cnymnuxoeoe meaesudenue. Il. go-
moepadghus). CinoBo yugposuzayus (< digitalization) B AJl He 3apuKCUPOBaHO, XOTS B MIPECCe OHO CTAJIO
yIoTpeOaThesl, corsiacHo «HTerpymy», ¢ 1992 roga (B TOJIKOBBIX CJIOBApsiX OOLIEro TUIA He 3aDUKCU-
pOBaHO TakXke). 3HAYEHUE ITOTO TEXHULIM3MA TOJKYIOT aBTOPBI-COCTABUTEIIN IPYrOro JeKCuKorpau-
YeCKOTO M3IaHUs — CJIOBapsI-CIIPaBOYHMKA TI0 MaTeprajiaM mpecchl 1 turepaTypbl 90-x romoB XX BeKa
«Hosble cnoBa u 3HaueHus»’ (HC3): «HUUDPPOBU3ALIN... T1epexon Ha undpoBoit crocobd CBs3M,
rnepeaavyu JaHHBIX U 3alMCU MH(pOpMaLY; OLUMDPOBKa».

B xon1ire XX Beka HeoJOTW (GUKCUPYIOT CEMaHTHUECKOe TIpeoOpa3oBaHme CYIIECTBUTEIIHLHOTO Hig-
pa. Cornacno HC3, oHo ynotpebsioch B CMUW B koHIle 90-X B HECKOJIBKUX 3HAYEHMSIX (CM. Jajee).
Yro Xxe KacaeTcs crocobda ero mosiBJIieHUsI B PyCCKOIM pedyu, 3TO, B OTJIMYME OT CJIOB Uu@posoil N yug-
posusayus, yXe «oTedecTBeHHAas TTPOAYKIINsI», HEOCEMAaHTH3M, 00pa30BaHHBIN KOMIIpEeCCHeil pa3Bep-
Hytoro HaumeHoBaHus1'". Ho kakoro? Cum.: «LIUDPA... 1. To xe, yro umndpoBoii popMmart, LUdOpPoBoOI

8 TonkoBbIi cl0Baphb pycckoro si3bika Hadana X XI Beka. AkryanbHas sekcuka / o pea. [LH. Cxisipesckoit. M.: 9KCMO, 2006.

° HoBble ClI0Ba U 3HAYCHMS: CIOBApb-CIPABOYHUK 110 MaTepHaiam npeccsl u reparypbl 90-x ronos XX Beka / ors. pea. T.H. Byuesa. CII6.:
JIMUATPUI BYJIAHUH, 2014. T. 3.

10" Takum ke crioco0oM 06pa3oBaHbl B MEUAJUCKYPCe HANMEHOBAHMUS «CTAPBIX», HOUU(POBBIX TEXHOIOTUH, HEOOXOUMBbIe (0COOEHHO B KYP-
HAJIUCTCKUX Marepuanax, MOAACP/KUBAIOMNX LH(POBU3ALMIO) [UIs CO3AHUs BaKHEHIICH B MEPHOIbI COLMAIBHBIX MPeoOpa3oBaHuil OIo-
3ULHU «CTAPOEe — HOBOG». AHanoe, niéHKa — BMECTO aHa0208ble MEeXHON02UuU, NiéHouHas mexnoiocus (B kunemarorpade, Gpororpapun); cM.
TaKoKe 3aroioBok: Bmecto nracmurxa (mmactukoBoit kaptel. — E.M.) yugpa: kax sxonomums na yugposou 6anrosckoi kapme? (Bankiros.ru.
14.06.2021). IToapoOHee 06 3TOM MbI IHILIEM B [2].
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cnoco06 3anucu. 2. To ke, To uudposbie TexHoyioruu. 3. Tejie-, paguoBeliaHue, TeJieoOHHas CBSI3b, OCY-
LIeCTBIIsIeMble IUMDPOBBIM cIIocoOoM. 4. YCTpolCTBO, paboTaloliee Ha OCHOBE LIU(POBBIX TEXHOJIOTHIA;
uudpoBoe ycTpoicTBO; LM POBUK. 5. Aynuosanuch, hororpacduu, pucyHKU, TEKCT U T.11., 3allMCaHHbIE
UM POBBLIM (37EKTPOHHBIM) criocodbom» (HC3).

Kaxk Bummm, riepBoHaYaIbHO Y CIIOBA yU@gpa OTMEYaIoCh HECKOJBKO JIEKCMKO-CEMaHTUIECKUX BapH-
anToB (JICB), kaxkaplii 13 KOTOPBIX COOTHOCUJICS C OIIPEAE/IEHHON pa3BEPHYTO HoOMUHaLMe. OagHaKo
BIIOC/IEACTBUM HEKOTOpbIe 3HAUEHMS ycTapeau (doToarmapaTsl U BUAEOKaMepbl Mbl yKe He Ha3blBaeM
LM(OPOBBIMU — IPYTUX Y COBPEMEHHOTO UeI0BeKa U He ObIBAET, TaK Xe Kak U paauo, TeJIeBUIeHUE, TeJle-
(boHUsT) U, HAITPOTHUB, YPE3BBIYATHO AKTUBU3UPOBAIOCH YIOTPeOIeHUE CI0Ba yugpa (KakK CylleCTBUTEb-
Hoe Singularia Tantum) B 3HaYeHUM ‘LIUDPOBBIE TEXHOJOTHUN , XOTS B TeKCTaX ODULINAIbHBIX TOKYMEHTOB
MuHuudpbl yughpa He MCNOAB3YETCs BOBCE, €CJIM HE CUMTATh, YTO OHO BXOAMUT B COCTaB COKPAILIEHHOTO
HauMEHOBaHUS CaMOro MUHUCTEPCTBA. B HayuHOM 1MCKypce yugpa ynorpedsiercs Kak Heo(UuMaabHbIi
(w1 nonyouManbHBIN?) BapuaHT COCTAaBHOTO TEPMUHA yu@dposble mexHoA0UU, YACTO B KaBblUKax U
BCerda B KaueCTBe AyOJIMPYIOIIero HauMeHOBaHUSI, HalIpuMep, Uil pa3HooOpasus peun. OcHoBHasI cepa
ero mpuMeHeHust — si3blk CM UM, MmenuarekcTsl, rie yugpa MOXeT 1 He 3aKJII0UaThCsl B KABbIUKU.

CemanTHYeCKHEe H3MEHEHHUS TTPOU3OIUIN U C KaJlbKaMU yugpoeoil, yugposusayus, TpUIEM eCIu B CITy-
gae co CJIOBOM yugpa MbI HaOTI0OMaeM COKpaIleHne CEeMaHTUIECKOM CTPYKTYPHI, TO Y Ha3BaHHBIX BBITIIE
CJIOB OHa, HaMmpoTuB, nonoiHsercss HoBeiMu JICB. Tak, yugposoii B nuckypce XXI Beka peasusyert, Ha-
psLY C TIEPBUYHBIM, €111 HECKOJIbKO 3HAYeHU i, a UMEHHO:

* ‘OCYLIECTBJISIEMBII, peaanu3yeMblii, CyLIECTBYIOIINI B MHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE — Ulighposvie medua,

* ‘OCYNIECTBJISIIOLINI CBOIO NeSITETLHOCTh B MHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE — yughpoesoii nedaeoe;

* ‘mepeBeAEHHBIN B LIM(MPOBOIT hopMar’ — yupposas noonuce;

* ‘CBSI3aHHBIN ¢ MCTONb30BaHMEM IT, KOMITBIOTEpHO-MHTEPHETOBCKOI TEXHOJIIOTMH; UMEIOIIUI K
Hell OTHOLIEHUE — yugposas coyuaruzayus;

* ‘OnuMparoluniicsl, OCHOBAaHHBII Ha LIM(PPOBBIX TEXHOJIOTUSIX — yupposas meduyuna |3].

CnoBo uugposusayus 0003Ha4aeT HE TOJIBKO Ol poBbIBaHUE (OLIM(POBKY) KAK KOHKPETHYIO TEXHO-
JIOTUYECKYIO TTPOLIENYPY, HO M — IIIMPe — BHeApeHUe LIU(POBLIX TEXHOJIOTUIA B pa3IMuHbIEe CPepbl XKU3HU,
B TOM YMCJIe TOCYIapCTBEHHOE yIipaBieHue. IHbIMU c/IoBaMU, TP UCTIOIb30BAHMH CI0BA OoJiee aKTyallb-
HBIM CTAHOBUTCSI €TO «OOIIECTBEHHO-TTOJIMTUYECKOE» 3HaYeHE (OCOOEHHO 9TO 3aMETHO B MeAMa U Hayd-
HOM JIMCKYypCe), B KOTOPOM CJI0OBO BOCIIPUHMMAETCS KakK o(UIIMaTbHOe HAMMEHOBaHE MarucTpajibHOTO
HamnpapJIeHUs] TOCyIapcTBa Ha Moc/e10BaTeIbHYIO TpaHC(hopMalnio XKU3HU 00111eCTBa B KOHTEKCTe Lnb-
POBBIX TEXHOJIOTHIA. DTOT K€ CMBICI TIEPEArOT CTaBIINE YKe MTyOIUIIMCTUYECKIMU IIITAMITAMU 000POTHI
nepexod(ums) «Ha yugpy»/nepexod(ums) Ha yugpy, nepexod <k yugppe»/nepexoo K uugpe.

OO01IeCTBEHHO-TOJUTUYECKOE 3ByYaHUE MPUOOpETaeT U caMo TMpujiaratesibHoe yugpoesoii. IlepBoHa-
YJaJIbHO B KAUECTBE TEXHUIIM3Ma OHO BBICTYITAJIO CHHOHUMOM K TTOTOOHBIM XK€ TeXHUILIN3MAaM 31eKMPOH-
HbLil, KOMIbIOMeEPHbLI TI0 OTHOLIEHUIO K pehepeHTaM TeXHUUYeCKoU chephl (Cp. 21eKmpOoHHbLiL/KOMNbIO-
mepHbLiL/UUdpPosoll cnocobd 3anucu; 31eKmpoHHoe/yugposoe ycmpoiicmeo). B nanpHeiileM, IMPOKO CO-
YeTasiCh C JISKCUKOI 00IIeCTBEHHOU chephl (13045Uus1, 20Cy0apcmao, epaircoanut, AUMHOCMb, MOA00ENCH,
HepaseHcmeo, NOKOAeHUe, NPAsUMeNbCmeo, COUUAaIU3ayus, cygepeHumem 1 1p.), IpuiaraTeJibHOe CTajlo
BBITIOJIHSITh U APYTYI0 PYHKLMIO — OBITh CBOETO PoJa MapKepOM CTEIeHHU BKJIIOUYEHHOCTH pedepeHTa B
COBpPEMEHHBIEC O0IIIECTBEHHBIE MTPOLIECCHI, YK€ HEe TOJIBKO OIMOCPEIOBaHHBIE BBICOKUMM TEXHOJOTHUSIMU,
HO, MOXHO cKa3aTb, Da3upymomuecs Ha ux (pyHI1aMeHTe.

Ha Haur B3misi1, B OTHOILIEHUH PACCMOTPEHHBIX CJIOB CJIeYeT TOBOPUTH 00 0011ei TMHAMUKE pa3BHU-
THS X CEMaHTUKH, 00 X OOIIEM IMyTH — OT TEXHAIM3MA K 001IeCTBEHHO-OJTUTHIECKOIi IEKCHKE.

OcobeHHO 3aMeTHa MprodpeTaeMasi UMM «ITyOJIMIMCTUYHOCTb» B TaK HA3bIBAEMOM AHTHIM()POBOM
JUCKypce — IMCKypce MPOTUBHUKOB UM POBOI TpaHCHOPMALIMK KU3HU B TOM WJIM UHOM e€ obacTu'!.
Hampumep, B omHOM 13 MOCTOB MHGOPMAITMOHHO-TIOJIUTUYECKOTO KOJIJIEKTUBHOTO 0J1ora « KOHTMHEH-

'O 3apoxaeHun anTHIH(POBOTrO conporusieHus B Poccuu cm. [21].
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TAJIUCTh», C XapaKTEPHBIM JJISI aHTULIM(PPOBOTO IUCKYPCa 3aroJioBKOM «“Mrpbl Oyayiiero” ot TpaHCry-
MaHucTOB: [IpaBuTEIHLCTBO POCCUM BBIIEISET MIJLTHMAPABI HA YXOMI YeToBeKa B IUGPY U CIUSHUE C Ma-
ITUHOM» , TEPMUHORJIEMEHT Uuhpo6eoil NCTIONB3YeTCs, TIPUIEM HEOTHOKPATHO, IBHO HEOTOOPHUTETHHO, B
PE3KO UPOHUYECKOM KOHTEKCTE, O YéM FOBOPSIT, HAIIPUMED, BbIACIEHHbIE (hparMeHThI; CM.

(1) Ha npownoii nedene uughposoii euue-npemvep JAmumpuii YeproiuieHKo 0010%4CUA CBOEMY KOMAHOUPY
yughpoeoii mpancghopmayuu — npemvepy Muxaunry Muwycmuny o nodeomoske K npoeeoeHur) meicoyHa-
POOHO20 mypHUpa no gudxcuman-cnopmy «Hepor 6yoyuweeo», komopwiii cocmoumces 6 Kazanu é 2024 eody
(«Kontunenrtanuctb» (continentalist.ru). 24.02.2023);

(2) U [HeoOxomuMo| dsueams cpedu nodpacmaroujeco NOKOAEHUS JHCUBOL, HACMOAWUN, Pu3u4ecKull
CHOpM, PA3BUBAIOUWUT AUMHOCMb, 3AKAASIOWUE meao U yX, a He UUposoil cyppoeam, no2aouarouiuil 8pems
U CUNbL BNYCMYIO, HANPABASIOUUI MOA00IIC NO HE0e30NACHOU PA36AeKAMenbHOU cme3e — ¢ GUPMYANbHbIM
Hacuauem, yxcecmoxocmoio u m.o. (Tam xe)'2.

C npemioxeHus: 1 HaYMHAETCS 9TOT TEKCT, M €r0 KPUTUUECKYIO TOHAJTbHOCTh Cpa3y 3a1aéT MPOHUY-
HOE IepeMEeHOBaHNE TOJDKHOCTU — LuU@posoil suye-npemvep (BMECTO suye-npemvep), B KOTOPOM TIpuIa-
raTeJbHOE MCITOIb30BaHO CO CABUTOM B 3HAYEHMH (BCIICACTBIE METOHUMHMM) IBHO KaK 9KCIIPECCUBHOE
CPEencTBO, a HE TEPMUH.

DTOT U MOMOOHBIE €My TIPUMEPHI TTOKA3bIBAIOT, UTO CIOBECHBIM OPYXXHMEM aBTOPOB IPOTECTHOTO
IHUCKypca CTAHOBSITCS Te caMble KJToueBbIe ciioBa s3bika 1O, KoTopble B OUIIMAIBLHOM TUCKYpCe
BBITOJIHSIIOT TJIABHYIO CMbICTI000pa3ylonlyto GyHKIMIO (UTpaloT poJib HOCUTEIS OCHOBHOM MAeU — Mo~
clienoBaTelbHOM TpaHchopmanuu ku3Hu Ha 6aze IT). Hanpumep, KioueBoil TepMUH yugpogusayus
B aHTULIM(POBOM IHUCKYypCe HAHEISIETCs OLCHOYHBIMU SMUTETAMU HacuibcmeenHas (Hacuabcmeen-
HO @HeOpseMas), NPUHYOUMEAbHAS, HACANCOAeMasl, «4eN08eKOXUIHUYeCKas», KPOMEe TOr0, HEKOTOphIe
aBTOPHI TIMIITYT 3TO CIOBO MCKITIOYMTEBHO B KaBBIYKaX, MOMYEPKUBAS TEM CaMbIM COMHUTEJbHBIN
XapakTep — ¢ TOYKU 3pEeHUsI COXpaHEHUS TPAJAULIMOHHBIX TYMAHUTAPHBIX LIeHHOCTel [21, 22] — 3asB-
JICHHOTO TOCYIapCTBOM Kypca; CM., HalipuMep, 3arojoBoK O0 onacHocmu co8pemeHHOll «yugposusa-
yuw» U naiee:

(3) Yeunusarowuiics anexkmpornubiLil KOHMPOAL HAO BCeEll HCU3HBIO HeN08EHeCMBA, ePO3AUULL NPeepamums
€20 6 cmado 6Uopo6omo8, nopolcoaem conpomusieHue SMOMY, 8 MOM yucie 6 0baacmu NYONUYUCMUKU O
momanumapHoii cywHocmu m.H. <uyugpposusauun»> (Pycckas nnes. 24.01.2022).

CKenTru4ecKoe OTHOIICHNE K TTPOMCXOISAIINM IIpeoOpa3oBaHUSIM TepeaaéT M KBOTAIlUs (3aKIToue-
HUE B KaBbIUKN) APYroro KJIYeBOro TepMuHa — yugposas mpancgopmayus (< digital transformation)®.
B xauecTBe wimocTpaiy mpuBenéM (parMeHT CTaTbi, BeCh TPOHU3AHHBIN SI3BUTEIBHON MPOHMETA:

(4) Ilpumeuamenwvro, umo obcyncoenuio neuarvroeo D3 o 6uomempuu npeduiecmeosan napramenm-
ckuii yac 6 Jlyme c omuemom noka euje He noocyoumoeo u 0asice He CHAMO20 ¢ O0AICHOCU MUHUCMPA YUDpbl
Maxcyma Illadaesa o mom, Kak e2o 6e00MCMBO NPEKPACHO GbINOAHAEH <HAUUOHAALHYIO UeAb» PA38UMUSL
noo Hazeauuem <yugposas mpancpopmauus» (Mpbl 3a 370 BoroeM? LlnbpocekTaHThbl MTPOJABUIN BO3ZMOX-
HOCTb TOPTOBJIM HAIIIMMU JIMLIAMU: HECMOTPSI Ha MOILITHOE HapOJIHOE COMPOTUBJIEHUE, 3aKOHOTIPOEKT O
EBC npomuren Bropoe ureHue. [IpaBociaaBHbIi amosioreT (apologet.spb.ru). 22.12.2022).

M emi€ ogHa nogodHast LILTIOCTpaLS:

(5) Eeo pazbop (umeetcsti B BUAY 3aKOHOMPOEKT «O pOCCUICKOM IBUXEHUU AETel U MOJIOIEKU
“bonpias nepemena”». — E.M.) docmoun omodenbHoeo mamepuana, NOKa dce YNOMIHEM, YMO 8ce mpoe
CeHamopos8 U3 K0A1eKmuea asmopos 00KyMeHma ne4aibHo U3gecmusvl KaK 1000UucmKuy «uughpoeoli mparc-
dopmauun» obpazosanus (Hoast negonorus: Kupuenko u Ko npuroroBuin «boJibliyio nepeMeHy» B
Xu3HU Hamumx gereil. KontunenTtaaucTs (continentalist.ru). 21.05.2022).

12 Peup HAET O KPUTHYCCKOM OTHOIICHHH K HOBOMY BHy criopra B Poccun, Ha3BaHHOMY €ro mpeacTaButessiMu gudacuman (digital + physical
<sport>): OH COBMEIIAEeT KOMIIbIOTEPHBIE HIPEI ¥ 1IEMEHTH! (PH3HIECKOTO CIIOPTA.

13 Tlo HammM HaOIOACHUSM, B TEKCTaX O(HIMAIBHBIX JOKyMEHTOB MUHIM(PEI OH BCTpEYaeTCs Yalle, YeM yugposusayus, 1 UMeeT Ooiee
MIUPOKHUH KPYT PacIpOCTPaHHUTEN I yupposas mpancghopmayusn 20CKOMNAHULL <20Cop2anos, 00pa308anusl, Op2anu3ayull, npou300CmMEeHHbIX
npoyeccos, coyuanbHoll cepol, yeiye>.
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M nanpotus, B Matepuanax CMUW, opueHTUPOBaHHBIX Ha OCBelleHue OpULMAIbHOM JMHUU rOCy-
JIapCcTBa, U B CIICIMATIBHBIX TEMAaTUUECKUX M3TaHUIX, MOCBAMEHHBIX 1T, Ta ke KirroueBas JeKCcHKa 1o-
JIy9aeT MOJIOXKUTETbHbIe KOHHOTAILIMU, TIOCKOJIBKY CYTh ITPOMCXOISIIET0 MHTEPIIPETUPYETCS KaK IBUXKE-
HMeE K IIporpeccy, cBeTaoMy HudpoBoMy oyayiieMy. CMm.:

(6) Cozodamens NFT, Capa Ilykep: ananoeosoe npouwinoe woy Capbl ecmpeuaemcs ¢ 204080KpyicU-
meavHoiM uugposvim Oyoywum... (Reddit 3anmyckaer KoHTpakThl ¢ aBatapamu Gen3NFT Ha Polygon.
Cryptohamster (cryptohamster.org). 06.04.2023).

Takas Menuopaliys 3aKpeTuIsieTCsT B BUIE YCTOMIMBBIX MEIMIHBIX KJIMIIIE BPONE 6ceoduas yugdposu-
sauus Poccuu, noanas uyugposusayus cmpanst, nobeda yugdpsr — B Tyxe MOJUTUYECKUX JJO3YHIOB COBET-
ckoii aroxu [2]. CMm., HarpuMep:

(7) 2021 200 — 3mo 200 sxocucmem, 200 nobedst yughpol... Kaxcowiii ncumenv Poccuu cman uyecmeogams
cebs conpuuacmubim K yugpe. Ecau nposecmu ananoeuro ¢ ucmopueii, 202 1-ii cman 2000m momansHoii nobe-
Obl UUPPOBOLL IKOHOMUKU... <...> paKkmop naHdemuu npuges K YCKOpeHuto — u 20cyoapcmeo aKkmusHee pas-
8EPHYA0CH 68 CMOPOHY yugposusauuu. Ecau 6 nauanre nandemuu 3mo 6b110 cKopee 8biHYICOEHHO, MO celivac
OHO noay4aem HeKuil «00amuHo8slll Katigh» om moeo, 4mo OHO YMmo-mo YCneulHo coeaaem 6 yugpe, a Hapoo
6 omeem Kpuuum <«ypa-ypa». <...> Hapoo pacnpobosan yughposuzayuro — u ceiiuac mvl Haxo0UMcs 8 maKom
pe3ko eocxodauem mpende (Iepman KinumeHko — o mobeae nmugpbl, TEXHOJIOTUYECKUX TIePCIIeKTHUBaX
Poccuu u IoT. Dxonomuxka (komersweb.ru). 01.03.2022).

Hcxonst U3 3TuX HAOJIIOAEHUI, CYUTAaEM, UTO B COBPEMEHHBIX YCIIOBUSIX LUpposoil, yugpa, uugposu-
3ayus BBICTYTIAIOT B PYCCKOM peun B (DyHKIINM WAEO0JIOTeM, UTO HUKAK HE MPOSBIISIETCS, KCTaTH, Y MX Te-
HETUYECKUX COOTBETCTBUI — 3aMMCTBOBAHMI Oueumanvhblil, dueumanuzauus (MX Mbl KOCHEMCS ajiee).
Kak 13BecTHO, IMHTBOMAEOJOTreMbl OOBIYHO «O0CTYKMBAIOT» AUCKYPC 000MX MPOTUBOIIOJIOXHBIX Jlare-
peif, Kak CTOPOHHUKOB, TaK U TIPOTMBHUKOB TO¥ WJIM MHOM MIeW, BOT TOJIBKO KOHHOTAIIUS B 3TH, Ka3a-
JIoCh OblI, O0I1IIME CPeICTBA 3aKJIaAbIBAETCS pa3Hasi — CO 3HAKOM «ILITIOC» U CO 3HAKOM «MUHYC». UMeHHO
9Ta KapTUMHa HaOJIIogaeTcsd 1 B cilydae ¢ KitodeBoii jekcukoii 1O, 4To ocobeHHO 3aMeTHO B MEIUITHOM
IVCKypCce: KOMMYHUKATUBHO 3HAYMMBIM CTAaHOBUTCS TIPEXKIE BCETO MACOTOTMICCKUIT KOMITOHEHT Ce-
MaHTUKH Y COTYTCTBYIOIINI VIINTOKYTUBHBIN 3apsii KITIOYEBBIX TEPMUHOB, a He WX CTPOTO IMMOHATHITHOE
3HauYeHUe, OTpaxkarollee CBSI3b C HOBOH (HE aHAJIOrOBOI) TEXHOJIOTHEIA.

C 3TOif TOYKM 3peHMST PACCMOTPUM €III¢ OXMH BaXKHBIM 3JIEMEHT aHAJTU3MPYEeMOTo IIIacTa JIEKCH-
KW, a UMEHHO YyCEYEHHBIN BapuaHT MpuiarateJIbHOTO yugposoii — uyugpo-. OH TOXe, TOBOPsI MHOCKA-
3aTeJIbHO, BEAET NBOMHYIO XXKM3Hb. C ONHOI CTOPOHBI, €r0 aKTUBHO IKCIUTyaTUpyeT cdhepa HeliMUHTa
B KayeCTBe IPENO3UTUBHOIO CI0BOOOpa3oBaTebHOro hopmaHTa (adpdukconna). B MHOrounciaeHHbIX
SproHuMax (Ha3BaHUSIX KOMITAHUIA, YCIIYT, MpOrpaMM U nof.) — «L{ugpobani», «Llugpobonyc», «L{ugpo-
2a6», «ugpponuresv» v T.I. — ¢ TIOMOUIBIO YuU@po- TOTIEPKUBAETCS HE CTOJBKO TeXHOJIOTMueckas 6aza
Ha3bIBa€MOT0 00BEKTa, CKOJIPKO, Ha HaIll B3IJISAI, €r0 COMPUYACTHOCTD BESTHUSM BPEMEHU, COBPEMEH -
HOCTb, a 3HAUUT, NPECTUKHOCTh. C Ipyroit CTOpoHbI, adhbUKCoua yugpo- eiie dosee, yeM B HEHMUHTE,
BOCTpeOOBaH B aHTULIM(POBOM AUCKYpPCe. 31eCh OH UCTOJIb3YeTCsl, BO-TIEPBbIX, B CO3AaHUM 00Jiee KOM-
MaKTHBIX BAPUAHTOB COCTABHBIX HOMUHALIMI oULIMaIbHOTO AUCKYypca (yugppoobpaszosanue K yugposoe
obpazoeanue); BO-BTOPbIX, — B OKKa3MOHAJbHOM CJIOBOTBOpYECTBE (Yugpopaspyuwerue, yugppogawiusm,
yugpoxonunaeeps) [22]. U Te u Apyrue HOMUHALUM SIBSIIOTCSI CPEACTBOM BbIpaXKeHUsI KPUTUUYECKOTO
OTHOIIEHUS K «LIU(POBOI» NeHCTBUTEILHOCTH, XOTsI Ha MEPBBIN B3IJIsSLA 0003HAYECHMS TUIIA YUDpPOOO-
pazosanue He coliepKaT OTpULAaTeIbHON olleHKU. OJTHAKO €CJIM YYeCThb, YTO B O(DUIIMATIBLHOM JIUCKYpCe
(nmpaBuTeabcTBeHHBIE JOKyMeHThl; CM MU, ux ocBelnaoliye), Kak U B HAyYHOU JIUTepaType, KOMIAaKT-
HBIE BApMAHTHI COCTaBHBIX TEPMUHOB He HCHOJb3YIOTCS BOBCE, CTAHOBUTCS 3aMETHO CTPEMJICHUE aBTOpa
MPOTECTHOrO MaTepraja HaMepEeHHO 3aHU3UTh 3HAUMMOCTb 0003HaYaeMOro pa3BEPHYTON HOMUHALIUEN
pedepeHTa. To ecThb, K mpuMepy, UH(POPMALIMOHHOE COMPOBOXIEHME TOTOBsIIIerocs: ¢ KoHua 2022 roga
K TIPUHSATHIO 3aKOHOITPOEKTa O BHEIPEHUH 1T POBOTO pydJIst B Poccri 0CHOBBIBAJIOCH CTPOTO Ha TTOJIO-
XKEHMSX, a 3HAUUT, U TCPMUHOJIOTUM TOKYMEHTa: COOTBETCTBEHHO B LieHTpanbHbIx CMMU («Poccuiickas
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raseta», «MI3BecTusi» 1 OMI.) BOCIIPOM3BOIUIICS TOJBKO TEPMUH Yughposoii pybss. I1apanienbHo ¢ 3TUM B
aHTHIIM(POBBIX MaTepHaax (a CTeTIeHb X MPOHMYECKOI TOHATLHOCTH MBI YK€ TIPEICTaBUIN B IIPUME-
pax 1—4, 7) BMecTo o(pULIMAIbHOTO TepMUHA (MJIM HapsIy C HUM) UCTIOIb30BAJICSI BApUAHT yugpopyons:
B KPUTUYECKU 3apsIKEHHOM KOHTEKCTE STOT MPOCTON CIMOCOO CBEPTHIBAHUSI HOMUHALIUM CTAHOBUJICS
CHUTHAJIOM CKETITUIECKOTO, TIPeHEOPEKUTEILHOTO OTHOIIIEHUS K 0003HauaeMoMy. TOUHO Takas Ke CH-
Tyalysi HabGJitoaeTcsl ¢ ApYrMMU TOJAOOHBIMU COKpAILEHUSIMU: yugponrameopma K uugposas naiam-
gopma; yugpoobpasosanue K yugposoe obpazosanue; yu@dpoOnpagUMeabCmeo K yugpposoe npasumenbCcmeo;
HMHOM CJI0BOOOpa30BaTeIbHOM CTPYKTYPBI, HO TOXKE COKpallleHUE yugporHomuka (KOHTAMUHALIMS) K Yug-
posas 3koHomuka v 1p. BOoT HeGoJIblIasi MJUTIOCTpaLIMS:

(8) B nepconanuzuposannoii modeau oopazosanus om Coepa 3a10x4ceHbl aneopummbl YHUHIMONCEHUSL NPO-
eccuu yuumens nymem HUBEAUPOBAHUS €20 Y4ACMUs 8 00paA308amenvbHOM npoyecce, nepexoda Ha camo-
00pazoeanue WKOALHUKO0E HA uugponiamgopme nod KOHMpPoseM MAUIUHHO20 AAOPUMMA, NOCHENeHHbL
deMoHmanic mpaouyUoHHOL cucmemsl nepedavu 3Hanuil «<yyeHux — yuumenv» (HoBast negonorus... KonTtu-
HeHTanucTh (continentalist.ru). 21.05.2022).

Oco00 ciieayeT OTMETUTh poJib (DOpMaHTa yugdpo- B CO3JaHUU HOMUHALMK Juua. Takue HOMUHA-
LIMU BCTPEYAIOTCSl B AUCKYPCE KaK MPOTUBHUKOB, TaK U CTOPOHHUKOB MG poBU3aIuH (T.€. OMSITh Mbl
BUIMM BaxKHEWIINI MpU3HAK JIMHIBOUAcoa0reM). B mpoTecTHOM nucKypce HOBOOOpa3oBaHUSI C yugppo-
WMEHYIOT UAE0JIOrOB LIM(POBOI KYJBTYPhI. DTO Uyugpoerodbarucmsl, yugdpocekmanmel, yugpogdawiucmeot,
yughpodecwt, yugposoboucmol N T.1. Y TIpeACTaBUTEIICH TPOTUBOMOJIOXKHOTO JIarepsi, OTCTauBaIOLINX CBOU
MMO3UIIMHM B OTBET Ha KPUTUKY «aHTULIM(MPOBUKOB», CBOM CPEACTBA, HO C TeM Xe (hOPMAHTOM yughpo-:
yughpoayodumel, yugpoanapxucmol, yugpoghoowi.

Takum o6pa3oM, IIpoBeAEHHOE MCCIIeJOBaHUE BLISIBIIO CIIeIM(MUKY KintoueBbIX TepMUHOB 11O ¢ Tou-
KU1 3pEHMST TMHAMUKH UX CEMAHTHUECKOTO Pa3BUTHS U TTParMaTHKM.

I1. OTnenbHOTrO paccMOTPEHUsI 3aCIyKMBAIOT BBISIBJIEHHbBIE B XOJle¢ U3yUEeHUsI TEPMUHOTBOPYECTBA
napagurMaTHdecknue OTHOMIEHHS MEXIy CO3laBaeéMbIMUM HOMUHAILIUMSIMU: BApUAHTHOCTH, QYOJETHOCTD,
CUHOHUMUMUSL. Bee Tpu SIBIeHMS CBUACTEIBCTBYIOT O HEYCTOSIBIIIEMCSI XapaKTepe aHATM3UPYyeMO TepMH -
HOJIOTMH, HayaJbHOM 3Tarie e€ (opMUPOBaHMSI. B KOTHUTUBHOM 3Ke TJlaHe MHOXECTBEHHOCTb HanuMe-
HOBaHMs OIHOTO U TOTO Xe 00beKkTa (oMCK HauboJjiee aJeKBaTHOTO, TOYHOTO 0003HAYEHUs) HEPEIKO
0O3HAYaeT 3BPUCTUUYCCKUIT TUIT TTO3HABATEIBHOMN NESATEITHLHOCTH YeIOBEeKa, IMOABMKHOCTb MBIIIIJICHUS
MPU BOCTIPUSITUM HOBOTO, TBOPUYECKUIA MTOTEHIMA MbICIM. OAHAKO B SI3bIKEe HAyKU 0003HAYEHUE OJIHO-
I'O ¥ TOTO K€ MOHSITHS Pa3HBIMU TEPMUHAMU CUMTAETCS HelleJeco00pa3HbIM, UeMy MOCBSIIeHA OOIIUP-
Hasl IuTeparypa I10 TepMUHOBeAeHUIO. B To ke BpeMms1, yunuTthiBas cineluduky si3bika 11O (kak MBI yke
OTMeyYaJjiu, ero yrnorpebdjeHue BbIXOIUT 32 paMKU CTPOTO OMpeAe€HHO HaydHOI 00J1acTr), Mbl TIpU-
3HaéM, YTO HaJluyMe y TepMHMHA BAPUAHTOB (B IIMPOKOM CMBICJIC) MOXKET ObITh BbI3BAHO TUCKYPCHUBHOM
HE00XOAMMOCTbIO, CTMJIMCTUYECKUM YI0OCTBOM, KaK B CIy4ae ¢ Iapoil yugposvie mexnosoeuu — yugpa.

Janee Mbl TpUBEAEM €111€ HECKOIBKO MOA0OHBIX IPUMEPOB U PACCMOTPUM B OCHOBHBIX YepTax OOHa-
pYXXEHHbIE MTapaaurMaTu4eckKue CBI3U.

BapuantHocTh — BUgOM3MeHeHUE (MoauduUKaiuvs) BHeIIHed (QopMbl TepMUHA MPU COXPAHEHUU
ToXIecTBa 3HaYeHUs. DopMabHBIe pa3TMurs MPOSIBISIIOTCS B POHEMHOM cOCTaBe (Oumiout/0umio-
in), rpapudeckom odopmieHun (UT/IT;, memascesennas/Memascenennas; boavuiue dannvie/60avuiue
daHHble), TpaMMaTUUECKUX TIpU3HAKaAX (Konunacm/Konunacma; OmMKARUUMb 2010C080I NOMOUWHUK/20-
A10c068020 nomowHuka). K BapraHTaM OIHOTO M TOTO e TepMUHA Mbl OTHOCUM U yuUgpposoii — yugpo-,
paccMaTpuBas MOCAEAHUI, O UYEM yKe TOBOPUIOCH, KaK YCeUeHMEe; COOTBETCTBEHHO BapraHTaMU SIBJIsI-
IOTCSI €AMHULIBL B TAKUX I1apax, KakK yug@posoii pyoav — uugpopyons, yugpogvie denveu — yugpodeHveu 1
noja. Benen 3a B.M. JleiftunkoM BapuaHTaMy COCTaBHBIX TEPMUHOJOTMUECKUX HOMUHALIMI CYMTAaeM UX
BCEBO3MOXHbIE COKpallEHHbIe GopMbI [23] — Te caMble ciiydad KOMMYHMKATUBHOIO yI00CTBa U LieJie-
Cc000pa3HOCTH, 0 KOTOPBIX TOBOPMJIOCH BhILIe. HampuMmep, B HalllemM MaTepuajie 3To yugpa K uugpossie
mexHoao2uu, buomempus X buomempuyeckue 0aHuvle, Hellpocems K HeliponHas cemv, MU K uckyccmeen-
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uotil unmennexm, UT K ungpopmayuonnvie mexronoeuu, EBC x Edunas 6uomempuueckas cucmema, I1J] x

nepconanvuvle danuvie, DI K snekmpounas yugposas noonuces. Kak npaBuiao, KOMIIAKTHBIM BapyuaHT
Pa3BEPHYTOTO HAMMEHOBAaHHS COMPOBOXIAET CBOIO MOJIHYIO BEPCUIO B paMKaX OTHOTO U TOTO Xe TeKCTa.

B co3maHuu TEpMUHOJOTUYECKOM JEKCUKU, HApsIAy C KJIIOUEBBIM TEPMUHOIIEMEHTOM UuU@pposoil,
WCTIONB3YIOTCS Pa3TMIHbIC BAPMAHTBI alaNTallui Ha PYCCKOM TTOYBE aHTIIMIM3Ma digital: TpaHCIUTEPH -
POBaHHbIN BapuaHT dueuman-, rpaMMaTUUecKu He o(OpPMIIEHHBIN; TpaHCIUTEPUPOBAHHbIM, IrpaMMa-
TUYECKU OhOPMIICHHBIN BapUAHT OueUumanbHolil; BAPUAHTDI, TepelaHHbIe C TTOMOIIbIO MTPaKTUYECKO
TPAHCKPUIILUK: 0udicumanbholii U oudxcuman- (opopMaeHHBIN M He 0(DOPMIICHHBII rpaMMaTUIECKH ).
Hakownel1, aHTIMIIM3M MOXET ObITh MPEACTaBIeH B PYCCKOM TEKCTe B CBOEW OpUTMHaJIbHOM rpaduke
(MHOSI3BIYHOE BKparieHue). Bece nepeurciieHHble MOAUMUKALIUMU UCITOIb3YIOTCS JIJIsl CO3IaHUsT aTpU-
OYTMBHBIX KOHCTPYKIUI: dueumanvhbiii BEAET ce0sl KaK OObIYHOE IpujaraTeIbHOE, OCTaIbHbIE BapH-
aHTbl BBICTYNAIOT B pOJIM HeusMmeHsiemoro atpudyta. [To cpaBHeHUIO ¢ KalbKOW yugposoil, 3TN 3auM-
CTBOBaHMS 3HAYMTEIBHO PexKe BCTPEUalOTCs B PeUU U, YTO OCOOEHHO BaXKHO, B TEKCTaX O(UIIMATbHbIX
JTOKYMEHTOB OHM He uCcmojiab3yloTcsa. Mx moxHo yBuaeTh B s13bike CMMUM u HayunoM tekcte. 2KypHa-
JINCTBHI aKTUBHO MCITOJIB3YIOT BKparieHre (¢ BapuaHTaMy HallMCaHUsI, pa3indyalolMMucs MponrucHo/
CTPOYHOI HAYaTbHOM OYKBOI, HAIMYMEM/OTCYTCTBUEM aeduca): digital-npoexmut, digital uncmpymenmut
mapkemuHea, digital-mapxemune, Digital-cmpameeuu v 1107 — B TEKCTax, TEMaTUUYECKU CBSI3AHHbIX C OU3-
HECOM, pa3BUTHEM 3KOHOMUKU. B mocienHee BpeMsi oTMeuaeTcsl akTUBU3allMsl BapuaHTa dudycuman-
(Qudxncuman-apm, OudICUMan-o0u3aiit, OUONCUMAA-CREUUAAUCM); BOZMOXKHO, 3TO OOBSICHSIETCSI TEM, UYTO
B cepe MapKeTHHTa CIIELMAACTBI UCITOIb3YIOT dudxcuman'* Kak CyleCcTBUTETbHOE, 0003HAYAIOIIEE
OTIIeJIbHOE HallpaBlieHHe B paboTe KOMITaHUM (MTPOJABUXKEHUE, TTpo/iaKa U peKjiama MpoayKTa Ha Oase
LHU(POBBIX TEXHOJIOTHI):

(9) Bce b6oavue arodeii nepexodsm na pabomy 6 oudxicumad, Kaxcovlii 0enb NOABAIIOMCS 8ce HOBble U HO-
eble npogheccuu u Hanpasaenus desmenvrocmu... (https://news.itmo.ru/ru/news/9268/);

(10) IIpogpeccuu 6 oudxcumaae modicHo pazdeaums Ha namov Hanpaeaenuii... (https://practicum.yandex.
ru/blog/rabota-v-digital-sfere/).

Pexe ucnonbiyercs: TpaHCIUMTEPUPOBAHHbBIN BapuaHT dueuman- (Oueuman-ycayeu). B psine ciyyaen
OTMeuaeTcsl TakKe BApUAHTHOCTh rpadpuueckoro opopmieHUsI OAHOM U TOM e HOMUHALIMU, ITPU KOTO-
poO¥i TEPMUHODJIMEHTHI paznnuatotcs aadasutom (digital-npogeccuu vi oudscuman-npogheccuu), IpUIEM
WHOTJA B TIpefiesiax OJJHOTO M TOro e MeauaTrekcTa. B HayduHOM AuCKypce UCTIONb3YeTCsl QueumanbHblii
(cM. IpuMepHI gajee).

PaznooOpa3ue BapnaHTOB aTpUOYTUBHOTO KOMIIOHEHTA MIPUBOAUT K BAPUATUBHOCTA HOMUHAIIMIA.
[TpencrtaBuM HEKOTOpPbIE TPUMEPHI U3 Halllelt KOJUIEKUMU: digital-acenmcmeo/0udicuman-aeeHmcmaeo;
digital-akmusnocmy/0udxncuman-axkmuenocmes;,  digital-ouzaiinep/dudxcuman-ouszaiinep; digital-kom-
navusa/oudxcuman-komnanus; digital-mapkemune/oudncuman-mapkemune; digital-nodpsaouux,/0udicu-
man-nodpaouux;  digital-npodykm/oudncuman-npooykm;  digital-peeosroyus/oudxicuman-pesorrouus/
dueumanvras pesonoyus; digital-pexkpymmenm/oudicuman-pekpymmenm; digital-npogheccus/0udncu-
man-npogheccus; digital-cneyuarucm/oudxicuman-cneyuasucm v T.. BapuaHTHOCTb Ha 3TOM HEOOJb-
IIOM YYacTKe TEPMMHOCUCTEMBbI OOBSICHSIETCS HAJIMUMEM B SI3bIKE pa3HbIX CIIOCOOOB odopMIIeHUS,
pycudUKaUM MHOSI3BIYHOTO JEKCUYECKOTOo MaTepuana, KOTOPOH OOBIYHO MPEAllecTBYET CTaaus
BKparuieHus (rpapu4yeckoro 3aMMCTBOBaHUS). BapbupyloTcs Mo 3Toil puYnHe U dueumanuzyus —
Judxcumanuzayus (3aMMCTBOBaHUE, BOCXOIsIlee K aHIJIMICKOMY digitalization): dueumanuzayus 6us-
Heca — Judacumanuszayus usneca.

B e;roM MOXHO 3aMeTUTD, YTO (PYHKIIMOHUPYIOIINE B PYCCKOM peur BapuaHTHI «BXOXICHUsI» digital
COYETAIOTCS C OTPaHMYEHHBIM KPYTOM CJIOB — KakK IMPpaBUjo, B COCTaBe TEPMUHOB OIpPeAeIEHHBIX MTPO-
(heccroHanbHbIX cep (OM3HEC, KOMMEPIIKS).

!4 Berpewaercst U B BUJIE BKparuieHusi, Hanpumep: [lame npasun Digital (Ansopext H. «Ilsate npasun Digital»: Jloxaax va XVII Cammure
HR-mupexropo Poccun u CHI. 06.07.2016. URL: https://www.hr-summit.ru/ru/konferentsii).
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Jy6seTsl (MM MHOTAA TPUILIEThI) MPEACTaBISIOT CO00M pa3Hbie B (pOpMaJbHOM OTHOIIEHUU €M~
HUIIBI (pa3Hble KOPHU WIN/M aDOUKCH Y OMHOCIOBHBIX TEPMUHOB; HEONMHAKOBBIN JTEKCUUYECKUI CO-
CTaB — y Pa3BEPHYTHIX HOMUHALIUIT), YTO OTIIMYAET MX OT BapuaHTOB. OIHAKO CeMaHTUUECKU JAy0JIeThI
(ux e111€ MHTePIPETUPYIOT KaK abCOMIOTHbIE CHHOHUMBI) TOXAECTBEHHBI, KaK U BapuaHThl. Hampumep:
ouugposvieanue — oyugposka (HC3); yugposoe odbuecmeo — yughposoii couuym, nepcoHanbhvie 0aHHble —
NepCoHAaNbHbIe C8E0eHUs.

B TepMuHOMIOrMY pa3IMYHbIX HayK AyOJEeThl 3a4acTylo MPEACTaBISIIOT COOOM Mapy «3aMMCTBOBAH-
Hoe (MHTepHALIMOHAAbHOE) — MCKOHHOE», IIPUYEM K MCKOHHBIM YCJIOBHO OTHOCST U KaJlbKu (0bsexm
— npedmem, NO3UMUBHDBLI — NOAOMNCUMEAbHbI U TION.). B aHanu3upyeMoii HaMu JIEKCUKe TaKol Mapoit
SIBJISIETCSI 3AMMCTBOBAHKE OuUmManbHolil'> U KajibKa yughpoesoii B 3HAUEHUH ‘TIepeBOASILINI HH(POPMALIUIO
B IBOMYHBIN KO C TTIOMOIIIBIO 3IEKTPOHHBIX CUCTEM; MpeIHa3HAYSHHBIN 1T 00pabOTKM, XpaHEeHUS],
nepenayv v T.0. Takoit nHGopMmaruu’ (AJl). Bot xapakTepHbIii KOHTEKCT C 3aMMCTBOBaHUEM, KOTOPOE
BMOJIHE MOXHO 3aMEHUTD €0 JyOJIETOM:

(11) Nokia uzeomasausaem menegonrvie annapamol 015 6cex KPYNHbIX AHAA0208bIX U OULUMAAbHBIX CU-
cmem 60 6cém mupe (MockoBckre HOBOCTH. 1996. Ne6); cM. TaksKe TTapy: dueumanbhas pesosroyus — uug-
D08asi peonoUUsL.

Hccnenyst cmydam ynoTpebieHUsT 3TOTO 3aMMCTBOBAHHOTO TIpUJIaraTeIbHOTO 110 6aze «MHTerpym»,
MbI MIPENMNOJIOXKUIIN, YTO HA 3ape HOBOU TEXHOJOTMYECKOU PeBOTIOLIMHU («LIU(POTIOLIMI», TTO BbIpaxe-
Huto 0. CTpakoBu4) mpsiMmoe 3aMMCTBOBaHUE OT digital MeJio Bce IIaHChl 3aKPETNUThCS KaK KJTI0UeBOi
TEPMUHODJIEMEHT SI3bIKa BEICOKMX TEXHOJIOTHUH (B HEKOTOPBIX SI3bIKaX 3aMMCTBOBAHHBIN aHTJIUITU3M yT-
BEepAUJICS KaK eIMHCTBEHHOE 0003HaUeHUe — CM. B uellickoM digitalni technologie, B BeHrepcKom digitdlis
technolégiak). OnHako BMOCIEACTBUM KallbKa yu@poeoil BHITECHUIA TIpUIaraTeibHoe dueumanbHulii Ha
nepudeputo. [Touemy 3Toro He mpou3ouwio cpaszy? BodaMoxKHO, 3TO 00BICHSIETCSI TEM, UTO Y CJIOBA UU@-
P00l eCTh U ApyTue 3HaueHus, He cBsizaHHbIe ¢ I'T. [ToHamoOuaock BpeMs 11 TOro, YToObl HOBOE 3HaA-
YyeHUe CJI0Ba CTaJIo MPUBBIYHBIM. Kak HOCHUTEb SI3bIKa COLUTIOCH HA CBOM OLIYIIIEHUS TPUALATUICTHE !
TMAaBHOCTH, KOTIa, HAI[puMep, BBIpaXKeHUE yugposoii pomoannapam BHI3BIBATIO HEMOYMEHUE — TIE XKe B
HEM LU GPHI.

Bepnémcsa K cioBy dueumanvubiii. B ouLMaJbHOM JUCKYpCE OHO HE MCHOJIL3YETCS, YTO I1OJ-
TBEPXKAAeT MOMCKOBas paboTa Ha caiite Munundpsl; B CMMU ero ynorpediieHre B HACTOSIIIEE BPEMsI
3HAYUTEJIbHO YCTyTaeT CJIOBY yugposoii. B HayuHOM nUCKypce 3aMMCTBOBaHME BCTpevyaeTcsl B cocTa-
B€ OTAEJbHBIX CIEeIMaTbHbIX 0003HAYEHU A, YTO TOBOPUT O TOM, UTO HEKOTOPBIA TEPMUHOJIOTUYECKU I
TTOTEHIINAJ TIpUIaraTeJIbHOe COXpaHseT. Tak, TepMUH dueumanvhas apxumekmypa 00603HavaeT OIHO U3
HarpaBJIEeHW1 B COBPEMEHHOI apXUTEKType, OCHOBAHHOE Ha MCIOJIb30BaHUM KOMIBIOTEPHOTO IMPO-
rpaMMMPOBAHUSI, MOJICIUPOBAHMS U BU3yalu3aluuu o0beKTOB (spravochnik.ru); TepMuH dueumanvhas
paccwlaka ‘OTIpaBKa O(PUIIMATBHBIX COOOIIEHNT KOMITAHUYU 3JIEKTPOHHOM MOYTOM WIM Yepe3 CEpBUC
SMS ¢uszndeckoMy Uiy’ MCTIONB3yeTcd B numkuTan-mMapketnare (https://haifainfo.com/?p=188426).
TepMmuH dueumansvusiii a36ik BBoguT H.W. KnyimnHa (Hapsioy ¢ coueTaHUueM dueumanu3ayus a3vika) aist
0003HaYeHU A3bIKa MHTEPHET-KOMMYHUKALWH [24]'%; B IMHIBUCTUYECKOM JINTEPATYPE BCTPEYAETCS U
0o0Jice KOMITAKTHBIM TEPMUH B 3TOM K€ 3HAYCHUU Oueusexkm, OT dueu<manvubuiil> + <dua>naexm (cp.:
COUUONCKM, UOUONCKM, DeUONCKN).

Takum oOpa3oM, o1yOJETHOCTD dueumanvHulii — Uu@poeoli Mela BpEMEHHBIN XapaKTep, ITOCKOJIbKY
JIOMMHAHTa y>X€ BbIIEINIach, 8 UMEHHO CJIOBO Uu@po6oil KaK TEPMUHOJIEMEHT OOJIbIIMHCTBA OpU-
LIMAIbHBIX COCTaBHBIX TEPMUHOB (CM., HAIIpUMeEp, U3BJICYEHHBIE U3 JOKYMEHTOB MUHLMMPHI yugpo-
8451 2PAMOMHOCIY, UUPDPOBAS 3DeA0CHb PeCUOH08 <NpeOnpusamulil, cybseKkmos, 20cy0apCcmeeHH020 Ynpaes-
ACHUSA...>, Uupposas unoycmpus, yugposvle KoMnemeHyuU, yu@pposoe HepaseHcmeo, yu@dposoli paspuie,

!5 Tlepssie ciaoBapHbie pukcammu cM. B «HoBom cioBape pycckoro si3bika. TonkoBo-cioBoobpasoBareasHom» T.D. Edpemoroit (M.: Pycckuii
361K, 2000) B 3HAYCHUH «UHCIOBOH, NU(GPOBOH; B YHCIOBOM BBIPAXKEHUH (6 urghopmamuxe)» U B «CloBape HHOCTPAHHBIX CIIOB) TOTO JKe Tofia
m3nanus H.I. Komesa (M.: DKCMO-IIpecc) B cocTaBe HOMHHAITHU Oueumaibiuvle (= JMEKTPOHHBIC) YAChL.

16 Bapuaut TepMuHA: QUOKICUMai-a3bIK CM. B [25].
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yugposoe compyonutecmeo U Ap.). DTO 3aMeUaHUe CIPABEITMBO U MO OTHOLIEHUIO K aHAJIOTMYHOM C
TOYKHU 3pEHUS TeHe31ca ape dueumanu3ayus,/oudxcumanu3ayus — yugposusayus. 3aiMCTBOBAHHOE CY-
LIECTBUTEIbHOE B ODUIIMATIBbHBIX TEKCTaX HE UCMOJIb3YETCS, B MEAMAAMCKypCe YCTyIaeT Mo 4YaCTHOCTHU
KajibKe. BcTpevaeTcs: B HayuHbIX TeKcTax (dudacumanuzayus npou3godcmea, obpazoeanus), B U3NaHUSIX

ceLuaJbHOM, TIpoheCCUOHANBHON TeMaTUuKU (dueumanu3ayus menesuoerus, KOMIAHUU; OUOICUMANU -
sauus cmpaxoeanus (B 0aHKOBCKOM cdepe), npodaic, pbiHKA), COXpaHsIs CBOE UCXOJHOE TEXHUUYECKOE
3HauYeHUe, TOTAa KaK CJI0BO yupposusayus pa3BUIo el ogHo 3HaueHue (cMm. 1. I).

He BblIepKMBaeT KOHKYPEHIIMU B OTHOLIEHUU KaJIbKU yuUghposoil NHOSI3bIYHOE BKparuieHue digital-: B
napax yugposoe obuecmeo — digital-obwecmeo, uugposoe 6yoyuee — digital-6ydywee, uugposas pegonio-
yus — digital-pesontoyus, yugposas pearvrHocms — digital-peanrsnocms M TIOJOOHBIX HOMMHALIMU C PYCCKUM
CJIOBOM TIpeobianatotT. B mape supmyanvroiii nomowpux — eupmyanshwiii accucmenm (HETOUHBIE KaTbKH
aHIIMIACKOTO TepMUHa digital assistant) COCTaBHOI TEPMUH C CYIIECTBUTEIbHBIM HOMOUHUK OKA3bIBAETCS
0oJiee MPeaNnoUTUTEIbHBIM (CpP. TAKXKe Ha3BaHUE CEPBUCA B MECCEHIIKEPAX — 2010C080i NOMOUWHUK).

Coxpansercst 1y0JIeTHOCTb TEPMUHOJOTMUYECKMX HOMUHALIMU B CIEAYIOLIUX Mapax: yugpossvie abopu-
2eHbl — Yughposbie my3emybl ‘0 TIPEACTABUTEISIX MOJIOIOTO TTOKOJIEHUSI, C pAHHETO IeTCTBA OCBAMBAIOLIUX
HU(POBYIO TEXHUKY U TeXHOJIOruo' (Kaiabku TepmMuHa Mapka IlpeHcku digital natives); IT — unghop-
MayuoHuble mexnoaoeuu (a60peBuaTypa-BkpamniaeHue — Kaibka; loT (< Internet of Things) — unmepnem
eewell (TO Xe); yugposwie caredvl — 21eKmpoHHble caedbl (TOUHasi U HeTOYHasl, KaK B mpuMepe 12, Kajibka
aHr. digital footprint); Big Data — Boavuwue danubie/60abuiue danHble (BKpaIJieHUE — KaJbKa: B IpUMepe
13 3aMeTHAa MOMBITKA «OCMBICIIUThL» €€ rpaMMaTUYECKU, IIPUCBOUB PO), CM.:

(12) bacmpuikun xouem cozdams cneyy4ém 31eKmpoHHbIX €Ae008 6 Oopbbe ¢ npecmynHocmbio (3arojo-
BOK; Poccuiickas razera. 26.12.2022);

(13) Hawa Big Data exceco0no ¢huxcupyem yseauuenue Koauuecmaa mypucmos, 8se3Ccarujux 6 peeu-
on... (13.01.2023. Au® — bamkopTocTaH).

Hrak, naxe HeOOJbIIONH, OrpaHUYEHHBI paMKaMM CTaTbu 0030p MaTepuajia, MOCBSILIEHHOTO Iy-
0JIETHOCTM HAaMEHOBaHMI B IMCKypce «0 I pe», Ta€T, Ha HAIl B3[JISI, TIPEICTAaBICHUE O XXUBBIX ITPO-
1Ileccax TePMUHOTBOPUYECTBA: HAa KAKMX-TO YU4aCTKaX HOMUHATUBHOI CUCTEMBI sI3bIKa Ty0JIeTHI T1(P)OsIB-
JIAI0TCSl M QYHKIMOHUPYIOT HAa PaBHBIX MTpaBax; B KAKUX-TO CAydasx AyOJeTHOCTb TpaHCHOPMUPYETCS
B CHHOHUMMIO.

B Hamrem mcciemoBaHUY O] TEPMHHOJIOTHYECKON CHHOHMMHUEH TTOHMMAaeTCsl ceMaHThJecKas OJv-
30CTb HOMUHAIIMIi, OCHOBaHHasl Ha OOLIHOCTU MX JEHOTATUBHOIO (OOBbEKTHOI0) 3HAYEHMUSI MPU HECOo-
BMaleHUU 3HaYCHMS TOHATUIHOTO. TepMUHBI-CMHOHUMBI, 0003Havast OIUH 1 TOT K& OOBEKT, aKTyaIH -
3UPYIOT, GOPMUPYIOT pa3HbIe MPU3HAKK ITOHATHSI, CBI3aHHOTO C TUM 00BeKTOM. Takoe HeCcOBITacHHE
00BsICHSIETCSI HEOAMHAKOBBIM 00bEMOM 3HAUEHUST COCTABJISIONINX CUHOHUMUYHbIE €AMHULIBI 2JIeMEH -
TOB — Mop¢eM, B TOM YHCJIe KOPHEBBIX; CJI0B (B CIy4yae COCTaBHOI HOMUHALIUM). TepMUHBI-CUHOHUMBI
MOTYT OBITh TIPeAETbHO OJM3KH TT0 3HAYCHUIO, YTO 3aTPYIHSET TS MCCIIeIoBaTeNs pellleHre Bolrpoca
0 pa3rpaHUYEeHUU CUHOHUMOB U 1y0J1€TOB, CHHOHUMOB M BapuaHTOB. [IpUHIMMUATBHBIMY AJI51 TAKOTO
pa3rpaHUYeHMS, Ha HaIll B3TJISI, SIBJSIOTCS CISIYIOIINE MOMEHTBI:

* B OTJIMYME OT BAPMAHTOB, CHHOHUMBI U TyOJIeTHI BCETAa pa3HbIe SI3bIKOBBIC 3HAKM;

* BOTJIMYKE OT 1y0JIETOB CHHOHUMbI HE TOXKIECTBEHHBI 110 3HAYEHU IO (MMEETCs B BUY MOHSATUITHOE
3HaueHue) [26].

CUHOHUMUS MOXET pa3BUBaThCs BHYTPU AYOJIETHOM Taphl, YTO, HAIIPUMeEp, TTPOU3OILIO B CIIydae
C TEPMUHODJIEMEHTAMU UUPposoll — dueumanvhbulil, yugposuzayus — dueumanruzayus. Takoil mpoiiecc
— CJIeICTBUE Pa3BUTHE CEMAHTUKM OJHOTO M3 CIIOB B Kaxmoit mape. [1ogBMKHBIE, MI3BMEHIMBEIC CBSI3HM
MeXXIy 0003HAYeHUSIMU OJHOTO M TOTO XXe IeHoTaTa (pedepeHTa) COOTBETCTBYIOT B IIEJIOM XapaKTepy
SI3BIKOBOM cucTeMbl. [Tpoliecc MOXET COMMPOBOXAATLCSI HE TOJIbKO AuddepeHnaleil 3HaueHUi, HO U
pacxoXIeHNeM B CHHTarMaTHKe, CTUJIEBOI OKpacKe, TparMaTUKe, YTO MBI TIOKA3aJI BhIIIE, aHATU3UPYS
JaHHBIC TTapHI.
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Emg ogHa mpuyuHa MosiBlI€HUsT B X0¢ HOMUHUPOBAHUSI OOBEKTOB U MOHSITUI CHHOHUMOB — CO-
3MaHNEe aBTOPAMM TEKCTOB MapajuiesIbHBIX 0003HAYeHnid OMHOTO M TOoro ke. Hampumep, BBeIEHHBIN B
MepuoJl MaHAeMUN KOPOHAaBUPYCHOUM MH(peKnu hopMaT rojlocoBaHus MOCPEICTBOM MHTEpPHETA T0-
JIydu opulMalibHOE Ha3BaHUE OHAALIH-2040c08aHUe (BapUAHT, BCTPEUYAIOIIUIACS B IIPECCE: OHAALIHOB0E
eonocosanue). Hapsany ¢ opulmasbHBIM Ha3BaHMEM, XXyPHAJIWCTHI MCTIONb30BAIM TakKe BBIpaXKeHUE
anekmponHoe eonocosanue. Kak Bunum, pedepeHiius ogHa 1 Ta e, OJHAKO OTIeIbHbIMU CEMaHTUYe-
CKMMU TNPU3HAKAMU 3HAYEHUS 3TUX JBYX HOMUHALIMI BCE Xe pazinyatorcs. Hanuuue B coctase Tep-
MMHa KOMITOHEHTa OH1aliH- O3HAYaeT HEe TOJIBKO 3a0UHYIO (DPOPMY ToJIOCOBaHUS B MHTEPHETE, HO U pe-
>KUM peaJibHOTO BPEMEHU, TOT/Ia KAK HOMUHALIUSI 21eKMPOHHOE 2040C08AHUe CEMY ‘B PEXXUME PeaIbHOTO
BpeMeHU’ He akTyausupyeT. [1omoOHBIMM HE3HAUMUTEIbHBIMU, Ka3aJ10Ch Obl, OTTEHKAMU pa3/IMyaloTcst
TEPMUHOJIOTU3NPOBAHHBIC COUCTAHUS B TIapax yu@gposoil epaxrcoanur — yu@poesoil yeaoeex ‘o 4eJoBeKe,
OCYILECTBIISIIOIIEM CBOIO AESITEIbHOCTh MOCPEACTBOM LIM(PPOBBIX TEXHOJOTUM, TaKETOB’; yugppossie
neccumucmsl — MexHoneccuMucmsl ‘0 TeX, KTO He BEPUT B MOJOKUTEIbHOE BIAUSIHUE LHU(MPOBBIX TEXHO-
JIOTUII Ha pa3BUTHUE OOIIECTBA’; yugpposvie Ay00umsl — Heoayo00ums: ‘0 MPOTUBHUKAX LTUMPOBU3ALUN
(MCMOJIB3YIOTCSI KaK B HAYYHOM, TaK U B MeAuaaucKypce)'’.

Yto Kacaercs CI0Ba OHAAQLH-, 3aMETUM, YTO B KAYECTBE €r0 CMHOHMMA MOXET BBICTYIIATh aKTyaJIbHOE
cnoBo 2020 roga ducmanm- (< ducmanyuoHHbLil), 0003HAYAIOIIEe OMHO U3 KJIFOYEBBIX ITOHITHUI KOPOHA-
BUpPYCHOI1 3roxu. OTcrofa 1iesas rpynia paBHO3HAYHbIX HAMMEHOBAHUI: OHAQUH-KYPC — OUCMAHM-KYpC,
OHAQUIH-00y1eHUe — OUCMaHm-00yueHuUe, OHAQUH-NOOKAIOYeHUe — OUCMAHM-NOOKAIOYeHUe, OHAQLH-DeNCUM —
OUCManmM-pedncuM, OHAAUH-CeKYUS — OUCMAHM-CeKUUs, OHAQUH-CeMUHAap — OUCMAHM-CEMUHAD, OHAAUH-YPOK
— JUCmManHm-ypoK, OHAQUH-YCAYeU — OUCIAHM-YCAyeU, OHAQUH-popmam — ducmanm-gopmam u np.'s

«PazHOHauMeHOBaHUsI» SI3BIK MOJIYYaeT U B ClIyyae HEONMHAKOBOTO MepeBoa aHTJINICKOTO TepMu-
Ha. HanpuMmep, couetanne Fan ID B pyCCKOSI3BIYHOM AUCKYpPCE IEPEBOAUIOCH KaK nacnopm 6oaeabujuxa
" kapma boaenvuyuia (TOKYMEHT, YIOCTOBEPSTIOIINI JIMYHOCTD O0IeNbIIrKa, BBeaeH B PD B 2022 1).

Oco0b1ii ciyyail cuHoHuMuM TepMuHoB 1O mpeacraBisiior HaMMEeHOBaHMSI OJHOM U TOM Xe pea-
JINU, TIPSIMO U TOYHO €€ He HasbiBarollue. B TepMuHOBEAeHUM TaKMe HOMUHALIMKA CUMTAIOT TePMUHA-
MM HETIPO3pavHON CEMaHTHUECKOM CTPYKTYPHI, «JIOXKHO opueHTUpYyIommMu» (1.C. Jlotte)"”. B Hammx
MaTepurasax K HUM OTHOCHUTCS 1ieJiasl cepusl IIUPOKO MCIOJIb3yeMbIX (TTpexXae BCero B Meaua) o0o3Ha-
YeHMI TIepCOHABHBIX TaHHBIX YeJI0BeKa, MpeaHa3HAYeHHBIX IJIsT cOOpa M XpaHEeHWsI, a 3HAYUT, IS UC-
MOJIb30BaHus, B iudpoBoM popmare. MMeHHO 3TO TTogpa3yMeBaeTCsl, HAIIpUMEpP, B TAKOM 3ar0JIOBKE:
«Iughposyro auunocmu Kaxcoomy poccusnuny!». 3nech CielyeT 3aMeTUTh, YTO CaMo IO cede BhIpaKeHUe
uugposas AuyHocmMb VCTIONB3YETCS KaK B MeMa, TaK M B HAYTHOM IHUCKypce HEOMHO3HAYHO: Ha pyoeske
XX—XXI BeKOB OHO YIOTpeOJIsIOCh KAaK CHHOHUM BbIPaXKEHUST UPMYalbHAsl AUMHOCMb “YCTOSIBILIMIACS,
pasznuyaembiii B CeTr 006pa3 Mmojb30oBartesis, lieJeHanpaBIeHHO co3aBaeMblii KeM-JIM00 B LIeJIsIX O0IIIe-
HUsI, TBOPUYECTBA, CAMOBBIpaXKeHUs, Ou3Heca, urpsl’ [14, c. 161]. ITocnegHue pUOIU3UTETBHO IECITh
JIeT, O3HAMEHOBABILIMECS TTOSBJIEHUEM BbICOKOTEXHOJIOTMYHBIX MPOTPaMM-00TOB M BHEAPEHUEM MX B
pa3nuyHble cepbl KU3HU B KAUECTBE aJITEPHATUBBI «<KMBBIM» CIIELIMATIMCTaM, BbIpaxkeHUE yugposas
AUMHOCMb CTAJTIO UCTIONIB30BAThC KaK CYyOCTUTYT IO OTHOIIIEHUIO K CJIOBaM M BBIPAXKEHUSIM 00M, UCKYC-
cmeennbiil unmennexm, (Yugposoil) asamap MM yugpoeoii dsoinuk [14, c. 160]. Ho Bc€ aT0 ckopee KOH-
TEKCTYaJIbHbIE CHUHOHUMBI, K KOTOPBIM >KYPHAJIMUCTbI MPUOETAIOT sl MPUBJIEYSHUS BHUMAHUST CBOEH
ayaIuTOPUU, pa3HOOOpa3Us peun.

Bo3MoXHO, ¢ TAKMUMU Xe CTUJIMCTUYECKUMU LEJISIMU YITOTPEOISIIOT BhIpaXKEeHUE YUdposas AuuHOCHMb
M Korma peyb MAET 0 cOope, 00paboTKe, XpaHEHUN M UCIOJAb30BaHUM MEPCOHATbHBIX JaHHbBIX, B TOM
yuciae OMOMETPUYECKIX, 0€3 COorsIacusl JIMYHOCTU. BOT e111€ HeCKOIbKO MILTIOCTPALITIA:

'7 Bropoii 4ieH KaK/10# Mapbl HECKOJIBKO IIUPE 110 3HAYCHHIO B CPABHCHHUH C [IEPBBIM.

'8 HomuHarmu ¢ ducmanm- pukcupyet «CI1oBapb pycCKOro si3bika KOPOHABUPYCHOM 3rtoxm» oy peaakuueit M.H. [puémbimresoit (CI16.: Mu-1
JIMHTBUCTHYECKUX HcchenoBanuii PAH, 2021).

1 Benen 3a J1.C. JIoTTe TEPMHHOBE/B! PACCMATPUBAIOT TAKHE TEPMHUHOJIOTHYCCKHE HOMHUHAIIMK B aCIIEKTEe TEOPUM MOTHBALUK CJIOBA; CM. 00
sToM B [19, ¢. 21-23].
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(14) C yuemom dasHo peaausyemvix nAAHOE NO YX0JY 20Cy0apcmea ¢ pblHKa coopa u KOHMpOoasi NePCOHANb-
HbIX OAHHbIX, MAKUEe <UHHOBAUUU» 2PO3SIM Kpadcell 0mOeabHblX «UUpposbiX AuMHOCmEl» POCCUSH ¢ Henpeo-
ckazyembimu nocaedcmeusmiu» (KontuHeHtanucTsd (continentalist.ru). 02.09.2022);

(15) «Iughposyro auunocmo» 3a koneiiku (3aroaoBok; ComNews. 08.08.2021);

(16) Muocue sxcnepmol 2080psm, yMo UUGPOBA AUMHOCID YeN06eKA 6 OAUIICaliuIee 8DeMsi CAHEeM 04eHb
yenHvim mosapom (VC.ru. 15.08.2022).

B aTux u Apyrux momoOHbBIX KOHTEKCTaX BhIpaXKeHUE yudposas auuHocms TIPEATIoNaraeT CaeIyommui
CMBICJT: COBOKYITHOCTb JaHHBIX, XpaHAmuxcd B CeTn B udppoBoM (popMaTe M MO3BOJSIONINX CITeIIH -
aJIbHbIM TporpamMMam (aJropuTMaM) COCTaBJISITh MpeAcTaBlIeHUE 00 MHTepecax, BKycax, MpearnoyTe-
HUSIX, COLIMAJIBHOM CTaTyce, MaTepruaIbHOM JOCTAaTKEe W IPYTMX MOAPOOHOCTSX KU3HM TOJIb30BATEIIST
0e3 ero yuactus1?. [Ipruyém 3TOT Ke CMbICI UMEIOT U APYIHe HElpsIMble HOMUHALIMU, KAK-TO: YUPpoeoil
nopmpem auunocmu <WKOAbHUKA, Y4eHUKA, peOénKa, mypucma, nayuenma, cemovl, Haa020N1amenvujuKa >;
aneKmponHoe docve; Uupposoe nopmaeoauo; uupposoii moHumopure; yugdpossie caedot [4]. Bce onu, Kak u
yugposas auuHocms, KaMyQINPYIOT «<HETIPUSTHYIO» JIJIST TIOJIb30BaTe T MH(GOPMAIINIO, O YEM CBUICTEITb-
CTBYeT, HAITpUMeEDP, TaKOM, 1 JaeKo He eNMHCTBEHHBIN, TpUMep:

(17) Homuume, umo abcoaomuo ece, 4mo Mol 0esaem 8 UHmepHeme (NOCMbL, KOMMEHMAPUU, AAKU, 2040~
ca 6 no00epIICKy Nemuyuil, NOKYNKU 8 UHMepHem-maza3unax Ul nPOCMompul 8udeo), ocmaensem uyugposoie
caeowvt. JItobvie deiicmeus huxcupyromes u 00pasyrom éaul yugposoil nopmpem, no KOmopomy 00Cmamo4Ho
MOUHO MOJICHO onpedeaums AUHHOCMb HenoseKa, e2o yeaeuenus u npoyee (MectHoe Bpems (HiukHeBap-
TOBCK). 20.12.2022).

HeoaHo3HAaUHBIM 110 CEMaHTUKE SIBASIETCS] U O(UUMAIBHBIA TEPMUH 00e31UUYeHHble NepPCOHANbHble
danuble (UCTIONb3yeTCsl B TOKyMEHTAlMK MUHIM(PHI), KOTOPHIA B CBOIO OYepeb COOTHOCUTCS C Tep-
MUWHOM 00e31u4ueanue nepcoHanbHvlx 0anHbix (00paboTKa JaHHbIX, MPU KOTOPOUl MHGbOopMalus O KOH-
KPETHOM YeJIOBEKE B BUAE MPSIMOil uaeHTUuKauuu yaansercs). Kak nuiet razera «M3Bectusi»,

(18) ...ucnonvzosarue 06e31UHEHHBIX NEPCOHAALHBIX OAHHBIX NO3UMUBHO 045 OU3Heca, HO Hecém & cebe
pucku ons padoswix epaxcoan (B PockoMHan3ope olleHWIN UCTIONb30BaHUE 00€3TMUEHHbIX MePCOHab-
HbIX JaHHBbIX. M3BecTus. 23.07.2023).

Moscaum. Ilox prcKoM MOHUMAETCS BEPOSATHOCTbh YCTAHOBUTD TUYHOCTH JaXe Tociie TTPUMEHEHUS
TEXHOJIOTUN OOE3TMYMBAHUS TaHHBIX C MTOMOIIBI0O HEWPOCETH M IPYTUX BHICOKOTEXHOJOTMYHBIX MH-
cTpyMeHTOB. [lonyyaercsi, UTO TEPMUH 00e31u4eHHble NePCOHAAbHble JaHHble CBOETO POjia OKCIOMOPOH:
JMaHHBIE HE TOJDKHBI OBITH «IIEPCOHAIBHBIMMY» TTOCTIE MX 003 TMIMBAHMS.

Ha narm B3misin Best 3Ta cepyst HOMUHAIININA, CBSI3aHHAST ¢ MCITOIb30BaHMEM TTepCOHATBHBIX TaHHBIX,
BKJII0YAs YCTOSIBLIIMIACSI TEPMUH YmeuKka nepcoHanbHulX 0aHHbIX, TIPSIMO He Ha3bIBaeT mpoliecc (cp. mpsi-
Moe 0003HauYeHUE Kpadica B IipuMepe 14) u ByaaupyeT BaxKHYIO 1151 0€3011aCHOCTU JIMYHOCTU NUHGpOpMa-
LIMIO, BBICTYTIAsI B POJTM CBO€OOPA3HOTO MIEOJOTHIECKOTO SBheMU3Ma. YSI3BUMBII IIJIST TpakaaH BOIIPOC
0 rpaHM1IaX CBOOOIBI B 3MOXY LIM(MPOBOI TpaHCHOpMALIMY XKU3HU MOJAETCS B MACKUPYIOIIUX, TTPEUMY-
IIECTBEHHO MeTahOpUUECKUX MO MPUPOAE CBOEH CIOBECHBIX (hOPMYIMPOBKAX, HE MAIOIIMX BO3MOXK-
HOCTb OCO3HATh KaK CTeTIeHb OITACHOCTH CO CTOPOHBI HOBBIX TEXHOJIOTHIA, TaK M CTEIIEHb OTBETCTBEHHO-

CTU TOCYIapCTBa B CUTYalIMU C COXpaHEHUEM MepPCOHATbHbBIX JaHHBIX.
Pestomupys ckazaHHOE, OTMETUM, YTO CUHOHUMMST PACCMOTPEHHBIX HETTPSIMBIX HOMMHALIMI He XKe-
JlatejibHa 711 (PyHKIIMOHUPOBAHMSI TEPMUHOJIOTUM, KaK U caMy HETOUHbIE U HEKOPPEKTHDIE JJISI ajipe-
cara TepMUHBbI. OUeBUIHO, TUHTBUCTUUECKOM HayKe MpUIETCS elé pa3oupaThesl B BOIIPOCE CTPOTOCTHU
MOHSATUITHOTO COAEPKAHMUSI TEPMUHOB (hopMupyoLeiics TepmuHoioruu 1102,
O0603HaYMM elIE OJIMH SI3bIKOBOM MpOLIeCcC, MPUBOISIIMIA K CO3AaHUI0 CEPUM CEMAaHTUYECKU 9KBHBA-
JICHTHBIX TEPMUHOJIOTUYECKUX HOMUHALIUIA.

2 JlaHHble, CYMTHIBACMBIC M 00pabaThbIBAEMbIC AITOPUTMAMH, BKIIOYAIOT HE TOJIBKO TO, YTO IOJIb30BATE/b BBOAUT B BHIEC 00S3aTEIbHbIX CBE-
JIeHuit 0 cebe 11 aBTOPU3ALMK B CUCTEME MJIM PErUCTPALMK HAa KAaKOM-TMOO0 caiiTe, HO M TO, YTO MOJIb30BATEIb HE COOOIIACT, T.€. Ty crienudu-
4eckyo uudpoByio nHpopmalmio, kotopas octaéres B CeTn kak (GpakT ero NpUCYTCTBHS U ACSATEIbHOCTH, HAIPUMEP HOUCKOBOI [14, c. 162].

2l CM. KpHUTHYCCKHIi JIMHIBOMEHTAJIBHBIN AHAJIN3 TEPMUHOB UCKYCCMBEHHbLU UHMEIIEKN, YUpposas IKOHOMUKA, YuPposas yueuiuzayus B
uccinenoBanusix B.B. Bonkosa [9, 12, 13].
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ITepenmenoBanue. Kaxk rmoxkassiBaeT 0630p Hay4yHbIX paboT (0OHapyKEHHBIX 110 TIOMCKOBOMY 3aIIpoCy
B Hayunoit anexrponHoii oudnnoreke «cLIBRARY.RU»), TepMuH nepeumenosarue uctoab3yercs B 1o-
JIaBJISIIOIIIEM OOJIBIIIMHCTBE CJIy4aeB B OMMCAHUW CMEHbI (3aMEeHbl) OHUMOB, HAIIpUMEP TOTTOHUMOB TUTIA
Huoxcruii Hoseopoo — lopexuii — Huxcnuit Hogeopod, a Takke 0003HAUCHU KaKUX-JIMOO rocy1apCTBEeH-
HBIX UHCTUTYTOB (noAuuus — Muauyus — noAuyus), T.e. 1 B TOM U B IPYTOM cliydae pedyb UAET o cepe
SI3LIKOBOM MOJIMTUKY Ha YpOBHE rocyaapcTBa. Pexe moja nepeMMeHOBaHUEM MTOHMMAaeTCsl neiiopaTuB-
Hoe 0003HaueHHe 00beKTa (MPU HATUIMK HERTPaIbHOTO UMEHU) KaK AUCKYPCUBHBIN MPUEM B Meua, B
OIITO3ULIMOHHOM mpecce [27, c. 417].

Ha nHamr B3misii, nmepeMMeHOBaHUEM MOXHO CUMTATh M TPOLECC 3aMEHbl B MYOJIMYHOM AUCKYp-
ce KaKMM-J10O MOIHBIM, aKTYaJIbHBIM «IJISI TEKYIIIETO MOMEHTa» CJIOBOM YK€ MMEIOIIEerocsl B SI3bIKe
0003HaYeHUsI, KaK HAIlpUMep, CJIOBOM ducmanm-, B OOJIBIIIEH CTEIIEHN OTBEYAIOIINM TyXy BPEeMEHH,
ObLIO 3aMEHEHO CJIOBO oHaaliH- (cM. puMepbl Bbile). Eig 6osee sipkuii mpuMep — KOMOMHATOpHAast
9KCIAHCHUS TPUJIAraTeIbHOIO yugposoi. Tak Mbl Ha3BaJIU IIMPOKHUE COYETAEMOCTHBIE BO3MOXKHOCTHU
atoro cioBa [2]. B Hamux marepuanax okoio 90% pa3BEpHYTHIX HOMUHAIIMI COEPXKAT UMEHHO 3TOT
TEPMUHO3JIEMEHT B KauecTBe aTpubdyTta. KpoMe Toro, oH MCIoib3yeTcsl He TOJbKO JUISl CO3IaHuUsI HOBBIX
HOMMHAILIUI — eAMHCTBEHHBIX 0003HAYEHU I OOBEKTOB WU MOHATUI (Yugposoil cysepenumem, yugpo-
6as coyuaruzayus), HO W IUIST CyOCTUTYIINN, 3aMEIIeHUs IPYTUX aTPUOYTOB B YTOAY «SI3BIKOBOMY BKYCY
3MOXW», KaK JaHb MOJIE, B Pe3yJibTaTe Yyero MOosIBJISIIOTCS Mapbl U Psiibl paBHO3HAYHBIX 0003HAYEHUA.
Cp., HanpuMmep, yugposoe npasumenscmeo U 60j1ee paHHEE — 21eKMPOHHOE NPAGUMENLCINEO; YUDPO8oe
20cyoapcmeo — 31eKmpoHHoe 2ocydapcmeo;, uugposas Poccus — snexkmponnas Poccus (Ha3BaHue deme-
pajibHOM 11eJIeBOI MPOTpaMMBbl); yugposas duniomamus — 31eKmpoHuas ouniomamus v ap. Hapsiny co
CJIOBOM 21€KMPOHHbLIL, 3aMEIIaTbCsl MOTYT U APYTHe aTpUOYTUBHbBIE AMHUIIBI, KOTOPbIE B TOCJIEAHUE Je-
CATWIIETHSI aKTUBHO MCIIOJB3YIOTCS IS CO3MAaHMUST COCTaBHBIX HOMUHAIIMI BUPTYaJIbHBIX aHAJIOTOB pe-
aJIbHOTO, (PU3UUECKOTO MUpPA, KaK TO: 8UPMYANbHbLI, Kubep-, UHmepHem-, cemeegoil, oHaaiH-. CM.: yug-
pogble OeHbeU — @UPMYanbHble deHbell, uugposas 6e30nacHocms — Kubepbe3onacnocmes, yugposas eueueHa
— Kubepeueuena, yugposas epamomHocms — Kubepepamomuocms, yugposvle meoua — uHmepHem-meoua,
yughposoe obyuenue — oHAAIH-00YUeHUe — UHMePHem-00yueHle, YUpposbie peresble npoussedeHUs — ceme-
8ble peyegble npou3gedeHus U 1p.

B onmcreiBaeMoM mpoliecce nepeuMeHoBaHus pedepeHTa, HOMUHALIMU C Uughposoil TIPEeACTaBISIOT-
csl, OYEBUIHO, 00Jiee COBPEMEHHBIMU, MOJIHBIMU; 3TO OCOObIE, MPArMATHYE€CKH HATPYKEHHbIe CHHOHMMBbI,
MOSIBJISIIONIMECS B SI3bIKE HE B CUJTy KAKMX-TO BHYTPEHHMX MPUUYMUH €0 Pa3BUTHSI, a BCIACICTBUE ACii-
CTBUSI 9KCTPAJIMHIBUCTUYECKMX (DaKTOPOB (MOAbI, opuliMaibHOMi uneosioruun). O6paiaeT Ha ce0s1 BHU-
MaHKe U TaKoe OOCTOSITeNIbCTBO. MeauancciaenoBaHUs TTOKa3bIBalOT, UTO «M30bITOUHASI SKCIITUKALINS
KJIIOUYEBBIX TEPMUHOB» KaKOTo-J11M00 HampaBieHUs, IBUXKEHUST XapaKTepHa ISl HAeO0JOrH3HPOBAHHOTO
nuckypea [27, c. 409]. OTo nosioxxeHre MOATBEPKAaeT Hallly TOUKY 3pEHUs, COTJIACHO KOTOPOI Kitove-
Bble TepMUHBI L1O 13 TEXHULIM3MOB TpaHC(HOPMUPYIOTCS B UEOJIOTEMBI.

3akmouenue

Hrak, Tepmunonorus IO B HacTosiiee BpeMsi akTUBHO (hOpMUPYeETCsl, MTPUUEM MCTOUYHUKOM €€
MOMOJIHEHUS SIBJISIETCSl HE TOJbKO HaydHasi cchepa, HO U opULIMaNbHbIM AUCKYypc, a Takke CMU, uto
00BsICHSICTCS aKTyaJIbHBIM XapaKTepOM JaHHOTO IIacTa JeKCHKHM KakK IJIs OTAEIbHOIO TpakaaHWHAa,
€CTEeCTBEHHON cpefoii KOTOPOro CTaHOBUTCS TexHocdepa, TaK U TocyaapcTBa, OPUEHTUPOBAHHOIO B
YCJOBUSIX TJ100aIM3allMK Ha JajibHeilee e COBepIIeHCTBOBAHUE U MHTETPALMIO C COLMATbHBIMU UH-
CTUTYTaMHU.

CozgaHue TEpMUHOJIOTUYECKUX HOMUHALIMK, B OOJBIIMHCTBE CBOEM MPEACTABSIONINX Pa3aeIbHO-
o(opmiIeHHBIE aTPUOYTUBHBIC COUCTAHUS C TEPMUHOIIEMEHTOM UUPPOBOIl, OTIACTA UMEET CTUXUIAHBII
XapakTep. DTO CBSI3aHO C TEMM YCJIOBUSIMU, B KOTOPBIX (hopmupyeTcs TepmuHojorus 11O, a uMmeHHo 10-
MUWHUPOBaHUE aHTJIMUCKON TEPMUHOJIOTUU, OTKY/1a 3aUMCTBYETCSI TEM WJIM UHBIM CITOCOOOM, BKJTIOUast
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KaJIbKUpOBaHUE, 3HAUUTEbHAas YacTh HOMUHALMI. Hannuue B pycCKOM SI3bIKE Pa3IMUHbIX CIIOCOOOB
OCBOCHMSI MHOSI3BIYHOTO MaTepHaa TMPUBOIUT K BapbMPOBAHUIO OMHOTO U TOTO Xe S3bIKOBOTO 3HaKa
(BapbupyeTcst (hOHEMHBIN cocTaB, Tpaduueckuii u opdorpaduueckuii 00J1K), a TAKXKe MOSIBJICHUIO 1y-
0J1eTOB (8UPMYANBHBLIL NOMOUWHUK — GUPMYANbHBLI ACCUCIMEHM).

B To xe BpeMsI 3aMeTHa TPOSIBIISAIONIASICS YCTOMIMBO B ODUIIMATBHOM OIMCKYPCEe TCHACHIINS K eI -
HOOOPAa3UI0 B UCMOJb30BAHUU KITIOUEBBIX TEPMUHOB: UUGPOBOI BMECTO OUSUMANbHBILL; YUDPOBU3AUUS
— BMeCTO dueumanuzayus. B HaydHOM aucKypce, ocBeliaoneM KoHuenuuio 1O, pa3Ho0o0ii B UCIOIb-
30BaHUM TEPMUHOB, B TOM YHMCJI€ B TIPOIIECCE TIOPOXKICHMS HOBBIX TEPMUHOJIOTUICCKUX SIMHUIL, TTOKA
eI COXpaHsIETCSl.

MHOXeCTBEHHOCTh HOMMHALIMI OJJHOTO U TOT'O XK€ MOHSITUS XapaKTepHa s Ieproia CTAHOBIEHUS
o601 TepMUHOJIOTHHU. B 3TOM TIpoliecce, omHaKO, He KeJlaTeTbHbI TEPMUHBI HETIPO3pavyHON ceMaH-
TUKU, JIOXKHO opueHTUpyloiue. MccienoBaHue nmokasajio, YTO TPYAHOCTU BepOain3aiu pparMeHTa
JNEeNCTBUTEIbHOCTH, CBSI3aHHOTO ¢ KoHlenuei 1O, BbI3bIBaeT HEOJHO3HAYHO UHTEPIIPeTHpyeMast MH-
¢dopMarmsa 00 OIMaCHOCTSIX M prUCKax HU(pPOBOi TpaHC(hopMaluy XKU3HU. B nanbpHeiIeM I1aHupyeTcs
BbIpabOTaTh pEKOMEHAALUU 110 CO3IaHUI0 U UCITOJIb30BaHWIO MPABUJIbHO OPUEHTUPYIOIIMX TEPMUHOB.
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Abstract. Statistical methods have been used in linguistics for a long time. However, recently,
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BBenenue

B cBs13u ¢ aBTOMaTu3anMei, TpoOHUKIlIeH BO MHOTHE 00J1aCTH, KOTOPbIE CBS3aHbI C aHAJIM30M SI3bI-
KOBOI'0 MaTepuaja, CTaTUCTUYECKUI aHaIn3 TOJIyYrI CBOe BTopoe pa3zBuTue. OOpaboTKa eCTeCTBEH-
HoOTO sI3bIKa (aHen. natural language processing) cTaja BaXXHbIM 3TalloM ITPU MPOEKTUPOBAHUU Pa3HO-
00pa3HBIX CUCTEM, IJIs1 CO3JAHUSI KOTOPhIX HE0OX0AUMO 00paboTaTh OOJIbIIME TEKCTOBbBIE MACCUBHI,
a TaKKe OOYYMThb Ha HUX SI3BIKOBBIE MOACIH. BeIuncienre pa3MinuyHbIX KBAHTUTATUBHBIX XapaKTePUC-
THK CYIIECTBEHHO YIIPOCTUIIOCH Garomapsl TOSBICHUIO KOMITBIOTEPHBIX MHCTPYMEHTOB JIJIsSI CTaTH-
CTUYECKON 00paboTKM JaHHBIX. B cTaThe MBI JanvM KpaTKuii 0030p UCTOPUM CTATUCTUUYECKUX METO-
TIOB B (DMTOJIOTUY M IMHTBUCTUKE M OITUIIIEM TOT CTAaTUCTUUECKMI almapar, KOTOPBIA UCTIOIb3yeTCs B
CJIOBapsIX ¥ KOPITycaxX TeKCTOB U CBSI3aH C TIpe/icTaBlIeHreM WHGOPMAIIUK O JIEKCUKE, B TOM YUCJIE C e
nuddepeHIMalM HAa OCHOBE KBAHTUTATUBHBIX ITOKA3aTeei.

CrarucTuyeckue METOAbI B UCCJICIOBAHUM TEKCTOB: KpaTKﬂﬁ 0630])

K mepBoii monbITKe MPUMEHUTh KOJINYECTBEHHbIE METObI B (DUJIOJIOTUM MOXHO OTHECTU paboTy
«OIBIT 0 PYCCKOM CTUXOCJIOXEHMU» BUAHOIro pycckoro ¢uiaonora A.X. BocTokoBa, B KOTOpoil OH
MOTIBITAJICS OCYILIECTBUTDH CTATUCTUUYECKMIA aHAIU3 CTUXa (B YaCTHOCTU, aBTOPOM 00CYX1aJICsl BOITPOC
4aCTOTHOCTU MeTpuueckux opm pycckoro ctuxa) [1]. I[TozgHee marematnkom B.f. ByHsiKoBcKUM
ObLI1 OnyOJIMKOBAH MEPBBIN TOM «JIeKCMKOHA YMCTOM U MPUKIaAHOW MaTeMaTUKKW», B KOTOPOM ObLia
ornucaHa MaTeMaTudeckasi TepMuHoJiorus [2]. B clioBapHbBIX CTaThsIX IJISI TEPMUHOB Ha (PpaHIly3cKOM
sI3bIKE OBLIM JaHBI TIEPEeBObI HA PYCCKUI SI3bIK, KOTOPBIE COMPOBOXKAATUCH MTOAPOOHBIMU TOJKOBAHU -
amu. Takxke ucciaenoBaresieM 3aTparuBajivch BOIPOCHl TEOPUU BEPOSTHOCTEN U MPUMEHEHUS CTaTU-
CTMYECKUX METOJI0B Ha HOBOM MaTtepuaje. M3BeCTHbIN pycCKMii MOAT, mucaTeb U yUeHbI A. benblit
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MPOBO3IJIACUJI CTETUKY KaK TOUHYIO HayKy, a cama METOIMKa UCCIeN0BaHUs Obla 3aMMCTBOBaHA UM
y ecTeCTBeHHBIX HaykK [3]. UM ObuIM BBeOeHBl KOJIMYECTBEHHbIE METOAbI IPU UCCAECIOBAHUN CTUXA U
MOJIyYeHbl CTATUCTUYECKUE PE3yJIbTaThl Ha OOJILIIOM O0beMe MpOoaHaIM3UPOBAHHBIX BPYYHYIO CTU-
XOB. DTO CTpeMJIEHME K TOYHOCTHU ObLIO MPOJIOJIKEHO PYCCKUM U coBeTCKUM (rutonorom b.U. fpxo
B ero (hyHImaMeHTaJIbHOU MOHOrpadun «MeTogoaorus TOYHOro JuTepaTypoBeaeHus» [4]. B pabore
pa3BUBAIOTCS UJIeW aHAIM3a TEKCTOB C MpUBJIeYeHUEM (POPMaIbHBIX U KBAHTUTATUBHBIX METO/IOB.

LI1Mpoko U3BeCTHbIE MOMBITKU MPUMEHUTH CTATUCTUYECKUE METOIbI Ha SI3bIKOBOM MaTepuaie Obl-
JIM IpeanpuHITH B Hauane XX BeKa B paborax poccuiickux ucciaenonareieiit H.A. Mopo3oBa u A.A.
MapkoBa. H.A. Mopo30oB paccMaTpuBaj BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C U3yUYeHMEM SI3bIKa Pa3HBIX aBTOPOB,
U CTPEMUJICS BBIBECTHU OOLLIME CTUIeMeTpruuyeckKre 3aKOHbI [S]. OH BbIAEISI CIyKeOHbIE YaCTULILI KaK
MapKepbl OCOOCHHOCTE! CTWJIS THcaTelis, Mmpeaiaras BEIYUCIITh YacTOTy TOW WJIM MHOM eTWHUIIBI
B MEPBOI ThICAYE CJIOB M3ydyaeMoro tekcra. JJlaHHbI MeToa ObLT MPOUJTIOCTPUPOBAH Ha MpUMepax
npousBenenuii A.C. Ilymkuna, H.B. Toronsa, W.C. Typrenena, JI.H. Tonctoro, H.M. Kapam3una u
M.H. 3arockuna. Takum 00pa3oM 4aCTOTHbBIE pacHpeaesieHusl, WA CIIEKTPhI, UCIIOJIb30BaINCh IJIsI
pa3auyeHUs MOJJTUHHBIX TEKCTOB aBTOPOB U TEKCTOB, KOTOPbIe MOIJIM OBITH UM OLIMOOYHO MPUIMH-
caHbl. Pe3ynbraThl MmoaBepriuch KpUTUKE B paboTe BUAHOIO pycckoro MareMatuka A.A. Mapkosa,
KOTOPBII yKa3bIBaJl, UTO HalIeHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH MOTYT OTHOCHUTBCS TOJIbKO K TEM OTPBIBKAMH,
Ha MaTepuajie KOTOPbIX MTPOBOAMUIIOCH UCCIEA0BAHUE, U MOTYT OBITh XapaKTEPHbBI HE J1JIS1 BCEX TEKCTOB,
a TOJIbKO JUISl YKa3aHHBIX PYCCKUX MucaTteneii. McciaenoBaresb MCMoNb30Bal MaTepuan mosMbl «EB-
reHuit OHeTuH» ISl JEMOHCTPALIMM CIyYaiiHbIX MPOLIECCOB, MOJYYUBIIMX Ha3BaHUE «MapKOBCKUX»
[6]. B ymoMsHyTBIX paboTax OBUIM 3aJTOKEHBI TIPUHIIMITEI 1IEJIOTO HaIpaBJIeHUSI, KOTOPOE BITOCTIEI-
CTBMU CTaJ0 aKTUBHO Pa3BMBAThLCS U CBS3aHO C pellIeHUEM 3aJ1auM YCTAaHOBJIEHUHU aBTOPCTBA U OIpe-
JeJIeHUs MOMIMHHOCTU TeKcTa, — cTuiiemerpun. [lozngHee akagemuk B.B. BuHorpamnoB yka3biBajl Ha
HEO0O0XOAMMOCTb MCCIe0BaTh YaCTOThl YIIOTPEOIEHUS Pa3HbIX TUTIOB CJIOB B TEKCTAX pa3HbIX CTUJICH
U TEM CaMbIM BBISIBJIATH UX pazandusd [7, ¢. 155—156]. OTMETUM BaxKHOCTB pabOThI IPYIIILI O PYKO-
BOJICTBOM BBIIAIOIIETOCST PYCCKOTO U cOBeTcKoro MaremaTtnka A.H. KonmMoropoBa, KoTopast JoCTUTIa
3HAUYUTEJbHBIX YCIIEXOB B U3YUEHUN PYCCKOTO CTMXA: ObLIM BBISIBJEHBI METPUUECKUE 3aKOHBI, JaHa
KaccubUKauus 1 MOJyYeHbl CTAaTUCTUUECKHME TaHHbIE O PUTMUYECKUX Bapualusax metpa [8].

Hamnpasnenue, MOCBSIIEHHOE COMPSIKEHUIO CTATUCTUISCKUX METOIOB M TPATWUIIMOHHOM JTMHTBH-
CTUKM, TTOJYYUJIO0 HOBBIM UMITYJIbC B CBSI3U C MOSIBJICHUEM TEeXHUUECKUX BO3MOXHOCTEN, MO3BOJMBIINX
MPUBJICYb BHIYUCIUTEIbHBIE CPEACTBA K PEIICHHUIO psiia 3aaay, B TOM YMCIIe MOJyYUTh HOBbIE JaHHbIE
U TIPOBEPUTH TMIOTE3bI Ha 00pab0TaHHOM TeKCTOBOM MaTepuaie. Bo Bropoii monoBuHe XX Beka B Jle-
HUHTrpaje padouas rpymnna «CraTucTika peun» o pykooactsom P. I [TuoTpoBckoro 3aHuManach us-
YYEHUEM SI3bIKOBBIX CTPYKTYP MPU IMTOMOIIY CTAaTUCTUYECKUX MeTOI0B. OCHOBHOI 11eJ1bI0 TPOEKTa Obliia
pa3paboTKa CUCTeM MAIIMHHOTO TlepeBona. Pe3ynsraTsl ncciaemoBaHuit MyOJIUKOBAINCh B OTHOMMEH-
HBIX COOpHUKAX 1 ObLIIW CBSI3aHbI, HAITPUMED, C KBAHTUTATMBHBIM MCCJIeIOBaHUEM TEKCTOB Ha JIeKCHUYe-
CKOM U MOP(0JIOrMYecKOM YPOBHSIX [9], aHATM30M YaCTOTHBIX CJIOBapeit, MPUHIIMIIOB UX COCTaBICHUS
[10]. MHTEepec K KBaHTUTAaTUBHOMY aHAJIM3y TEKCTOB IIPUBEJI K MOSBICHUIO padO0T, KOTOPbIE I€MOHCTPHU-
POBaJIM MHOTOOOpa3ue CTAaTUCTUYECKHUX METOA0B M 3HAKOMUJIM ¢ HUMU ryMaHutapues [11—13]. Cratu-
CTUYECKME METOJbl HAILIUIM aKTMBHOE MPMMEHEHME B 3a7a4yax, CBSI3aHHBIX ¢ aTpuOyLueil TekcToB [14],
¢ ompenesieHueM CTUIIMCTUYECKUX XapaKTePUCTUK TeKCTOB [ 15, 16], mpu cocTaBIeHUM ClIOBapeil i3bIKa
aBTOpOB [17] 1 yacToTHBIX cioBapeii [18]. B kauecTBe MHBIX HaNIpaBJIeHUIA TPUKJIAAHOM TMHTBUCTUKY,
KOTOpPBIE UCIIONb3YIOT KBAHTUTATUBHbBIE METOMIbI, MOKHO OTMETUTb KBAHTUTATUBHYIO TUITOJIOTUIO TEK-
CTa, CTHJIMCTUYECKYIO TMAaTHOCTUKY, PEKOHCTPYKIIMIO TPEBHUX TEKCTOB U JIP.

KoprycHast TMHIBUCTHKA cTaJla ellle OJHUM HallpaBjieHeM B TPUKIIAIHOM I3bIKO3ZHAHUMU, T1Ie aK-
TUBHO CTAJIM MCIOJIb30BAThCSI KOMIbIOTEPHBIE TEXHOJOTMU. Pe3yabraThl, BbliaBaeMble CUCTEMaMU B
OTBET Ha pa3HOOOpa3HbIe 3allpPOChl, CHAOXEHBI CTATUCTUYECKOM nHMopMaLueii. OHa MOXET BKJIIO-
yaTh JAHHbIE O YACTOTaX CJIOB WJIM TpaMMaTUYECKUX KaTeropuii, 00 OlleHKe YCTOMYMBOCTH BbIIEJICH-
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HBIX CJIOBOCOYETAaHUI, O MPOAYKTUBHOCTH CJIOBOOOPA30BaTEJIbHbBIX MOJENEe MJIM CUMHTAKCUYECKUX
KOHCTPYKIMI M MHoroe npyroe. CTpeMUTENIbHBIM pOCT MH(MOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUI B Hadaje
2000-x 1aJt HOBBII TOJTYOK K Pa3BUTHUIO IIPUKJIAJHOM M, KaK CJIEICTBUE, KOMIIbIOTEPHON JIMHIBUCTUKM
U TIOMOJTHUII €€ apceHal MeToJaMu 00paboTKu OOJIbIIMX MAaCCUBOB JaHHBIX (axes. big data): B yact-
HOCTHU, MAIlIMHHOE 00yYeHUE CTAJIO IIMPOKO MPUMEHSIThCS MPU PELICHUN JUHIBUCTUUECKUX 3a1a4.

Panr n yacrora

[ onvcaHusT KBAHTUTATUBHBIX XapaKTEPUCTUK PEUYEBBIX €IMHUIL MOTYT MCIIOJIB30BAaThCSI abCco-
JIIOTHBIE U OTHOCHUTEJIbHbIE YacTOThI. B ciioBapsix u Kopiycax Hapsiay ¢ abCOJIFOTHOM 4acTOTOU MPUBO-
JISITCSl TaHHBIE B eIMHUIIAX ipm (axea. instances per million), T.e. B mepecyeTe Ha | MUJIJIMOH CJIOBOY-
MOTpeOJeHMI, YTO TTO3BOJISIET CPaBHUBATH MEXIY COOOM YacTOTHI CJIOB B KOpITycax pa3HOro oobeMa:

ipm=-—-—, (D)

rie f — abconoTHas yactoTa cjioBa B Kopriyce; N — 00beM Kopityca.

PaHrom Ha3bpIBalOT NOPSIAKOBBI HOMED CJI0BA B CIUCKE, YIIOPSIAOUEHHOM T0 yacToTe. Panr 1 nume-
eT camasl YacTOTHas eIWHWIIA, paHT 2 — BTOpasl MO0 YaCTOTHOCTH, paHT 3 — TpeThsd W T.n. Cambrit
HU3KUI paHT OydeT MpUIMMCcaH JIeKCeMe, Haxonslleil Ha mociaeaHeil mo3uuuu. Eciu cioBa uMeror
OIMHAKOBYIO YaCTOTY, TO MX PAHTU COBMAAAIOT. B c10Bapsx 3To MOXET OBITh OTMEUYEHO JTUAITa30HOM,
HampuMep, HECKOJILKUM CJIoBaM OyneT rnmpucBoeH panr 100—105.

PacrnipeneneHre 4acToT CJI0B B sI3bIKE HEPAaBHOMEPHO: HEKOTOPbIE CJIOBA UCTOIb3YIOTCSI OYEHb Ya-
CTO, B TO BpeMsI KaK APYTHUE YITOTpeOIstioTcs peako. [1epBbie MOMBITKY MPOaHATU3MPOBATh YaCTOTHYIO
CTPYKTYPY SI3BIKOBBIX TaHHBIX OBUIM CBSI3aHBI C CO3TaHMEeM CTeHOorpadmaecKux cucteM. B Hauame XX
Beka (paHIy3ckuM creHorpaductom 2KaHom-batuctom DcTy Oblia BeIBeIeHA 9KCIEPUMEHTATBHBIM
IyTeM, 3aKOHOMEPHOCTD, JiexKalllasi B OCHOBE pacIpeieICHUS CIOB B TEKCTE:

f *r=const, (2)

e f — abCoIoTHAsT 9acTOTa CJI0Ba, ' — PAHT CJIOBA.

CrrycTst HEKOTOpOe BpeMsl aMepUKaHCKUM JUHTBUCTOM JIK. LluricdoM ObUT TTpeyioskeH IMITHUPU-
YeCKUI 3aKOH, COIACHO KOTOPOMY YacTOTa CJI0Ba B YaCTOTHOM CJIOBape 0OpaTHO IPONOpLMOHaIbHA
ero paHry (uutupyetcs o [19]):

k= foms ©)

I1ie ¥ — paHT CJIOBA, kr — YacToTa cJioBa paHra 7, kmax — YacToTa CaMOro 4acToro cjoBa, Y — Ko3d-
(GULMEHT, XapaKTepU3yIILINi HepaBHOMEPHOCTD paclipeae/eHUs] 4acToT. 3HaYeHUsI kmax U Y CUJIBHO
BapbUPYIOTCSI B 3aBUCUMOCTH OT SI3bIKOB U 3KAHPOB.

Bo BTopoii nogoBuHe XX BeKa C pa3BUTUEM T€OPUU MHGOpMAIINY BO3POC NHTepecC K 3aKoHy Llum-
¢a: cranu MosiBASITbCS PabOThI, CBSI3aHHbBIE C €r0 MOCJENYIOIIUM YTOYHEHUEM U BHECEHUEM IoTpa-
BOK, a TAaK>K€ BBIYMCJIEHUEM KOHCTAHT ISl pa3HbIX sI3bIKOB. HanbobInit BK1aa ObLT BHECEH MaTeMa-
TukoM b. Manaeap0poToM, B CBSI3U ¢ YeM HauboJiee YacTO B HACTOsIIEe BpeMsI 3aKOH YIIOMUHAETCS
Kak 3akon Llungpa—Mandeavbpoma. Ta ke 3aKOHOMEPHOCTh IIPOCIIEXKMUBAETCS HE TOJBKO B TEKCTaX, HO
U Ha UHOM MaTepuaiie. Harmpumep, YMCIEHHOCTh HACEeJIEHUSI, YPOBEHb J0XO0Aa U JIp.

Pacrnipenenenue ynciia yHUKaJIbHBIX CIOB B JOKYMEHTE KakK (PYHKIIMS OT €TO IJUHBI OTIMCHIBACTCS
3akoHom Xunca:
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e V — 4uciio yHUKAIbHBIX CJIOB B IOKYMEHTE 00EMOM 71; O, 3 — mapameTpbl, 3aaBaeMble SMITUPH-
YEeCKHU.

Cy1ecTBYIOT U MHBIE (DOPMYJIbI, KOTOPbIE MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI 11 AU((pepeHInal N JIeK-
cuku. Cpennsisi ymeHblneHHast yactota ARF (auen. average reduced frequency) 6bl1a BBeneHa B Yell-
CKOM HallMOHaJIbHOM KopHyce ero paspadorunkamu [20] 1 nmpu3BaHa pelIUTh IIpo0JieMy CI0B, KOTO-
pBIe YaCcTO BCTPEUAIOTCS TOJBKO B OTIpeAeIeHHBIX ToOKyMeHTax. Ee 3HaueHne yKa3bIBaeTCsI Ha CTpaHM -
11e ¢ pe3yJibTaTaMu Bbliauu BMecTe ¢ ipm. Huke npuBonutcs dopmyna aist BeiunciaeHus ARF [21]:

ARF:lZl_f;lmin{di;v}, (%)
v i

e v = N/f, a’i — pacCTOSTHME MEXAY ABYMS MO3ULIUSIMU YIIOTPEOJISHMS CI0Ba B KOPITyCe.

Kopryc o6bemMom N eAMHUIL TeUTCST Ha f CETMEHTOB, /i€ f — Y4acTOTa pacCMaTpUBAEMOTO CJIOBA.
Bcero moxet 6b6Th N/f crioco6oB pa3oueHus Kopryca. Jlajiee MoacYMThIBACTCS KOJUYECTBO CETMEH-
TOB, B KOTOPBIX BCTPETUJIOCH CJIOBO (3a CUET 3TOTO YMEHbBIIAETCS BIMSHUE TOTO, YTO CJIIOBO MOXKET
BCTPEUAThCS YaCTO B OJJHOM U TOM Xe JOKYMEHTe). BEIYMCIIsgeTCs CyMMa 4acTOT, KOTOpast yCpeaHsSIeTCS
o KoJauyecTBy pa3oueHuii. Mepa ARF MoxeT npuHuUMaTh 3HaYeHUs OT 1 (1151 CJIOB, Y KOTOPBIX a0CO-
JIFOTHAsST 4acTOTa paBHa 1) 1o f (1is1 ¢JI0B, KOTOPbIe PABHOMEPHO pacipe/ie/IieHbl B KOPITyCe).

CraTucTHYeCKHil anmapar B YACTOTHBIX CJIOBAPSAX 1 KOPIIYCAX TEKCTOB

CraTtucruyeckas Jekcukorpadust 3aHUMAETCs CO3IaHUEM CI0BAPENd, B KOTOPBIX IEPEUMUCIICHBI Ya-
CTOTHbBIE XapaKTEPUCTUKU JIEKCUKHU (CM. oapoOHee, HaripuMmep, [22]). YacToTbl OTAeIbHBIX JIeKCUYe-
CKMX 3JIEMEHTOB OTJIMYAIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT pa3HbIX (DaKTOPOB: HAMIPUMED, XKaHpa MPOU3BEACHUS
WA BpEMEHH ero co3aaHus. [1pu pacCMOTpeHNH YacTOT MOXHO YINUTHIBATH JIEKCEMBI UIU CTIOBO(OP-
MbI, UTO TaK>Ke BJIMSIET HA pe3yJIbTaT.

B yacToTHOM clioBape JieKCUUeCKHe eAUMHUIIBI XapaKTepU3YyITCs KOJUYECTBEHHBIMU XapaKTepU-
ctukamu. [1pu cozmaHuy MoTOOGHBIX CIoBapeit HE0OOXOIMMO OTBETUTD Ha CJIEIYIOIIe BOITPOCH: KaK1e
cJloBa HEOOXOAMMO BKJIHOYATh (HampuMmep, Kak paccMaTpuBaTh rj1arojibHble (hOPMbI, CIOXHBIE COIO-
3bl M MIPEAJIOTH), a TAaKXKe KaK OLIEHMBATh YaCTOTHOCTh. QUeHb BaxKeH BOIMPOC PENpe3eHTATUBHOCTU
oTOMpaeMoro Mareprana (Kakme TeKCThl HanboJaee TOYHO M TTOJTHO MOTYT MPEACTAaBUTh SI3bIK B €0
MHoroo6pasuu). Takxke MOXHO OTIEJIbHO BbIACJUTb 3HAUMMYIO JIEKCUKY, KOTOpasi XxapakTepHa ISt
oIpeesIeHHOTO (PYHKIIMOHATBLHOTO CTHUJISI.

Bo BTOpoIii nmosioBrHe XX B. MeyaTaauch CEPUM CIIEIIMATIM3UPOBAHHBIX CIOBAapell MO 3JIEKTPOHU-
Ke, MalllMHOCTPOEHU IO, CYI0CTpOoeHUI0 U T.A. M3naBanuck ciioBapu oOlieit JeKCUKHU, a TaKXKe CJIoBa-
pU mMcaTesel U OTAEIbHBIX Tpou3BeAcHUI. YacTOTHBIE CI0Bapu BOCTpeOOBaHbI MTPU MpenojaBaHuu
SI3BIKOB, CO3IaHUM HOBBIX CJIOBapeil, pa3paboTKe MPUIOXKEHUH KOMIBIOTEPHON TUHTBUCTUKHU U Pe-
LIeHUU APYTUX MPUKIATHBIX 3a71a4.

[TepBblii cloBapb, KOTOPBIN MOXKHO ObLIO ObI HA3BaTh YACTOTHBIM, ObLII COCTABJICH /11 HEMELIKOTO
s3piKa creHorpadom @. Kenunrom B 1898 . [23] 1 ObUT OCHOBAH Ha KOPIYCe TEKCTOB OOBEMOM OKO-
50 11 muH ciaoB. CinoBapb non penakiueir D.A. I reiiHdensn ObLT OpUeHTUPOBAH Ha IIperogaBaHue
PYCCKOTO sI3bIKa KaK nHocTpaHHoro [24]. lanee B 1977 1. Ha Kadeape MaTeMaTUYECKOMI JIMHTBUCTUKY
JIT'Y non pen. JI.H. 3acopuHoii 6bLJ1 M3/1aH CTaBIINI U3BECTHBIM «HaCTOTHBIN CIOBaph PYCCKOTO S3bI-
Ka» [25], B KoTopoM Obutu TmipeacTaBieHbl 40 Thic. Haubosee yrnoTpeOUTeIbHbIX CJIOB COBPEMEHHOTO
pycckoro sizbika. O011uMii 00beM BEIOOPKHU COCTaBUJI | MIJIH CIOBOYNOTPEOJEHUI, UTO SIBUJIOCH CBOETO
poa MpopBIBOM, TTOCKOIBKY CYIIIECTBOBABIINE 10 TOTO BPEeMEHU MPOEKTHI OCHOBBIBATUCH Ha KOJIJIEK -
musx TeKecToB B 400—500 ThIC. CTOBOYITOTPEOICHUIA.
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B 2009 r. Beiies u3 nedyatu «4acTOTHBIN CJIOBAph COBPEMEHHOTO PYCCKOIO SI3bIKa», KOTOPBI ObII
cocTtaBjeH Ha MaTepuajie HamnoHanbHOro Kopiryca pycckoro s3bika [18]. O0beM BEIOOPKM, B KOTO-
pylo Bouumn TeKCThl 3a mepuoxd 1950—2007 rr., Obl1 paBeH 92 MJIH clioBOoynoTpeOieHunii. B cioBape
MpeacTaBAeHbI CEAYIOLINME pa3aeibl: aa(aBUTHBINA U YACTOTHBIN CITUCKU JIEMM, paclpeaesieHUe JeMM
Mo (PpyHKLUMOHAIBLHBIM CTUJIAM (XyOOXKECTBEHHAsl JIMTepaTypa, NMyOIUMIMCTUKA, Apyras HeXyaoxkKe-
CTBEHHasI JIMTepaTypa M yCTHas pedb). OTACIHHO BBIIEISIIOTCS YaCTOTHBIE CITUCKM Pa3HBIX YacTeil pe-
gy (MMEH CYILLECTBUTEIbHBIX U TTpUJIaTaTelIbHbIX, TJIAaroJI0B, HAapeYnil U IpeanKaToB, MECTOUMEHUI 1
clyXkeOHbIX yacTeil peun). B Tabi. 1 mpencraBiexn npuMmep 10 HauboJiee YaCTOTHBIX CJIOB U3 CIOBApSI.

Taoamma 1. Hanbosiee 4acToOTHBIE CJI0BA COMIACHO «YacTOTHOMY CJIOBAPIO PYCCKOTO S3bIKA»
Table 1. The most frequent words according to the “Frequency dictionary of the Russian language”

Jemma 122:: q?;;:;a lﬁzi‘)'i’::e 1970-80-¢ | 1990-2000-¢ | 9I510y_66”0‘_e 1970-80-e | 1990-2000-¢

1 W conj 35801.8 | 375460 | 39187.7 36514.7 36703.6 38352.1 35539.5
2 B pr 313742 | 239435 | 250057 26185.7 35295.3 33264.3 36372.5
3 He part 18028.0 | 211543 | 229215 22349.1 16127.4 18796.9 16853.2
4 Ha pr 15867.3 17169.9 | 164117 16663.0 15249.8 15961.9 16675.2
5 a spro 126844 | 170227 | 17090.5 18257.0 13881.5 16386.7 10447.1
6 | b v 12160.7 124679 | 134928 12778.1 14458.2 15091.8 12646.0
7 om spro 11791.1 19708.0 | 18587.1 16882.0 11721.6 12799.3 8811.7
8 c pr 11311.9 11186.1 | 10974.4 11655.3 11060.5 11662.5 11462.7
9| uro conj 8354.0 8155.2 8313.9 8938.8 7634.5 9702.4 8743.1

10 a conj 8198.0 10298.0 | 107722 9897.5 5748.9 7643.3 7298.8

JOonOTHUTEILHO K TPAAUIIMOHHBIM TabInLaM «HacTOTHBIN CJI0Bapb COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bI-
Ka» TaKXKe COAEPKUT CITMCKU 3HAYNMOM JIEKCUKU — HanboJIee 4acTo yoTpeOIsieMbIX CJIOB, XapaKTep-
HBIX TSI pa3HBIX QYHKIMOHAIbHBIX CTUJICH. JlaHHBIe CTUCKU OBLIM COCTaBJIEHbl HA OCHOBE CPaBHEHUS
YacTOT JIEMM B 3aJaHHOM ITOJKOPITyCE TEKCTOB 1 B OCTAJIbHOM KOpITyCce IIPU MOMOIIM Ko3dduieHTa
JiorapudmMudeckoro npasaomnogodus (aues. log-likelihood, LL-score). @opmyna ocHOBaHA Ha CpaB-
HEHUU HAOII0JaeMBbIX U OXKUJaeMBbIX YacTOT [26: viii]:

LL-score=2| aln 4 +bIn i
E2

, (6)
a+b L E2=d a+b
c+d c+d
b — nabmomaeMas 4acToTa B IPYTrUX TEKCTAX; C — 0OBEM paccMaTPUBAEMOTO MTOIKOpPITYCa; d — 00beEM
JIPYTUX TEKCTOB.

Takum 0Opa30M COMOCTABIISIOTCS YaCTOTHI B TEKCTAaX ONpeAe/IeHHBIX CTUICH MJIM TeMaTUKU C 4a-
CTOTaMM B OCTaJIbHBIX TeKcTax. B ciydae ecinm 3HaveHue Koadduumnenrta LL-score npeBbimaeT 15,31,
pa3HUIA MEXIY YaCTOTAMU MPU3HAETCS CTATUCTUYECKU 3HAUMMOI, TO €CTh CJI0BO UJIM CJI0BOCOYETA-
HUS SIBJISIETCS XapaKTEePHBIM JIJISI JAHHOTO MOAKOPITyca TEKCTOB.

Hanpumep, nist ycTHOI peun K HanboJjiee 3HaUMMOM JieKcuke (CM. TabJ1. 2) MOXKHO OTHECTH HY, 0a,
6om, mam, mbl, B TO BpeMsl KaK NyOIUIMCTUKE B OOJIbIIICI CTEIIEHU COOTBETCTBYIOT CJIEAYIOIIME JIeK-
CeMBbI: npe3udenm, meamp, 200, CHeKMAK.Ab, NPAGUMENLCME0. DTO MOXET ObITh 00bSICHEHO TeM (paKToM,
YTO CTAaThU B Ta3eTax MOCBSIICHBI MOJUTUUYECKUM U KYJIBTYPHBIM COOBITUSIM.

e El=c

, a4 — HaOJromaeMasl yactora B paccMaTpuBa€MOM ITOJAKOPITYCE,
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Ta6mua 2. 3Hauynmas JeKCHMKA YCTHOM pedH COrIacHO «YacTOTHOMY CJIOBAPIO PYCCKOTO SA3bIKA»
Table 2. Significant vocabulary of oral speech according
to the “Frequency dictionary of the Russian language”

Jlemma Yactb peun Yacrora B Kopmyce (ipm) Yacrora B noakopmyce (ipm) LL-score

1 HY part 1114.6 17208.0 39648
2 na part 787.5 11847.0 26881
3 BOT part 1785.1 15698.6 24493
4 Tam advpro 1128.1 10531.7 17241
5 ThI Spro 3171.2 13503.8 9491

6 yry intj 24.6 2068.8 9324
7 s spro 12684.4 33686.4 9186
8 HET part 589.2 4618.9 6532
9 a conj 8198.0 20593.3 4783

10 BOOOLIE adv 417.6 2989.8 3890

Hapsiny ¢ mokazatenem ipm B cjioBape MCHOJb3YIOTCSI CrelMalbHble METPUKU, KOTOPbIE YUUTHI-
BalOT HE TOJIbKO YaCTOTY CJI0BA, HO M YHCJIO TOKYMEHTOB, B KOTOPBIX JAHHOE CJIOBO BCTpeYaeTcs, 4YTo
MOKET TTOMOYb OIIPEIETUTD, SIBJIIETCS JIM CIIOBO XapaKTEePHBIM TSI KOPITyca B IIEJIOM WJIM TOJTBKO IS
TEKCTOB OIpeICICHHBIX CTUJIS WJIM TeMaTUKU. Pedb MOXET MATH O BEIYMCIICHUN HEKOTOPOU ycpe-
HEHHOU YacTOThl. B KauecTBe TaKOro Mmoka3aTessi MOTYT MCITOJb30BaThCs IIIMPOKO U3BECTHBIE CTATU-
CTUYECKME MephlI, HAIIpUMep, TUCIIEPCHs WM CTaHIapTHOE OTKIOHeHMe. TakKe TTPUMEepPOM MOXKET
CIy>KUTb TToKa3atelib R (anen. range), KOTOphIit McTionb3yeTces B [18] 1 paBeH KOJIMUYECTBY TEX CErMeH-
TOB, B KOTOPBIX BCTPETUIOCH ¢JIoBO. B bputaHckoM HalmoHaibHOM Koprnyce [27], HoBoM yacToTHOM
clIoBape PycCKou JieKcuku [18] u psime apyrux mpoeKTOB IMPUBOAATCS 3HaueHUST Kodddumuenra D
Kyitana (awres. Juilland’s D) [28], koTopblii oTpaxkaeT pacrnpeaeeHus] YacTOT B pa3HbIX CerMeHTax
Kopiyca [26: vi]:

D=100x| 1-

(¢
— 7
e (7

IJie 1 — KOJMYECTBO CETMEHTOB, Ha KOTOPBIE pa30UT KOPITYC; L — CPEIHsISI YacTOTa CJIOBa B KOPIIyCe;
G — cpellHee KBaJpaTUYHOE OTKJIOHEHUE CPeHEl YacTOThI L B KOPITyCe.

st BBlUMCieHUs: JaHHOTO KoadduiimeHTa B [18] TeKCThl KOpItyca ObLIM TTpeaBapUTEIbHO YITOPS-
JIoYeHbl Mo (yHKIIMOHAIbHBIM CTUJISIM, a Aajiee pa3outsl Ha 100 paBHBIX YyacTeii (T.e. 7 paBHO 100).
3nauenue D 6smu3ko K 100, eciu cj10BO BCTpeyaeTcs IIOUTH BO BCEX CETMEHTax Koprmyca, 1 0113Ko K 0,
€CJTN CJI0OBO XapaKTePHO TOJIBKO TSI HEOOJIBIIIOTO YHCIIa JOKYMEHTOB.

0O0a koadpdunmenta R u D nmo3onstior nuddepeHInpoBaTh CI0Ba, KOTOPBIE MOT'YT MMETh OTMHAKO-
BBbI€ YACTOTHI B KOPITyCE, IO TOMY, HACKOJIbKO OHM SIBJISTIOTCS O0IIEYOTPEOUTEIbHBIMU. Tak, T1aro 6o3-
épaw,ams M TIPUJIATaTeIBHOE UPYCHbLH TMEIOT OMMHAKOBYIO CPEITHIO YacToTy 21 ipm, OMHAKO B TIEPBOM
caydae KoadduimeHt R pasen 100 u koaddunreHt D paseH 96, B To BpeMs Kak 151 BTOPOI JIEKCEMBI
61 u 65 coorBercTBeHHO. ClIeI0BaTEIbHO, MIEPBOE CJOBO BCTPEYACTCSI BO BCEX CETMEHTAX M SIBJISICTCS B
HUX YaCTOTHBIM, B TO BpeMsI KaK BTOPOE 3HAYMMO TS OTIPEAeSIEHHOTO KPyTa IIpeIMeTHBIX 00JIacTei.

Metpuka DP (anen. deviation of proportions) 6b11a mpeaioxeHa B padoTe [29], aBTOp KOTOpOii 00-
paTu1 BHUMaHUE Ha HENOCTATKHU JIPYTUX CTATUCTUK. B 4aCTHOCTU, B HEW MOTYT ObITh YUYTEHBI CETMEH-
THI KOpIiyca pa3Hoit ;mHBL. OHa 0oJjiee MpocTa B BHIYMCICHUN U MeHee YYBCTBUTEIbHA K BRIOPOCAM.
Mepa npuHuMaeT 3HauyeHus B Auana3oHe oT 0 7o 1 1 ocHOBaHa Ha CpaBHEHUM OXMAAEMbIX U HAOJI10-
JIa€MbIX YaCTOTHOCTEM C10Ba, U3MEPEHHBIX OTHOCUTEIbHO €ro MosSIBJICHUS B cermeHTax Kopiyca [30]:
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7€ 71 — KOJIMYEeCTBO CETMEHTOB, Ha KOTOPhIE pa30MUT KOPIYC; V — YacTOTa MOSIBJICHHUS CJI0Ba B CErMEH-
Tax Kopryca; § — pa3Mep cerMeHTa Kopiiyca.

B cuctreme Sketch Engine [31, 32] ObL1 BBeeH noka3aTeib keyness score IJIsl BbISIBJCHUST KJIlO4e-
BBIX CJIOB M CJIOBOCOYETAHUI, KOTOPBIE XapaKTEPHBI B OOJIbIIEH CTETIEHU AJISl 3aJaHHOrO TeMaTuve-
ckoro (hokycHOTO0) KopIlyca Uy MOJAKOpITyca, YeM JJs HeUTpalbHOro (pedepeHTHOro) Kopryca uiu
Bcero Kopmyca B 1egoM [33]:

fpmfocus +n
s
Jom,, +n

)

keyness score =

e fpm  ocus — OTHOCHTEINIbHAS YaCTOTA B (bokycHOM KopITyce B eIMHUIIAX ipm; fpmm_ ,— OTHOCHTENbHAs
yacToTa B pepepeHTHOM KOPITyce B €AMHULIAX ipm; 77 — CIJIasKUBaOMIUiA KO3DOUIIUEHT.

OOBIYHO B KauecTBe peepeHTHOTro KOpITyca pacCMaTpUBAETCsI KOPITYC OOJILIIOro 00beMa, KOTO-
phIit B Maeae JOKeH ObITh COaJJaHCMPOBAaHHBIM U He COAEPKaTh MCKaXKeHUT yacToT. [1o ymonyaHuio
7 paBHO 1, 0IHAKO Y MOJIb30BaTE/ sl €CTh BO3MOXHOCTh BEIOpAaTh MHOE 3HAYEHUE.

ba3bl 1aHHBIX COYETAEMOCTH IS PYCCKOro sA3bIKa CO CTATUCTUYCCKUM AlNlapaToM

Kaxk 0b110 0TMeUYeHO Bblllie, B HEKOTOPBIX KOPIYCax TEKCTOB UCIOJB3YIOTCSI CTATUCTUYECKUE Me-
Tpuku. Tak, B HanmoHaabHOM KOPITyCe PYCCKOTO SI3bIKa €CTh BO3MOXHOCTh ITOMCKA KOJIJIOKALIMA T10
KJTI09Y (TO €CTh TT0 KJTI0YEBOMY CIIOBY, IIJIST KOTOPOTO OYIyT MOoKa3aHbl COYeTaHWsI) U KOJUTOKATy |34].
Hapsiny ¢ ykazaHueM COBMECTHOM YaCTOThI, YaCTOT KJII04Ya U KOJUIOKaTa JJ1s1 KOJIMYECTBEHHOM OLIEHKU
MIPUMEHSIOTCS TaKMe IMPOKO U3BECTHBIE ITOKa3aTeIun Kak t-score, log-likelihood, logDice u MI? |35,
36]. JommoTHUTEIHLHO BBeIeHA arpeTupoBaHHas Mepa, KOTOpast BEIYUCIISIET TEOMETPUIECKOE CpeaHee
t-score u M3

Psan cnenimann3mpoBaHHBIX IPOSKTOB OPUEHTUPOBAH HA UCCIIEIOBAHUE COUETAEMOCTH KITIOUEBBIX
CJIOB Ha MaTepHaie PyCCKOTO S3bIKa C TIPUBJICYEHUEM CTaTUCTUUYECKOTO armapara. TaKuM pecypcom
apnsetcst cuctema CoCoCo (“Collocations, Colligations, Constructions™”)! [37], KoTopast pa3pabaThI-
BaeTcs nmoa pykoBoiactBoM M. KomoreBa B XeJIbCMHKCKOM YHUBEPCUTETE, IIPEACTaBIsIeT UH(pOpMa-
LIMIO0 O MHOT'OCJIOBHBIX BhIpaxkeHUsIX (anen. multi-word expressions, MWE) Ha ocHoBe HanimonanbHOTO
KopItyca pycckoro s13bika [38], a Takke koprycoB Taiga [39] u ruWac [40]. MHOTOCIOBHBIE BhIpaXkKeHUSs
IMOHUMAIOTCS MPEAEIbHO IIIMPOKO: K HUM OTHOCSTCS MAUOMbI, COCTABHBIC AUHUIIBI, KOJUIOKALIMU U
KoJUTMTaInu. B crcTeMe mpemycMOTpeH TTOMCK 110 JIeMMaM WJIM ToKeHaM (cioBodopMam), KOTOPBIi
MOXHO OTPaHUUUTH MOpdoJornyecKuMu napamerpaMu. [Tpu BIOOpe YacTU peuu ecTh BO3MOXKHOCTh
3a7aTh 3HAUCHUS IpaMMaTUUECKUX KaTeropuii (Harpumep, poi, YKUCIO WM Iamex IJis CyIIeCTBU-
TEJbHBIX WJIM BU, BPEMsI 1 3aJI0T JIJISI TJIar0JIOB).

PesyabraThl moucka AEMOHCTPUPYIOT HE BCE BO3MOXKHbBIE CJIOBOCOYETaHUsI, a TOJbKO Haubosee
3HAYMMBbIE — TO €CTh T€, HA KOTOPhIE HYXKHO 00paTUTh BHUMAaHUE IPU U3YYEHUU PYCCKOTO SI3bIKA (B
TOM 4uclie Kak nHocTpaHHOoro). [Togo6Hast nHdopmalivsi OCHOBbIBAE€TCSl HA MPUMEHEHUU CTaTUCTU-
YyecKuX MeTpuK. Hampumep, pu nmoucke coueTaHus e1aeon + «peuieHue» B Kopiyce «Taiira» HanboJee
BaXKHBIMU OKa3bIBAIOTCS CIACAYIONINE CIIOBOMOPMBL: NPUHAN, NPUHSAO, NPUHSAU, NPUHSAA, 00)ICAN08AMb,
8blHEC, OMMEHUN, NPUHAMb, npumem, ocnopums. OTAEIbHO OTMEUEHbI 3HAUMMbIe FPaMMEMbI, KOTOPbIE
BHOCSIT HAaUOOJIBIIIMI «BeC» B CTENEHb YCTOMUMBOCTU CJIOBOcoueTaHus. st pelieHust 3Toil 3amauu
ucnoab3yercs paccrosinue Kynnoaka—Jleitbaepa (Mepa KLD), koTopoe mo3BoJisieT OLIEHUTh, KaKue
rpaMMaTHYECKHe TTPU3HAKN OKa3bIBAIOTCST HanboJjiee yIOTPpeOUTETbHBIMUY [JIST TAaHHOM JIEKCUYEeCKOM

! https://cosyco.ru/cococo/
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equHuLbl [41]. IIpy moMouIM aJiroOpuTMa CpaBHUBAIOTCS YaCTOThl HEKOTOPOI eIMHMUIIBI BO BCEM KOp-
ITyce U B BEIOOPKE, KOTOpast OrpaHMYeHa MOJIEJIbIO 3a1Ipoca, 3aJaHHOi moib3oBaresieM. Huske mpuBo-
nutcst hopmya st mepbl KLD [Tam xe]:

pattern

Div(C)=Y." P xlog| ~—r|, (10)

Piwrpus
rie C — Mopdonornyeckas KaTeropusi B paMKax 3aganHoii monenu, P7"" — oTHocuTenbHas yactoTa
[-TO 3HAUEHUs KATeropuM, OTPAaHUYEHHOro Mozelbio, P“?* — yacToTa TOro e 3HauYeHUSI BO BCEM
KOpITyCE.

Mepa KLD npuHumaer HauGosbliee 3Ha4eHKE ISl KaTerOpuu Taaexa (Mo CpaBHEHUIO C POIOM,
YKCIIOM UM OYILEBIEHHOCTHIO) B MOIEIN npedaoe + cyuecmeumenbHoe — TaKuM 00pa3oM UMEHHO JaH-
Hasl KaTeropusl OKa3bIBaeTcs Hanboliee BaxKHOM [TaM xe]. YToObI BBIABUTH HAMbOJIEE YaCTO BCTpEUa-
IOIIIE€ECs 3HAYEHME PACCMAaTPUBAEMOI KATErOpUH, UCIIOJIb3YETCS OTHOLIEHKE 4acToT (anea. frequency
ratio) no cienytwouieit hpopmyse [41, 42]:

pattern

frequency ratio = ——. (11)

corpus
i

Ecnu nanHoe oTHouieHue 6osbliie 1, 3T0 03Ha4YaeT, YTO 3HaYeHNe KaTerOpuu SIBJISIETCS 3HAUMMbIM
JIJIsl paccMaTpuBaeMoil Moaeau. Hampumep, 1ist IeKCeMbl «pyKa» TAKOBBIM SIBJISIETCS] 3HAYESHUE POJIU -
TEJLHOTO Taexa.

Eiie onHUM pecypcoM, B KOTOPOM MCIIOJIb3YeTCsl CTAaTUCTUYECKUIA ammapaT JJIsl peacTaBieHus
nHpopMaluun 00 YCTOMYUBBIX CIOBOCOUETAHUSX, sIBisieTcsl «ba3a maHHBIX KOJJIOKaluii», pa3pabo-
TaHHas IJIs pyccKoro si3bika [43, 44]. B cucteme npuBeneHa MH@opMalys U3 pa3HOOOpa3HBIX JIeK-
cukorpauyeckKux UCTOYHUKOB (TOJKOBBIE CJIOBapU, CJIOBapyU COUYETAEMOCTH, OHJIaliH-CIoBapu), B
KOTOPBIX MPEACTaBIeHbI CIOBOCOYETAHUS PA3HOUM CTENEHU YCTOMYMBOCTU. B Hell TakKe MOCTYITHBI
cJIeIyIolIe BO3MOXKXHOCTH TS TTIOMCKa:

* MOMCK KOJIJIOKAIIMi 10 TJIaBHOMY (OIOPHOMY) CJIOBY;

* TOMCK KOJUIOKAIIMii MO KOJJIOKATY;

* BHU3yaJIM3aIlus;

* MPOCMOTP KaxJI0i OTAEJIbHON KOJUIOKALIMU U €€ TMHIBOCTaTUCTUYECKUX XapaKTePUCTHUK;

* MPOCMOTP CChLIOK Ha MeYaTHbIE U 3JIEKTPOHHbBIC U3IaHUSI CIOBApeii;

* TIPOCMOTP CCBHUIOK Ha KOPITYCHI TEKCTOB.

JJ1s1 OLIEeHKM TOTro, HacKOJIbKO YacTO CJIOBOCOYETaHME BCTpevyaeTcsl B pa3HbIX MCTOYHMKAX, ObLT
BBEJICH CJIOBapHBIM MHAEKC — KOJUUECTBO CJOBapeii, B KOTOPbIX 3apMKCcUpoBaHa Koyutokaius. Yem
BBIIIIE €T0 3HaUYeHUE, TeM 0OJIbIlIe BEPOSITHOCTD TOTO, YTO CJIOBOCOUETAHUE SIBISIETCS BOCTIPOM3BOIM-
MbIM B p€UM U, KakK CJIeJCTBUE, Er0 HEOOXOAMMO 3alIOMHUTD (€CJIM peub UJET 00 U3yyarolleM pycCKUi
3bIK). [Ipumep sIBSIIOTCS caeaytolye KoIoKalu, KOTOpble UMEIOT UHIEKC S: eaybokas 6aaeodap-
HOCMb, Hecmepnumas 604b, NOAHAS C80000a, MEepOas y8epeHHOCMb, Jceae3Hblil Xapakmep. Kaxnas Koi-
JIOKALIUSI TAKXKE COMPOBOXKIAETCS OLEHKAMU COTJIacHO MepaM accolanuu [35] Ha ocHoBe Araneum
Russicum Maximum (MI, MI3, log-likelihood, logDice, t-score). Takum o6pa3om y TOJb30BaTENS
€CTb BO3MOXKHOCTb ITOJIYYUTh CIAEAYIOIIYI0 MH(pOpMaL1IO 00 YCTOMYMBOM ClI0BOocoYeTaHuHU [43]:

* uHbOpMalLIMs O BXOXISHUN TOW WM MHOW KOJIJIOKAlLIMU B cioBapu (Bcero 9 cioBapeii);

* OOILIMIi CIOBApPHbBII MHAEKC KOJJIOKAIIUK;

* OTHoOcuTeJbHas yacTtoTa B ipm Ha ocHoBe HKPS u xopmyca Araneum Russicum Maximum;

* 3HAYEHUS YCTONYMBOCTU CJIOBOCOYETAHMUS 11O Pa3HBIM METPUKaAM.
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3akJoueHue

CraTucTUYeCKH armnapar, KOTOPhIi ObIJT TPOUJUTIOCTPUPOBAH B CTaThe, HE OrpaHUYMBACTCS IPU-
BeJeHHBIMU npuMepaMu. Kpyr 3a1a4, ¢ KOTOPBIMU CTAJIKMBAIOTCS (DVIIOJOTH U JTMHTBUCTHI, TTOCTO-
STHHO PacUIUPSIETCS, YTO 3aCTABIISIET CITEIIMAINCTOB MCKATh HOBBIE CTIOCOOBI JUTST X PEIICHUS, B TOM
Yyucje ¢ MTOMOIIbIO HOBBIX CTAaTUCTUYECKUX MeToAoB. [lprxoa O0nbIIMX NaHHBIX B JUHTBUCTUKY, a
TaKKe pa3BUTHE HEMPOHHBIX CETEM MO3BOJISIOT ITO-HOBOMY MCCenoBaTh MaTepuai. Kak Obl1o oTMme-
YeHO, BO3MOXKHOCTH COBPEMEHHBIX SI3BIKOB IIPOTPaMMUPOBAaHUS 00JIeTYaroT UCTIOIh30BaHNE B ICCIIE-
JIOBaHUSX YK€ TOTOBBIX IMAKETOB M (PYHKIWI 1 UX MPUMEHEHHE, KaK IS TPOMEXKYTOUHON 06paboTKM
COOCTBEHHBIX JaHHBIX, TaK U JJIsI MIPEACTABIEHUS Pe3yIbTaTOB KOHEYHOMY I0JIb30BaTelo. Takke B
paboTe He ObIJIa 3aTPOHYTa TeMa BU3yaau3alliy IIPUMEPOB, KOTOpas TIPeACTaBIIsSIeT MHTEPEC IS JIeK-
cukorpaduyecKrx 3ama4d 1 3aCIy>XKMBaeT OTAEIbHOTO UCCIIeTOBaHUS.
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AnHoTamus. B cTathe aHanmu3upyetcs mpoliecc HubpoBU3aLUN COBPEMEHHON PYCCKOM JTEKCUKO-
rpa¢uu Ha mMpUMepe OJHOIo ee HampabieHUs. BoiOpaHa aBTOpcKas jJekcukorpadus, moHuMaemasi
Kak TeopHs U MpaKTUKa COCTaBJEHMUS CIOBapeil si3blKa OTAEJbHBIX aBTOPOB U TPYIIN aBTOPOB (MU-
careJieil, yueHbIX, ¢priocodoB, MOJUTUKOB U T.J.). DTO HallpaBJIeHWE aKTUBHO pa3BMBAeTCs B I10-
cJIeJTHUE JECSTUIIETHSI, YTO BO MHOTOM CBSI3aHO C MOSIBJIEHUEM M COBEPIIEHCTBOBaHUEM IIM(POBBIX
TEXHOJIOTHIA, TTO3BOJISAIOIMNX 00pabaThIBaTh 3HAUMTEJIbHBIE 00BEMBI TEKCTa, CTPYKTYPUPOBATH TOJTY-
YeHHbIE Pe3YIbTAThI 110 Pa3IMUHBIM OCHOBaHUAM. C OIMOPOI Ha METOAOJIOTHIO JIEKCUKOTpachiecKoi
KPUTHUKH B CTaThe PACCMATPUBAIOTCS Pa3Hble BUAbI 2JIEKTPOHHBIX aBTOPCKUX CJIOBApeil — COOCTBEHHO
3JIEKTPOHHBIX, CO3[]aBaeMbIX B IU(POBOU Cpeie, U JEKTPOHHBIX BEPCUI KHUTOMEeYaTHbIX U3JaHUA.
B 1ieHTpe nccaenoBaHus MPOEKTHI CJIOBapeit MepBoil IPyIIIbl, OCYIIECTBIIsIEMbIe HA OCHOBE (DUII0JIO-
TMYECKU BBIBEPEHHBIX KOPITYCOB TEKCTOB C OOraToil pa3MeTKoi. AHAJIM3UPYIOTCSI X TEOPETUUECKOe
COTTPOBOXIEHKE, TTIPOMEXYTOYHbIE M UTOTOBbIE pe3yJIbTaThl, CUIbHBIE U C1abble CTOPOHBI. Ocoboe
BHUMaHUeE yIeJIeHO, C OJHON CTOPOHBI, aBTOPCKUM KOHKOpAaHcaM, MHGOPMallMOHHbBIE BO3MOXHO-
CTH KOTOPBIX 3aMETHO PACIIMPUIUCH C MPUMEHEHUEM HOBOTO TEXHOJOTMYECKOTO MHCTPYMEHTApus,
C IPYToil — CJIIOKHBIM BUAaM JIEKCUKOTpa(riecKoro NpoayKTa, COUeTalollUM B cebe CTIoBaphb, KOPITYC
TEKCTOB, MPOTrPaMMHOE CPEICTBO U PYKOBOJICTBO sl MoJib3oBaTesisi. [TokazaHo, 4To cBOoeoOpasue u
MPEUMYIIECTBO 3JIEKTPOHHBIX aBTOPCKUX CI0Bapeil 00HapyXMBAIOTCs KaK B OTCYTCTBUM OTpaHUyYe-
HUI Ha X 00beM, TaK M B BOZMOXKHOCTH MCITOIb30BaHMUSI TUTIEPCCHUIOK, COPTUPOBKHM IO Pa3TUIHBIM
rmapaMeTpam M T.0. DTO JeMOHCTPUPYIOT TaKKe MH(POPMAIITMOHHO-TTOUCKOBBIE CUCTEMbI, CO3IaHHbIE
Ha MaTepuaje KHXKHBIX aBTOPCKUX cloBapeil. CTaThsl MJUTIOCTPUPYETCSI TPUMeEpaMU U3 pa3HooOpas-
HBIX cJIOBapeil K Mpou3BeAeHUAM pyccKux nucareseid u moatoB XVIII—-XX B..

KiroueBsie ciioBa: 1udpoBu3aliis, aBTopckas JeKcukorpadus, Kopiyc, 6a3a JIaHHBIX, 3JeKTPOHHBIN
aBTOPCKUIi CIOBaph, KOHKOPAAHC, CJIOBapHasl CTaThsl.
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Abstract. The present paper discusses the process of digitalization of modern Russian lexicography
using one of its directions as the example. We chose author lexicography, which is understood as the
theory and practice of compiling dictionaries of the language of individual authors and groups of authors
(writers, scientists, philosophers, politicians, etc.). This scientific area has been actively developing in
recent decades, which is largely due to the emergence and improvement of digital technologies that make
it possible to process significant volumes of text and to structure the results obtained on various bases.
To rely on the methodology of lexicographic criticism, the paper examines different types of electronic
author dictionaries: actually electronic, created in the digital environment, and electronic versions of
printed dictionaries. The research focuses on projects of dictionaries of the first group, which were based
on philologically verified text corpora with rich markup. Their theoretical support, intermediate and final
results, strengths and weaknesses are analyzed. Particular attention is paid, on the one hand, to author
concordances, the information capabilities of which have significantly expanded with the use of new
technological tools, and, on the other hand, to complex types of lexicographical products that combine
a dictionary, a corpus of texts, a software tool and a user manual. It is shown that the originality and
advantage of electronic author dictionaries are found both in the absence of restrictions on their volume,
and in the possibility of using hyperlinks, in sorting by various parameters, etc. This is also demonstrated by
information and search systems, which were created based on materials of author dictionaries of different
genres in book versions. The paper is illustrated with examples from various dictionaries for the works of
Russian writers and poets of the 18th—20th centuries.
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Beenenue

HudpoBuzanusi coBpeMeHHON JeKcuKorpacduu Kak mepexon ee Ha 1@ poBbie TEXHOJOTUH, 00e-
cnevunBalye 3pEGEeKTUBHOE OCI0BapUBaHue SI3bIKOBOTO MaTepuaia, oOycJIOBMIa MU3MEHEHHUE CaMOI0
npoliecca paboThl JeKcukorpadoB U popmaTa MpeacTaBieHus cloBapHOTo mpoaykra. CkazaHHOE Ka-
caeTcsl oblIeit JeKcukorpaduu, HO He B MEHbIIEH CTeNeH! OTAEIbHbBIX CJIOBAPHbBIX HampaBiaeHuit [1].
K HuM otHOCcuTCS 1 aBTOpcKas Jekcukorpadus (AJl), B KpaTKOM ONpeAaeaeHUN — TEOpHUs U IIpaKTUKa
COCTaBJICHUSI CJIOBapeil si3blKa OTIeJbHBIX aBTOPOB U I'PYIIIT aBTOPOB (TIMcaTesieil, yaeHbIX, (puiocodos,
MOJUTUKOB U T. A1.). JJaHHOE c/loBapHOE HampaBieHUe aKTHUBHO Pa3BUBAETCS B TTOCIEAHUE NECATUICTHS.
ITpumMenurenbHO K pycckoit AJI, 0 KOTOpoii MOKAET peub B CTaThe, ITO OTPAXKEHO, HAIpUMeEp, B paboTax
[2—4]!. CneunanbHo otMeTuM ctaTthio B.J1. YepHsk, B.A. KossipeBa «CnoBapu XXI Beka: ob6111e ouep-
TaHUsI IEKCUKOTpadueckoro MpocTpaHCTBa», B KOTOPOI TE3UC O «MOIITHOM Pa3BUTUH» PYCCKOI aBTOP-
CKOI1 TeKcuKorpaduu MOATBEPKIAACTCS CTaTUCTUKOM: B XX BeKe ObLJIO co3AaHO 57 cloBapeil, B Havae
XXI Bexa — 185 [8, c. 13]. Takasgs M"HTEHCUBHOCTb PaOOTHI IT0 CO3TAaHUIO aBTOPCKUX, IIPEUMYIIIECTBEHHO
nucaTeJbCKuX, CIoBapeli 00yclIoBIeHa, IO HAOIIOASHUSIM Ha3BaHHbBIX YUEHBIX, «HE TOJBKO CTPEMJICHU -
€M OTpa3|Th B JIEKCUKOTpapuIecKoil (popMe JIMHTBUCTUICCKUE MCCIEIOBAHUS SI3bIKA PA3IMYHBIX aB-

' O coBpemerHoOI aHmMiicKoit AJl oM., k ipumMepy, [5, 6], Takke pasaenst B MoHorpaduu [7].
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TOPOB, HO M HOBBIMU TEXHUYECKUMU BO3MOXHOCTSIMU COCTABAEHMS Pa3IMYHBIX TUIIOB KOHKOPAAHCOB»
[Tam xe], a Takke, 10OaBUM, CIIOBapHBIX IIPOU3BEASHUI NHBIX (POPM.

ITosiBneHre HOBBIX BO3MOXHOCTE! B pabOTe Haj CI0BapsIMyM aBTOPCKOTO THUIIA TTOBJEKJIO 3a COOO0M
Mpo0JEMbI Pa3HOI CTEMEeHU CJI0XKXKHOCTU, TOCTABUIIO Mepel CrieMaIuCTaMu, (pUI0J0raMu U Mporpam-
MMCTaMM, 337a9M OOIIIeTo U YaCTHOTO XapaKTepa, Kacalolllecsl METOIOJIOTUN U TeXHOJIOTHH TTOATOTOB-
KW aBTOPCKOTrO CJIOBapsl ¢ y4eTOM I0JIb30BaTEIbCKUX MHTepecoB. B KOHIIENTyalbHBIX MPEAUCTOBUSIX
K CJIOBapsiM, B HayYHBIX MyOJUKALIMSX Pa3HbIX XKaHPOB CTAJIM MpeiaraThCsl U OMUCHIBATHCS CIIOCOODI,
BapUaHTHI PEIICHUS 3a1a9 U Pe3yIbTaThl UX IPUMEHEHUSI — OOBIYHO Ha MaTepuraie TBOPUYECTBA OTAEIb-
HbIX pycckux rmucateneir XVIII—XX BB., HO 3HaUYMMBIe JJIsI aBTOPCKOM JIEKCUKOTpauU B LIEJIOM — CM.,
Harnpumep, [9—15]. YnomuHaHUS TOCTOMHBI U Apyrue MyoIrKanuu, B yacTHOCTH [16, 17], mocBsiieH-
HBIE BOITPOCAM CO3IaHNS KOMITLIOTEPHOTO CJI0BAPHO-TEKCTOBOTO (DOHIA pyccKoi moa3nu XIX B.2

B cBs13u co ckazaHHBIM UHTepecC TpeacTanisieT onbIT padboThl A.E. TTonsikoBa Haa «CioBapeM si3bika
A.C. IpuboenoBa». B nmosiHoM Bujie 3TOT cjIOBaph HOCTYIIeH Ha calite PyHIaMeHTaIbHOMN 3JIeKTPOHHOMI
6ubauoreku (ODB) [9], yacTh ero, BKIIOYast IPEAMCIOBKE, IIPEACTaBIEHA B KHIKHOM (hopMaTte?.

B Gosibiiiom MHGOPMAaTUBHOM MPEIUCIOBUHU 3a pasaenaoM «OrnucaHue cioBapsi» Kak MoJaHOro ajada-
BUTHO-YaCTOTHOTO KOHKOpJAHca clieayeT pasdnes « KoHIEenus 1 METOJ0JIOTUSI COCTABICHUSI CIOBAPSI».
Boipiroe BHUMaHMe B HEM yIeIeHO crielindrKe KopIyca aBTOPCKUX TEKCTOB U €TI0 BO3MOXKHOCTEA.

CnoBapb s3biKa [prboenoBa, OpUeHTUPOBAHHBIN Ha TO, YTOOBI MPEACTaBUTh MCCIIEI0BATENIO TTOJI-
HYIO, TOUHYIO U OOBEKTUBHYIO MH(OpPMAIIMIO O A3bIKE JTAaHHOTO aBTOpa, CO3[laH, KaK MOJYepKUBAET
A.E. T1onskoB, «<Ha OCHOBE MPUHLMITAATEHO HOBOI METOIOJIOTUN M TEXHOJIOTUHY TTONTOTOBKY CJIOBapeit
aBTOPCKOTO sI3bIKa, OTBeYalolleli COBPEMEHHOMY YPOBHIO (DUJIOJOTMYECKOW Hayku. B ocHOBe TexHO-
JIOTUU JIEXKUT KOPITYC (PUITOJOTUUECKHU BHIBEPEHHBIX aBTOPCKUX TEKCTOB, CHAOXKEHHBIX OOraToi CTpyK-
TYPHOM, (PMUIIOJIOrMYECKO 1 TpaMMaTUYeCKO# pa3mMeTKoil. <...> Pa3zMedeHHBbII KOpIyc IpeacTaBiIsIeT
co0o011 6a3y, Ha KOTOPOI CTAHOBUTCSI BO3MOXHBIM MTPOBOAUTH OOBEKTUBHbBIE UCCIEI0BaHUsI aBTOPCKO-
To S13bIKa, a TAKXKe JIETKO MoJiyyaTh pa3iMuHble BUIbI CJIOBAapeii: KOHKOPAAHCHI, YaCTOTHBIE, OOpaTHBIE,
rpaMMaTHYecKye, C pa3aesieHeM 110 BUIaM TeKCTOB, BUIAM peuH, TiepcoHaxam 1 T.4.» [ Tam xe]. [1peu-
MYIIIECTBA TAaKOU TEXHOJIOTUHU ceiuac yxke BHE CITOPOB, OJTHAKO UMEET CMbIC/ MOIYEPKHYTh, YTO OHA, MO
CJIOBaM COCTaBUTEJISI CIOBapsl, «M3HAYaJIbHO OPMEHTUPOBAHA Ha JIEKTPOHHYIO (hopMy MpeacTaBIeHUs
uH@opmaluu. DieKTpoHHasK (popMa OTKPBIBAET LIEJIbII PsIl BO3MOXHOCTEM, HEMOCTYITHBIX B OyMaXKHOM
(opme: TMHAMUYECKUI TTOMCK U OTOOP JIEKCUKU IO JIOObIM KPUTEPHUSIM, TMHAMUYECKAsi COPTUPOBKA 1
IPYNIMPOBKA, TPOCMOTP CJA0BapPs B pa3IMUHbBIX BUAAX, ObICTPHIN MEPEX0] U3 CJIOBAPS B KOPITYC TEKCTOB,
BbIIauya MH(GOpPMALIMK B pa3InyHbIX (popmarax. Kpome Toro, anekrpoHHas (popma He UMEET OrpaHnIe-
HUIi TT0 00BbEMY, KOTOPbIE CYILIECTBEHHO BIMSIOT Ha (hopMy TTpeAcTaBIeHUSI MHDOPMalUU B TPAAUIIMOH-
HBIX MeYaTHBIX ciaoBapsix» [TaM xke].

Ha cxonnbix ocHoBaHuUsIX cTpouTtcs «KoHkopmaHe K TekctaMm JlomoHocoBa» [10]. OH Takke mpeaBa-
psieTcsl BecbMa CcofiepKaTeJbHbIM BBOJHBIM Pa3/iesioM, TTOCBSIIIEHHBIM KOHLEMIIMM KOHKOpAaHCca — ero
LIeJISIM U TIPUHIIMIIAM, O01IeDUI0IOTMYECKUM acleKTaM CO3aHus cJIoBapsl (34eCh B CBSI3U C BOITPOCOM
BBIOOpA MCTOYHMKA PaCCMATPUBAIOTCS JUCKYCCUOHHBIE TTPOOIEMbI HEYCTOMIMBOCTH TEKCTa U HEOTHO-
POIHOCTH KOpIlyca), pa3MeTKe U ee BUJaM, a TakxKe CTPYKType clloBapHOl ctaTbu. B maHHOM ciyyae
OTMETUM JeTallb, Ha KOTOPYIO 00palllaeT BHUMaHWe OMH M3 aBTOPOB KOHKOPAAHCA: B IPOLIECCe peaiu-
3allMU ATOTO MPOEKTa BO3HUKIIA HEOOXOIMMOCTb CO3/IaHus CITelIMaIbHOTO JIEeMMAaTU3aTopa, MOCKOJbKY
MMEBILUECS B TOT MOMEHT JIMHTBUCTUYECKHUE MPOLIECCOPHI ISl PYCCKOTO sI3bIKa (JIEeMMAaTU3aTOPhI, ITPO-
rpaMMbl pacrio3HaBaHUS U JIP.) ObLUIU «HE CIIOCOOHBI aHAIM3UPOBATh TEKCTHI B CTAPOl MM HECTaHAAPT-
Hoi1 opdorpadun» [11, c. 290].

CkazaHHOe 3a0CTpsieT 0CO0YI0 BaXXHOCTb BOIIPOCOB MOCTPOEHUS DJIEKTPOHHBIX KOPITYCOB TEKCTOB,
OTBEYAIOIINX HYXIIaM UMEHHO aBTOPCKOI Jiekcukorpaduu. [TpuurHa a3Toro Kpoetcsi B TOM, YTO CyIle-

2 Haszsaunblii oz coszmaercst B Kazarnckom (IIpuBoimkckom) (enepanbHOM YHHBEPCHTETE, YKe BKIFOUaeT B ceOst Oomnee 20 KOMIBIOTEPHBIX
noAGhOHI0B PYCCKUX MO3TOB nepBoi nonosuns! XIX B. Jlonarue roxsl 31oil pabdotoit pykoBoaun K.P. IManumymnmm.
3 Cwm.: CroBaps si3bika A.C. I'puboenosa. T. 1: A-3 // Coct. A.E. ITossikoB. M.: SI3biku ciaBsHCKO# KyisTypbl, 2008. 432 c.
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CTBYIOIIIME TMHTBUCTUYECKHE KOPITyca U 3JIEKTPOHHBIE OMOJIMOTEKH B 1IEJIOM «HETIPUTOIHBI IJIST pellie-
HUS 3324 aBTOPCKOI Jiekcukorpadun» [12, c. 60].

O4YeBUIHO, YTO B YCIIOBHSIX PACHIMPEHUS TEXHOJOTMYECKUX BO3MOXHOCTEN B ITOATOTOBKE HOBBIX
aBTOPCKMX CJIOBapeil CrieliMalicTaMy 00CYXIaloTcst (B TOM 4YMCJie B IPUBEAEHHBIX BhIIIe paboTax) u
MHOTHe Ipyrue mpoobiaemMbl. OHU KacaroTcsl BLIOOpA B KAYeCTBE MCTOUHMKA CJIOBApsl COBPEMEHHBIX WU
CTapbIX, TIPVKU3HEHHBIX U3IaHUN KJIACCUKOB, COOTBETCTBEHHO HOBOI / cTapoii opdorpacdnu, IpuBie-
YEeHMS K JIEKCMKOTpaUPOBAHUIO SI3bIKa MHCATEIS Pa3HBIX peIaKIMii 1 BApUAHTOB €ro TEKCTOB, TPe-
CTaBIICHUS B CJIOBape JIEKCUKU TMEPEBOAHBIX TEKCTOB IHMCATENs, caMoro popmMarta aBTOPCKOIo CJI0Ba-
ps KaK KOHEYHOTO TMPOAYKTa (3IeKTPOHHOTO, 3JIEKTPOHHOTO,/KHIDKHOTO WJIM, B HEKOTOPBIX CIyJasx,
KHIDKHOTO — B 3aBUCHMOCTH OT KaHpa cJIoBaps, ero oo0beMa, Ha3HA4YeHUsI, aapecara) u T.A.

CrerneHb IUCKYCCUOHHOCTU 0003HAUYEHHBIX 1 CXOAHBIX C HUMU MPOOJIeM pa3Hasi, U PellaloTcsl OHU
C YIeTOM 0COOEHHOCTE, MacITaba TOro WJIM MHOTO CIOBAPHOTO TTPOEKTA, YPOBHSI ITOATOTOBICHHOCTH
TeX, KTO €T0 OCYIIECTBIISIET.

OpHa U3 BaXKHbBIX 3a/1a4, pellaeMbIX CIIEIIMAINCTAMU B 00JIaCTU aBTOPCKOI JieKcUuKorpaduu, 3To Xa-
paKTepUCTHKA CIIOXMBIIEHCS K KaKOMY-TO MOMEHTY WJIM CKJIambIBatoIeiicss KapTuHbel AJl, oTcimexu-
BaHUE MMPOUCXOASIINX B HEll U3MEHEHWI 1 BBISIBIIEHUE TEHACHIWM pa3BUTHS. 3HAYUMYIO 4acTh TAKON
paboThI COCTABIISIET AHAIN3 COOCTBEHHO CJIOBAPHOI MPOAYKLIMU, KOTOPBI MOXKET IMPOBOIUTHCS MO pa3-
HBIM T GepeHINATBHBIM TTpU3HAKaM (XpPOHOJIOTUIECKOMY, KaHPOBO-TUTIOJIOTHYECKOMY U IIp.), TIO
MPUHAIJIEXKHOCTH CJIOBapeil K oIpeaejeHHONW pasHOBUAHOCTH. OObLEKT JAHHOTO MCCIEIOBAHUS — CO-
BPEMEHHBIC 3JIEKTPOHHbIE ABTOPCKHE CJIOBAPH U CJIOBAapHBIE MPOAYKTHI, OCHOBHAS LEJb — ITPOBECTU 00-
30p TaKMX CIIOBapeit, He MpeTeHAys Ha TTOJTHOTY MX 0XBaTa M aHajii3a. YTOUHUM, 4TO B (pOoKyce HaIllero
BHUMaHUsI OBIIN IBE TPYITIBI CIOBAPHBIX U3IAHUIA. DTO COOCTBEHHO 3JIEKTPOHHBIE aBTOPCKUE CIOBAPU
(KOpOTKO TOBOpSI, 0a3bl JaHHBIX C TIOMCKOBBIM KOMITOHEHTOM I10 TBOPUYECTBY TeX MJIM MHBIX aBTOPOB),
T.€. CJIOBapH 0COOOTO pPoja, CO3MaHHBIE B IIM(POBOIL cpelie, M, B MEHBIIIEH CTEIIeH!, BOCTIPON3BEICHHBIC
B 3JIEKTPOHHOM (hopmaTe KHUXKHBbIE aBTopckue ciaoBapu (cp. [18, 19]). B uccnenoBanuu, 6e3ycioBHO,
YUUTBIBAIMCh paHee cleJaHHbIe HAOMIOACHUST OOIIEro XapakTepa, Kacamlluecsl 3JIeKTPOHHOM aBTOp-
cKoii Jekcukorpacduu [3, 20, 21].

MeTtonoJorus

ITpumeHsiemasi B UCCaeIOBaHUM METOIOIOTHS 6a3UpyeTcsl Ha TOHITUM «JIeKCUKorpaduieckas Kpu-
ThKa» / «dictionary criticism». Mbl onupaJuch Ha TPAKTOBKY 3TOTO MOHSITUSI, IIPUHSITYIO 3apyOesKHbI-
Mu JuHTrBUcTaMu. CM., B 4aCTHOCTHU, OIlpeJesieHre, peacTaBlieHHoe B padote [22, p. 172]: dictionary
criticism is “the description and evaluation of a dictionary or other reference work, usually in comparison
with others”. Jlekcukorpaduueckas KpUTUKa Kak HeoThemseMasl YacTb CJIOBApHOIO Jieja HalleJeHa
Ha OmMcaHue, aHaJIM3 U HayIHYIO OLIEHKY cJIoBapeii. B 11eJloM MMeroTcsl B BULY MX TUIIOJIOTMYecKas 1
JKaHpOBasi XapakKTepUCTHKaA, pa300p Makpo- U MUKPOCTPYKTYPHI, BbISIBJIEHUE CTEIIeHW HOBU3HbI JIEK-
cuxkorpaduyeckoil MHTeprnpeTaluu SI3bIKOBOr0 MaTepualia U T.J1., a TakKKe COMOCTaBJACHUE CI0Bapeit,
BBIOPAHHBIX TSI aHATU3A.

Pe3y.]'leaTl>I HCCJICA0BAHUA

DnekmporHble asmopcKue cr08apu

Aapo TpyIbl aBTOPCKUX CII0Bapeid, 3ayMaHHbBIX 1 peali30BaHHBIX KaK 3JIEKTPOHHBIC, OKUIAEMO
COCTaBJISIIOT KOHKOPAAHCHI, IT03TOMY OCTAaHOBMMCS BHaJaJjie Ha HUX.

KoHkopaaHC cerogHsi — 3To M XKaHp aBTOPCKOTO CJIOBapsi, 1 OCHOBA [JIsI TTOJIYYeHUSI pa3HbIX BUIOB
TaKMX cjoBapeil. B craTbe KOHKOpIAHC paccMaTpuBaeTcs Kak, IMPEeUMYIIECTBEHHO, KaHpP aBTOPCKO-
ro cJ0Bapsl perucTpupylollero Tuna (aagaBUTHBIN MepedeHb CJI0B / CJIOBOGOPM C KOHTEKCTaMU U UX
agpecaMy (MJIM Ha3BaHUSIMU TIPOU3BEIESHMIT) B 3aJaHHOM KOPITyce TEKCTOB), UMEIOIINI CBOIO HAYYHYIO
U TIPAKTUYECKYIO LIEHHOCTh. [1pK 5TOM He 3aTparuBaioTcsi BOIIPOCHI Pa3BUTUS JAHHOTO XXaHpa, 0COOeH-
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HOCTH COCTaBJICHHBIX 32 pyOe koM KOHKOPIAHCOB K MPOU3BEACHUSIM PYCCKUX aBTOPOB (00 3TOM CM., B
yacTHocTH [2, 7, 23]), a TakKKe TEeXHOJIOTUYECKHEe TOHKOCTU MOATOTOBKM KOHKOPIAHCOB, BHIOPAHHBIX
JUUIST aHaIu3a.

B xopryc nucarenbCKux 3JeKTPOHHBIX CJI0Bapeil 3TOro kaHpa BXOAST yxKe ymoMuHaBiecs «KoH-
KOopIaHc K Tekctam JIOMOHOCOBa» — MPOIOJIKAIOLIMICS MPOEKT, peaJu30BaHHbBII HA MO3TUYECKOM
MaTepuaie B BuIe BbITYCKOB Ha OykBbl A—O, 1 «CnoBapsb s3bika A.C. IpuboenoBa» — 3aBepIlIcHHbII
KOHKOPJAHC, OTPaXKalolIMil SI3bIK IpaM, CTUXOTBOPEHUI, MyTeBBIX 3aMETOK, MPO3bl U MHUCEM aBTOPA;
«KonkopaaHcel mpousseneHuii @.M. loctoeBckoro» [24] n « KoHKOpaaHChI Mpon3BeneHnit Biagumu-
pa Hamns» [25]%; «Konkopmanc nmpoussenenunii C.T. AkcakoBa» [27], «HacTOTHBIN clI0Baph-KOHKOPIAHC
ciioBoopm si3pika D. TiotueBa» [28], «KonkopaaHc k ctuxam Ocumna Manaeabiutamas [29] u npyrue.

Jaske OerybIit B3IJISAA HA 3TU U3IaHMS TTOKa3bIBaeT MX PAa3HOPOMHOCTD, OOJIbIIIEE NI MEHBIIIEE CIIe-
JIOBaHWE TPAAWIINN B IIOATOTOBKE KOHKOPIAHCOB, BEKTOPHI Pa3BUTHS KOHKOpAAaHCa KaK KaHpa B IId-
POBOIi cpene. DTO BUIHO Ha Pa3HBIX YPOBHSIX — M KOPITyca UCTOYHUKOB, UX opdorpacbuyeckoro odamka
(Tak, B OCHOBY KOHKOpIaHCOB K TekcTaM [locToeBckoro u Jlans Jeriam npuKu3HeHHBIE TyOTnKaIlum
TEKCTOB ITPOU3BEICHU IcaTeleii); 1 MAaKPOCTPYKTYPBI KOHKOPIAHCOB, B YaCTHOCTH HAJIMYHUS / OTCYT-
CTBUS B CJIOBHUKE €IMHMUIL B «Uy>KOIi» rpacduke (B KOHKOpAaHcax AKcakoBa, MaHe/IbllITaMa OHU €CTh,
TioTyeBa — HET), KOJIMYECTBA M XapaKTepa IOTOTHUTEIbHBIX CI0Bapeil (HarpuMep, IeIbIA psIT BCIIOMO-
raTeJIbHbIX CJIoBapeil M ykaszaTesell Kak MpoeKInii KOHKOpJaHca NpealycMOTpeH B ciioBape [puboeno-
Ba); U, KOHEYHO, MUKPOCTPYKTYPbI — COCTaBa U HAIOJHEHMSI 30H cJIoBapHO ctaThu. OCOOEHHO BaXKHa,
rojaraeM, OlleHKa 3THX CJIoBapeil B INTaHe MUKPOCTPYKTYPHBI, TIOCKOIBKY 00bEM CBEACHUMN, aKKyMYJIH-
POBaHHBIX B CJIOBAPHOI CTaThe KOHKOPIAHCa, 3TO TO, UTO B IIEPBYIO OUYepeIb MHTEPECYeT MOJTb30BaTEeIs.

W3 aHanu3upyeMbix KOHKOPAAHCOB OJHU BOCIIPOU3BOISAT, C HEKOTOPHIMU U3MEHEHUSIMU, «<KAHOHU -
YecKyl» CTPYKTYpY CTaTbH, B IPYTrMx OOHApYXXMBAIOTCS OIpeeieHHble ee MonudUKalLIMU, COIMKa0-
e KOHKOPAAHCHI CO CIOBAPSIMU MHBIX XKaHPOB. «YacTOTHEIN CII0Bapbh-KOHKOPIAHC CIIOBOMOPM SI3bI-
ka @. TioTyeBa» OTHOCUTCS K CJIOBapsIM MepBOro poaa. B HeM ucnonb3yeTcs: TpaAulMOHHAsI CTPYKTYpa
CJIOBApHOM CTAaThU: 3arOJIOBOYHAST €AMHUIIA B BUIE CIOBO(MOPMBI (UTO TTOAIEPKHYTO HA3BAHUEM CJIO-
Baps ¥ YIIOMWUHAETCS B MPEANCIOBUN), KOJIMYECTBO €€ YITOTPeOIeHU, KOHTEKCT B BUAEC CTUXOTBOPHOM
CTPOKHU, yKazaHue Ha MPOU3BEIeHNE — TOJbKO B JAHHOM Cilyyae, M 9TO 3HaUMMasl 1aHb BPEMEHU, He
mudp, a Ha3BaHUe IPOU3BEICHHUSI C TUIIEPTEKCTOBOM CCHUIKOM K caMoMy Ipou3sBeaeHuo’. [Ipuseaem
JUTST HATJISITHOCTY HECKOJIBKO CJIOBAPHBIX CTATEN (B TOM YKCIIE K IBYM CJIOBO(OpMaM JieKceMbl ad):®

An—4

An m, anckast iu cruta (Mope 1 yrec)

W B an nomnan 3noxaeit. (IIpoTuBHUKAM BUHA)

He nenwrit mup, Ho uenslii ag ("Tenepb Tebe He 10 CTUXOB...")
Hwu nomuni Teicssum, HU 37100CTBYIOIIMIA an (YpaHus)

Any — 1

Yro ayx HEUUCTBIN TBOI 1aBHO B aay TomuTcst! (XapoH 1 KauyeHoBCKMit)

Canpsarca — 2
I’ne HoBoIE canaTces rocth ("Korna apgaxiieroniie cuibl...")
ITTuwer Bewue canstces ("Bot oT Mops 1 10 Mopsl...")

4 DTH KOHKOPIAHCHI (KaK 4acTH OOJIBIINX EKTPOHHBIX PECYPCOB) IIOATOTOBICHE! B I1eTP0O3aBOICKOM TOCYAAPCTBEHHOM YHHBEPCUTETE HCCIIEI0-
BaTENIBCKIM KOJUIEKTHBOM 107 pykoBoncTBoM B.H. 3axaposa. CBoero poza npeseHTanuy KOHKOPAAHCOB BKIIOUEHE! B M31anue [26, ¢. 73-74, 75].
5 CBoeil TUNMepTEKCTOBOM (POPMON M HEKOTOPBIMH APYTHMH YE€PTaMHU 3TOT KOHKOpJAaHC omindaercs ot mimaHus: Bilokur B. A Concordance
to the Russian Poetry of Fedor 1. Tiutchev. Brown University Press, 1975. 343 c. Ilogpo6uee 06 Tux oramumsx cM.: benos A.A. Jlexcuxo-
ceMaHTHYecKoe moie «3Hoi» B mostndeckux tekcrax d.M. Tiotyesa : auc. ... kaug. ¢punon. Hayk. Cankr-IlerepOypr, 2008. 170 c.

® 3meck n ganee 00Opasibl CIOBAPHBIX CTAareil JAOTCS B OGOPMIICHHH, IPUHATOM B COOTBETCTBYIOIIMX CJIOBAPSX, HHOIJA — C HEOOIBIINMHI
U3MEHEHUSIMHU U COKPAIICHUSIMH.
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OTMeTHM, YTO aBTOPOM KOHKOpP/aHca CIeliMalbHO OTOBOPEHO cienyoliee: «[1pu cocTaBiaeHuu cio-
Bapsl He YYUTBHIBAIMCH Pa3HbIe peIaKIIMM U BApUAHTHI TIOTYEBCKUX CTUXOTBOPEHUI (CIOBaph clelaH Ha
OCHOBE TeKCTOB, BXOAAIINX B OCHOBHOE cobpaHme «bnbamorekn mosta»’ — 87 u B ero MpUIoKeHne, 3a
UCKJIIOUEHUEM, OJHAKO, CTUXOTBOPEHMI Ha (DPaHIy3CKOM SI3bIKE), TAKXKEe HE YUUTHIBATUCH 3arojioB-
K1 1 anurpadu». [1py 3TOM, Kak 1 BO MHOTMX COBPEMEHHBIX KOHKOpPAAHCaX, B TIOTYCBCKOM CIOBape
MPUCYTCTBYIOT YaCTOTHbBIN CITUCOK CTOBO(OPM, OTCHUIKU U K MEPEUHSIM CJIOBAPHBIX CTaTeil Ha KaXIyro
OTZIEJIbHYIO OYKBY, M Ha «BECh CJIOBaph Ha OAHOW CTPaHULIE», YTO, KOHEYHO, YA0OHO /ISl TTOJIb30BaTEIS.

Enunas pacimmpeHHast cxema CIOBapHOM CTaThb MPUHSTA, C HEOOJBIIMMU PAa3TMIUSIMU, IJIST KOH-
KopnaHca JJomoHOcOBa (OH SIBJISIETCS YaCThIO MTPOEKTA MO CO3AaHUI0 3JIEKTPOHHOTO HAyYHOTO U3IaHUs
(BHMN) «JlomoHOCOB») M KOHKOpaaHca [puboenoBad. OHa BKIIIOYAET: 3ar0JIOBOYHOE CJIOBO B BUJIE JIEK-
ceMbl (B TIEpBOM KOHKOPIAHCE YTOUHEHO: «BKJII0Yasi OCHOBHBIC BApUAHTHI» ), €€ TPaMMaTUIeCKUE TPH-
3HaKM (4acThb PeuM, poj, OAYIIEeBICHHOCTh, BUI, NTEPEXOAHOCTb), CYMMAapHYIO YacTOTy YIOTpeOJaeHU
10 BCEM TEKCTaM, ITPU HEOOXOAMMOCTU, KPaTKOe TOJKOBAHUE U MIPUMEPHI YITOTPEOJIeHUS, T1e KaKabIi
MIpUMEp BKJIIOYAET LIUTATY, 3ar0JIOBOK TeKCTa (B KOHKopaaHce JIoMOHOCOBa) WM KOI U €ro (pparMeHT
(yacTb, neiicTBue, sIBJIEHUE U T.I. B KOHKOpaaHce [puboenoBa) ¢ TMIIEPTEKCTOBOM CCBIJIKON K COOTBET-
CTBYIOLLIEMY MECTY B KOPITyCE TEKCTOB.

Kak BumgHO, B onucaHue JeKCeMbl BBEIEHBI TpAMMaTHUECKHe CBeACHUS (HATTOMHUM B CBS3U C 3TUM
0 rpaMMaTUYeCKOi pa3MeTKe KopIllyca TEKCTOB Mucaresis) U, B HEOOXOAMMBbIX CIydasix, TOJIKOBaHUE
3HaueHus. ToJakoBaHUe naeTcs s OObSICHEHUS CJIOB C HESICHOW CeMaHTUKOM (pelIKMX, YCTapeBIIUX,
CIIeIIMaTbHBIX TEPMUHOB) M ISl pa3rpaHMYEHUST OMOHMMOB; MHOTIA KOMMEHTHPYIOTCS MMeHa COo0-
cTBeHHbIe. O0s13aTeIbHOE BBEeIeHE B CTaThM KOHKOpAaHCa rpaMMaTUYeCKUX CBeIeHUI U (aKyiabra-
TUBHOE — TOJIKOBAaHMI COMMXKAET KOHKOPIAHC C OOBSICHUTEIbHBIM CITPABOYHUKOM, TEM CaMbIM yCH-
JIUBAsT TMHTBUCTUYECKYIO IIEHHOCTD CJIOBaps, 3aKJII0YAoIIero B cede BeCh HAOOP CIOBOYITOTPEOICHUI
aBTopa. [lpuBenem B KauecTBe NMPUMEPOB HECKOJILKO cTaTell U3 KOHKopaaHca JIoMoHOCOBa, aKlIEHTH -
pysl BHUMaHUE Ha XapakTepe MPUMEPOB — 3TO HE OTAeJbHbIC MO3TUUECKUE CTPOKU, a (hopMajbHO U
CEMaHTUYECKHU TTOTHOIIEHHBIE KOHTEKCTHI:

AJeni cyw. mon. myuuc. Heoo. (1)

[Xaned, Anemnmno, ropon B Cupuu]

Hamack, Kaup, Anenn 3roput, / O6ctaBsit Pocckum ¢diotom Kpur; / EBdpat B TBOeii KpOBU CMYTHUT-
cd. Ona ... Ha mobeny Han Typkamu.

OecraryOoHblIit npua. (1)

[6eccMepTHBIA]

Tol Boiicko, Thl coBet / Jlaemb cBouM cocenaM, / TBouM OUBUTCS CBET /
Besnaryonsiv modemam. «Tol Boiicko, Thl COBET...».

BapBap cyui. myxuc. ooyut. (4)

VYike ocBoOOXAeH OT BapBap 0bu1 A30B; / Jlo MeoTuckux J1oH cBo6oaHO Tek BaioB, / Hocs yxxacHoi
drot B cTpysix K nyunHe YepHoii, / Uto cozaaH B ckopocTu IleTp Beaukuii, reponyeckas nosma.

41 KOJb BEJIMKKUM TO U CIIaBHBIM ITounTa0, / YTob Bek TamMmuprHOIi 11000BUIO TOpeTh, / ToJb, HAMpo-
TUB TOTO, O30PHO ObITH BMeHsI10 / Takoro Bapsapa conepHukoM nmeTb. Tamupa u Cennm. Tparenus.
<..>

7 Nmeercs B Buay usnanue: TrorueB @.1. Tlonnoe cobpanne cruxorsopenuit / Cocrt., moaror. Tekcra u npumed. A.A. Huxonaesa. JI.: Cos.
mcarens, 1987. 448 c. (b-ka noara. Bonbmas cepus).

8 OcuoBubM HcToIHIKOM KoHKopmamca k Tekctam JlomonocoBa crano usnanue: Jlomonocos M. B. Iomroe cobpanne counnennii / AH CCCP;
I'mas. pen.: C.1. Basunos, T.I1. Kpaser; Penkon.: B.B. Bunorpanos, b./1. I'pexos, A.B. Torruues, C. I bapxynapos u ap. M.; JI.: 3n-Bo Akan.
Hayk CCCP, 1950-1983. Texcronoruueckas 6aza CroBaps s3bika [ puboeioBa BKIIOYaeT, IPU OTCYTCTBHHU MOJIHOTO aKaJeMUYECKOTO COOpaHuUs
COUMHEHHH MHIcaTeNs, IATh n3fanuil (cM. B [9] pasngen «CTOYHUKHU coBaps»).
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JlobGaBuM U mpuMep U3 KOHKopAaHca [puboeaoBa, B KOTOPOM (PUKCUPYETCS TaKOIM THUIT TEKCTOBOTO
¢parMeHTa, KaK 3arojoBoK (3ari.). BoT Hauajo ctaTbu K JIeKCeMe 2ope:

rope cyu. cped. Heod. ed. (19)

um.

Tope ot yma IoV (3arn.).

A rope xneT u3-3a yria. IoY 1.5.

O, rope!.. Oten!.. C3.

6un.

YK Ko rope nuTh, Tak ayuiie cpasy [oY 4.10.

Tam Oymeib rope ropeBathb, 3a IsUIbLIAMU CUIETh, 3a CBSITLAMU 3eBaTh. [oY 4.14. <...>

«KonkopaaHc k ctuxam Ocuna MaHaeabliTaMma» OTIMYaeTcsl OT KOHKOpAAHCa-TIpealeCTBEHHU -
Ka’ TUIIOM 3aroJIOBOYHOI €AMHMIILI — 3[eCh 3TO He CI0BOGoOpMa, a JieKceMa, KaK U B ABYX IOCJIE/-
HUX U3 PACCMOTPEHHBIX KOHKOpPAaHCOB. OMHAKO 3TOT «yKa3aTeslb KOHTEKCTOB» MHTEPECEH PSIIOM
npyrux yepT. [Ipexae Bcero ciaenyer ckasaTbh, YTO UCIOJIb30BaHHBIN aBTOPOM TEXHOJIOTUYECKUIT UH-
CTPYMEHTApHUIA ITO3BOJIMJI €My ITOCTPOUTH KOHKOPIAHC Ha MaTepralie BCeX TEKCTOB (3a UCKITIOYCHUEM
TIepeBOIHBIX) U3 COOpaHUS COYMHEHUIT MaHaembITaMa B 4eTbIpex ToMax'’. DTo TeKCTBI U3 pa3aeioB
«CTtuxotBopeHus1», «Ctuxu njs aereit», «LLlyrounbie cTuxu», a TakxKe paHHUE pelaKilMi U BApUAHTbI
CTUXOTBOPEHU, CTPOKM YHUUYTOXEHHBIX VTN YTEPSTHHBIX CTUXOTBOPEHUI U «/lOTTOTHeHUS», TIPUBE-
JIEHHBIE B TTOCJIEHEM TOME.

OcHoBHast mHMOpMaLMs TIpeacTaBieHa 31ech B BUuae 57 daiijioB, BKIIOYAIOUIMX COOCTBEHHO KOH-
KopaaHC (KOPITLyC CJIOBapHBIX CTaTel), a TakxKe andaBUTHBIC M YaCTOTHBIE CITMCKM JIeKceM (3To 13 crin-
CKOB KaXXJIOTO BU/Ia: MOJHbIM CIUCOK JIEKCEM, COOCTBEHHbIE MUMEHA U CITMCKU OT/EJbHBIX YacTeil peuun
— TJIaroJibl, CyIIeCTBUTEIbHbBIC, TpUIaraTeJibHble U T. 1.). M3 TpUHIIMIIOB OpraHu3aliuy CJIOBHUKA OT-
METHM pPa3BeJcHe OMOHMMOB M MCIOJb30BaHNE B Ka4eCTBE 3ar0JIOBOYHBIX CIMHUIL «IIETIOUYEK CIIOB»,
(YHKUMOHUPYIOLIMX KaK OJTHO CJIOBO (8¢€ ewlé, edsa au, kak 6yomo, Hecmomps Ha, mak cebe U T.11.).

B crnoBapHoIii cTaThe Beien 3a JeKCeMOM UAYT ABA YaCTOTHBIX MTOKa3aTesisl: MEPBbIi U3 HUX MOKa3bl-
BaeT YMCJIO YIOTPeOJIeHUI B OCHOBHOM KopIryce (0e3 yueTa paHHUX peJaKiuil 1 BapuaHTOB), BTOPOi1
— B ITIOJTHOM Kopiyce (¢ yueToM 3Toro matepuaia). [locjie yacTOTHbBIX IToKa3aTesieit JaeTcs yacTepeuyHast
XapaKTepUCTUKA JeKCeMbl (MCIOIb3YIOTCS TOMETBI: CYIIL., IPUJI., YUCIIUT., BBOJH. U T.1.).

J7151 Kaskmoro c1oBa B KOHKOPAAHCE MPUBENEHBI BCE €T0 KOHTEKCTHI (CTPOKM U3 paHHUX PeIaKIIdiA 1
BapUaHTOB JAIOTCS MOCAEAHUMU U TTIOMEUYEHbI 3HAKOM «*»). Kaxkablii BKIIIOUEHHBII B CTaThi0 KOHTEKCT
— 3TO, KaK MpaBWJIO, OfIHA CTPOKa (T.. pelleHue 31eCh TPAIULIMOHHOE), TIPU CTPOKE YKAa3bIBAeTCs ee
ajpec: HOMep ToMa M HOMep CTUXOTBOpPeHUs. [l0OCTOMHCTBOM KOHKOpAAHCa SBIISIETCS, Ha HaIIl B3TJISI,
JIOTIOJTHEHUE aPECHOTIO TOJIsI TOMeTaMu, OTpaKarolIMMU, 1O CJIOBaM aBTOpa, «(hyHKIIMOHATbHYIO POJIb
JTAHHOM CTPOKU B CTUXOTBOPEHUU WJIM IPYIIIE CTUXOTBOPEHUI». DTO TaKMe NMOMEThI, KaK «3arjaBue»,
«anurpad», «IIOCBIIIEHUE», «I103ar0J0BOK», «3arjlaBue LIUKJIAa», «Ha3BaHWE KHUTHW», a TaKXKe «IIpU-
MeuaHue». [TocnenoBaTenbHasi ukcaliysi B aBTOPCKOM CJIoBape TMOJIOXEeHUs cjioBa (CJI0Ba B COCTaBe
CTPOKM) B CUJIbHOI TEKCTOBOI MO3UIIMU 110 KpaitHeit Mepe obJjieryaeT paboTy MccienoBaTelis, 3aHMMa-
forerocsi GeHOMEHOM 3aTr0JIOBOYHO-(hMHAIBHOTO KOMITJIEKCA B TTO33UU.

[TpoustocTpupyeM ckazaHHOE MpUMepaMu U3 KOHKOpJaHca (ec/iu JJ1s1 CTPOKM YKa3aHO HEeCKOJbKO
HOMEPOB CTUXOTBOPEHUIi, 9TO 03HAYAET, YTO BO BTOPOM U CJIEAYIOLIMX CTUXOTBOPEHUSIX, BCeraa OTHO-
CAIIUXCs K pasaelty «PaHHMe perakiiuy U BapuaHTbI», JaHHAsK CTPOKA ITOBTOPSIETCS] 0€3 M3MEHEHMIA):

° Koubourlis D.J., ed. A Concordance to the Poems of Osip Mandelstam. With a foreword by Clarence Brown. Cornell Univ. Press, Ithaka, L.,
1974. XXII + 678 p.

10 Vmeercst B Buy m3nanue: Manzensiram O. Cobpanue counnenuii B yersipex Tomax / Cocr. I1. Hepiep, A. Hukuraes (t1. 1-3); C. Bacu-
nenko, I1. Hepnep, A. Huxuraes, 0. ®peiigun (1. 4). M.: Apr-busnec-Lientp, 1993-1997.
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_Men 4 5 cyu.

Ine menom — CebactbsiHa baxa 1:110

Topstiuii men 1 rpudeab KOPMMUT. 2:132:13B
Jlomalo HOYb, TOPSILLIMIA MeJ, 2:132:13B

C BOIOI0 pa3BeneHHBIN MEII, 2:20

* JlomaeTcst Men, U KPOLLIMUTCS 3:4a 3:46(1) 3:4B
__ COHHBII 15 16 mpwun.

Boictpen rpsinyin. Hag o3epom COHHBIM 1:75

Ha nieun COHHBIX cKasl OpJIbI, 1:168

Ine BO3myIIHBIM CTEKJIOM OOJIMBAIOTCS COHHBIE Tophl. 1:182 <...>
CoHHBbIl TpaMBaii 2:53 3arnaBue
41 cOHHBII, KpacHOIIA3bIH, 2:53

OueBUIHO, YTO B 3TOM, KaK U B APYIMX KOHKOpIaHCaX, MHOTO3HAYHBIC CJIOBA He AC/SATCS Ha 3Ha-
yeHus1. Ho B cityuasix, Kormga COBOKYMHOCTb YITOTPEOJIeHU JeKCEMBbl B TEKCTaX MO3Ta pa3duBaeTcsl Ha
HECKOJIPKO YeTKO OTPAaHWYEHHBIX 3HAYEHWI WJIM, O BBIPAKEHUIO aBTOpa, «IIYYKOB 3HAUYECHUIT», KOH-
TEKCTHhI IIPEJACTABIISIOTCS B BUJIE TPYIII C COOTBETCTBYIOIIMMM ITOSICHEHUSIMU. DTO pellieHue, HalleJIeH-
HOe MMEHHO Ha auddepeHInalnio 3HaUeHU cJIoBa, MOXHO MPU3HATh yAAYHbIM, TIOCKOJIbKY OHO JaeT
YUTATEJIIO IEPBbIE OPUEHTUPHI B CEMAHTUKE MCITOJIb30BAHHOIO II03TOM CJIOBA.

CM., HampuMep, CTaTblO K CYIIECTBUTEJIbHOMY HApK, T KOHTEKCThl pacipeneeHbl Mo IBYM IpyIl-
mam (3aroJIOBOYHOE CJIOBO MTOBTOPSIETCS] B HaUaJIe KaXKI0M IPYyMIibl):

_mapk 5 6 cym. [6onbmoiican) <...>

HarnpaBuiicst K KaltaHaMm napka, 1:155
OrpoMHbIii napk. Bok3ana 1ap cTeKJIsIHHBIA. 2:2

Ot rpemyuero mapka riazam? 3:181

* A B mapKe MyTaHULbI CUTO, 1:(122,123)a
_TIapK 2 2 cyl. [MecTO CTOSIHKM TpaHCIOpTa|

Kunu B mapke aBa TpamBasi: 2:38

A TpaMm He XO4YeT B mapk, 2:38

PaccMOTpuM 1 HECKOJIBKO ClIoBapeii-KOHKOPIaHCOB, OTpaXkalollMX SI3bIK pyccKoii po3sl XIX B.

B pa3HbIX OTHOIIEHUSIX TPUBJIEKATEIbHBI U151 TIOJb30BaTe 1 KOHKOPAAHCH TTpou3BeaeHuit Jlocto-
€BCKOTO U TNpou3sBeaeHuii ans, moctpoeHHble 1o ennHoi cxeme. O6patumcs K «KoHKopaaHcaM mpo-
uzseaeHuit @.M. [loctoeBcKoro». DTo ciioBapHas cepus, BKaovatonas 31 KOHKOpAaHC, OTpaxarolast
SI3BIK HE TOJIBKO P03kl JIOCTOEBCKOTO, B IIMPOKOM CMBICJIE, HO 1 €0 TTO33UM.

YTo0Obl MOJNIYUYUTHh HY>KHYIO MH(OPMAaLIMIO, MOJIb30BaTelb TOKEH BbIOpaTh Mpor3BeeHEe, BEIOpATh
CMMBOJI, C KOTOPOT'O HAUMHAETCSl UICKOMasl eIMHUILIA (3aMETHUM, YTO B CITUCKE CUMBOJIOB €CTh U LIU(PHI,
YTO JJAJIEKO HE BCErJa OTPAXKaeTcs B TAKUX CJI0BApsIX), BBECTU CJI0BO 151 MOMCKA (DparMeHTOB BbIOpaH-
HOTO TIPOM3BEIEHMS, B KOTOPBIX OHO BCTpEYaeTcs.

Hanpumep, Mouck mo 3TomMy ajJiropuTMmy cjiosa (cioBodopMbl) kHuea B poMane JloctoeBckoro «ben-
HbIE JIIOIM» 1aJl TAKOM pe3ynbraT: «HalineHHble ciioBa B BBIOpaHHOM npou3sBeaeHun: 6»''. 1 nasee cie-
IyIOT (pparMeHThl U3 TTpousBeaeHusl. Hano moguepkHyTh, UTO OTIMYMTENbHAS YepTa Ha3BaHHbBIX KOH-
KOPIaHCOB — 3TO OOJIBIIION 00beM MPUBOAUMBIX (hparMeHTOB. HanmpuMep, TpeTuit ¢hparMeHT, B KOTO-
POM CJIOBO KHUea BCTpedaeTcs 2 pa3a, BHITISIANT Tak:

' BoT aHHBIE 110 APYTUM CIOBO(OPMAM CYLIECTBUTEIBHOTO KHuea: khueamu (0), knueams (1), knueaxw (1), knueu (19), knuey (6), knuew (12).
3aMeTHM, 4TO B 9TOM KOHKOPJAHCE €CTh OMIUS «OJHOKOPEHHBIE CIIOBAY, OJHAKO B MOMEHT HaIllero OOPAIleHNs K CII0BapIo OHA He IeHCTBOBANIA.
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IIpoussenenue: bennoie aoau. PomaH.

Ha3zsanue ¢parmenta: begnbie monu. Poman. 59

Ha npyroii neHb, koraa si, OTAI0XHYBb HEMHOTO JHEMb, MPUTOTOBUIJIACH OISITh CUABTH Bb Kpecaaxb
y MOCTEJM MaTyLIKU, TBEPAO phIIMBIINCH Bb 3TOTH pa3db He 3achinaTh, [IOKpOBCKili 4aCOBb Bb OIMH-

Y1}

HaaLaTh MTOCTyYajics Bb Hallly KoMHaTy. S otBopuia. "Bamb cKydyHO cuabTh ogHOI" cKa3allb OHb MHb:
— "BOTH BaMb KHHMIa;, BO3bMHUTE; BCE HE TaKb CKYYHO OyneTh." S B3sia; 1 He ITOMHIO, KaKasl 3TO ObLIa
KHUTA; BPSIAh JIU S1 M TOTJA Bb Hee 3arjIsiHyJ1a, XOTs BCI0 HOUb He crniajia. CTpaHHOE BHYTpEHHee BOJTHEHie
He naBajio MHb cITaTh; s1 He MOIJIa OCTaBaTbCs Ha OMHOMB MbcTh; HECKOJIBKO pa3b BcTaBaja Cb Kpeceab
M HauMHaja XoauTh 1o KoMHaTh. Kakoe-To BHyTpeHHee 1I0BOJbCTBO pa3ivuBaoCh MO BCEMY CYILECTBY
moemy. A Takb Oblia paga BHUMaHito ITokpoBckaro. S ropaniack 6€31mMoKoicTBOMb U 3a00TaMu ero 000
mub. f npoaymana u mpomMeuraina Bcio Houb. I1IoKpoBCKiil He 3axoauiab O0oke; s 1 3Hala, YTO OHD He
MNpUIETh, U 3araabiBaja o cakayoiiemMb Beuepb.

IIpuBeneHHBIN pparMeHT HaMepeHHO He cokpalleH Hamu. [1o3Bosisist neaTh HaOII0AeHUSI OTHOCH -
TeJIbHO KOHTEKCTHOM (PYHKIIMM CJIOBA KHU2A, OH SICHO TTIOKA3bIBAET TAKOE IIPEUMYIIECTBO 3JIEKTPOHHOTO
KOHKOpJaHca, KaK OTCYTCTBME OrpaHUUEeHU1 Ha 00beM BKJII0UaeMOT0 B HErO aBTOPCKOTO MaTepuara.

«Konkopaanc npousBenenuit C.T. AkcakoBa» siBisercs yactbio DHU «Cepreit TumodeeBuu Ak-
cakoB»'?. [TogpoGHO KOHKOPIAHC PACCMOTPEH B CITELMAIbLHOM MCCIEI0BAHUN '}, IO3TOMY IaguM eMy
KpaTKYIO XapaKTePUCTUKY.

KoHkopaaHc MOAroTOBJIEH HA OCHOBE RJIEKTPOHHOTI'O KOPITyca TeKCTOB AKCakoBa — LIU(POBOIi Bep-
chy coOpaHUs COYMHEHMI mucaTens B st Tomax'*. KoHkopaaHc mpeacTaBiisieT co00i cepuio Cio-
Bapei K 13 Tekcram (B TOM YMCJIE COBOKYITHBIM — CM., Hanmpumep, CraTtbu 00 OXOTe), BOLICAIINM B
Kaxaplii 13 ToMOoB. HeCOMHEHHBII MHTEpeC MPeACTaBISIOT KOHKOPAAHCHl K MTPOU3BEACHUSIM, COCTa-
BUBIINUM COAEpPXKaHUE IIEPBOro ToMa. DTO «AleHbKU 1iBeToueK» (Cka3ka kimouyHunsl [lenaren), «/ler-
ckue roabl barposa-BHyka» u «CemeliHas XxpoHUKa». Kaxnblii KOHKOPAAHC BKJIIOYAET pas3jielibl «pyc-
CKMe CJIOBa», «MHOCTPAHHBIE CJIOBa» U «COPTUPOBKY MO YacToTe» (aidaBUTHO-YACTOTHBIM CJI0Baphb).
CroBapHasi CTaThsI COCTOUT M3 3ar0JI0BKA-CIOBO(POPMBI, YaCTOTHI YIIOTPEOJIEHUS 1 aApeCcOB IIPUMEPOB
B BUJIE TMIIEPTEKCTOBBIX CChLIOK. CrielMajbHO OTMETUM, YTO MPUMEpPHI, KaK U B KOHKopaaHce Jlocto-
€BCKOT0, 00beMHbI, TTO3BOJISIIOT YBUAECTh CIOBO B IIIMPOKOM KOHTEKCTE (€0 CeMaHTHUKY, COU€TaeMOCTb,
CIIOCOOHOCTD OBITh MAPKEPOM CUTyaLMU 1 1Ip.). OaQHAKO caMM KOHTEKCTHI, YK€ B OTJIMYME OT Ha3BaHHO-
o KOHKOpJIaHCa, HePeJKO MpeCTaB/leHbl B «00pe3aHHOM Bue». CM., HAlIpUMeEp, «CJIOKEHHYIO» CcTa-
ThIO K CJI0BO(OpMe Maasap (KOHTEKCT JaH B COKpAILEHNUM):

Mautsip (1) — (442:1;)
crpanuna 442

HUOYAb JOMAIIHUI MaJFp, PaBHbIN B UCKYCCTBE HbIHEIIHUM MaJjisipaM, pacluChiBalOIIUM BbIBECKU Ha
LIMPIOJIBHBIX JIABOUKAX; HO TOT/IA 51 C BOCXUIIIEHMEM CMOTpEJ U Ha KUTaileB, M HAa IUKUX aMEPUKaHIIEB,
1 Ha TIaJIbMOBBIC IePEBbs, M Ha 3Bepeli, U Ha TITUII, OJIMCTaBIINX BCEMU SIPKUMM IIBeTaMu. <...>

B paccMoTpeHHBIX KOHKOpJaHCax eCTh HeOeCCIOpHbIe pellieHUsI, KOTOpbIe, HaJo CKa3aTh, OOBIYHO
TaK WM UHaJe oroBapuBatotcs. Hampumep, B ciioBape [prboenoBa, Ipyu HAJIMYUU B CJIOBHUKE JIMIHBIX
MMEH, OTYECTB, (DaMWJINi1, OTCYTCTBYIOT MHUILIMAIbHBIe cokpaiieHus («E. A. B.»), maxe eciu n3Becr-
Ha ux pacundpoBka. OObICHSIETCS 3TO TeM, YTO MCXOAHbBIM MaTepuas IJis cJioBapsl BKIOYAET TOJIb-
KO IpaMMaThIecKu 0(pOpMIIEHHBII aBTOPCKUIT TeKCT. B KoHKOpaaHce MaHaeablTaMa HEKOTOpbhIe 3a-
rOJIOBOYHBIE CJIOBA IIPUBEIACHEI K COBpeMeHHOI opdorpadun. Tak, untaTeab HalAET CTaThIO K CJIIOBY

12 http://aksakov.do.am

13 Busarupos P.O. Konkopaauce npoussenennit C.T. AkcakoBa: akTyaabHbIe KOHTEKCTBI H3YUEHHS : JHC. ... KaH1. Gmioi. Hayk. Exarepunoypr,
2016. 187 c.

4 Akcakos C.T. Cobpanne countennit. T. 1-5 / ITox pex. C.1. Mammsckoro. M.: U3a-so «Ilpasma», 1966.

102



4 -

cnopmcemen, a He cnopmcmaH, Kak y MaHaenbiTama. ABTOp KOHKOpJaHca He OCTaBJIsSIeT TaKue Ciiydyau

0e3 BHUMaHMSI, IIPUBOIUT UX B MPUJIOKEHUM, XOTSI UMEJIO Obl CMBICII (M OBLII0 ObI HETPYAHO) OTPa3UTh
MX UMEHHO B KOpITyce cTareid, 3a(hMKCUpOBaB KOHKPETHYIO opdhorpacdruecKyro 4epTy (BCTpeTUBILIASICS
B TeKCTax M03Ta OHa MOXET CBUAETEILCTBOBATHL 00 OCOOEHHOCTSIX OCBOCHHUSI MHOSI3BIYHOTO CJIOBA 00-
UM SI3bIKOM). JIJIT cpaBHEHUST OTMETHM, YTO, HAIIpUMeEpP, B KOMMEHTHpYOIIeM KoHKopaaHce «Cio-
Baphb sI3bIKa PycCcKOoi moa3um XX BeKa» '’ Takre MHUIIMATbHBIC COKpAIeHNs, KaK IIPUBEICHHOE BHIIIIE,
JAIOTCS B BUIE OTACIbHBIX CTaTel, a CJI0Ba TUIIA CHOPMCMIH BBICTYIIAIOT B KAUECTBE CAMOCTOSITEIbHBIX
3ar0JIOBOYHBIX €IMHUIL, COITPOBOXIAEMBIX TIOSICHEHEM, B JAHHOM clTyJae [8ap. K CITOpTCMeH | (CM. TaK-
ke mpumepsl B [30, 31]).

KoHkopaaHc npeTtepnien B MocjieaHre AeCATUICTUS ONpeneeHHbIe U3MEHEeHUsI, OOHOBWJI CBOi 00-
JIMK KaK XaHp aBTOPCKOU Jekcukorpadum [3, 21]. DTo OposIBUIOCH U B MEYaTHBIX, 1 — B OOJIbIIEH
CTEMEeHU — B 3JIEKTPOHHBIX KOHKOPJAHCaX, YTO O0YCI0BJIEHO BO MHOTOM HOBU3HOM TEXHOJIOTHUM MOJTrO-
TOBKM TaKMX CJI0Bapeil, MO3BOJISIONIEH pacIupsITh UX MH(POPMaIIMOHHbIE BO3MOXKHOCTH.

B cratbe paccMOTpeHBI He Bee 31eKTPOHHBIE KOHKOPIAHCHI, OMHAKO M 110 B3STHIM [UTS aHATN3a BUI -
HO, UTO, HafipuMep, B paMKax CJIOBapHOI CTaTbU U3MEHEHUSI KOCHYJIMCh 1 3aTr0JIOBOYHOM eIMHULIBI (3TO
HE TOJIbKO CJIOBO, CJIOBOG)OPMAa, HO U MHOTOCJIOBHbBIE €IMHUIIbI), KOHTEKCTOB (Hapsiy C «OJHOCTPOY-
HBIMM» 3TO TaK:Ke (POPMaTbHO M COIEPKATETHLHO 3aBePIIEHHBIC TEKCTOBBIE (DparMeHTHI, ITOAYac 00bEM-
HbIE), U CCBUIOYHbBIX IIX(MPOB, TO3BOJISIIOIIMX MEPEUTH B UCXOAHBIN TeKCT. OUeBUIHO, YTO JJIS TIOJIb30-
BaTeJsIs 0COOEHHO 1IEHHO 00orallieHne KOHKOpIaHca HOBBIMY BUAAMU IMHTBUCTUYECKON MHMOpMALIMH.
IMpuuem nHGOpPMALINU, U «3aKJIAAbIBAEMOI» B IIPOLIecCe MOATOTOBKM 3JIEKTPOHHOTO KOPITyca TEKCTOB,
U TIOJIydaeMoi B pe3yJibTaTe Tpyjaa JUHTBUCTOB (Cp. 3Tarl, onpeneseMblii Kak «rpaMmMaTruieckast pas-
METKa U ee py4yHasi TocToopaboTKa (CHSITME OMOHUMUM, UCTTpaBieHUEe Pa300POB)» B TEXHOJOTMYECKOMI
LICTIOYKE ITOJrOTOBKM KOPITyca TeKCTOB KOHKopaaHca JlomoHocoBa [10]).

Kopriyc 2;1eKTpOHHBIX aBTOPCKMX CJI0Bapeii MpecTaBieH U YaCTOTHBIMU CIoBapsiMu (MMeeM B BU-
NIy OTAEbHbIE YACTOTHBIE CJIOBAPU, a HE MPUIOXKEHHbIe K KOHKOopAaHcaM). OMUH U3 TaKUX OIBITOB —
«YacrotHblii cioBapsb sg3bika H.D. denoposa» [32]. OH coctapied C.T. [TeTpoBbIM B paMKax ITOATOTaB-
JINBaeMoO# B HAcCTosIIlIee BpeMsl TIepBOIl HayYHOM SHIIMKJIONEANHU, MOCBSIIEHHON (pruocody-KocMucty
Hukonato @egopoBy (MPOEKT OcyllecTBsIeTcs o pyKoBoacTBoM A.I. [aueBoii), T.e. 3TO, B OTJIUUUE OT
JIPYTUX JIEKCUKOTpaUIeCKNX TPYAOB, CIOBAPh sA3bIKa prtocoda, a He nmucatens'®. Ha3zBaHHBIN clioBaph
BKJIOUaeT ajipaBUTHO-YACTOTHBIN U YACTOTHBIM CIOBapu JEKCEM PYCCKOTO U MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,
BCTpeyamomxcs B Tpyaax u nucbMax @empoposa. OTAeIbHO COCTABAEH M YaCTOTHBIN CIOBaphb reorpa-
(HUIeCKNX 1 ACTPOHOMUYECKNX HAUMEHOBaHMI, 00pa3yIoLIMX 3HAUMMYIO 4acTh JIEKCUKOHA (rtocoda.
BaxxHo oTMeTuTh, yTO YacTOTHBIN CI0Baph MOCIYXUJI CIIPABOYHBIM MaTepuaaoM Mpu (opMUPOBaHUU
CJIOBHUKA DHUMKIONEANH.

CoBpemeHHas aBTopcKas JIeKCUKorpadust odorairaercss 1 HOBBIMU BHIAMHM 3JIEKTPOHHOTO CIIOBap-
HoTO npoayKTa. B 3ToM rjiaHe 0cCOOEHHO MHTEPECHBI Pe3yJIbTaThl pabOThl COTPYAHUKOB «JlabopaTopuu
00lLIeil 1 KOMITbIOTEPHOM JIEKCUKOJIOTUU U JieKcukorpadpum» MI'Y um. M.B. JlomoHocoBa. OnuH u3
TaKWX pe3yJbTaToB — «YacTOTHBIN rpaMMaTUKO-CEMAHTUUECKHUI CIIOBAPh SA3bIKa XYIOKECTBEHHBIX ITPO-
n3peneHuii A.I1. Yexosa» [33]. CinoBapb «co3naH Ha ocHoBe aHain3a 600 TEeKCTOB, B YUCIIO KOTOPBIX
BOIIJIM BCE 3aBeplIEHHbIE Mpo3andyeckue U ApamMaTudyeckue mpousBeaeHust nucarens (17 neec u 583
MIPO3anYeCcKUX MPOU3BeIeHNS O6e3 BApUAHTOB 1 penakiuii). [10aToMy ero MOXHO CIMTATh TTEPBBIM JIEK-
cuKorpauyeckuM TPyaoM, TTOJTHO OTpaxKaroluM JIEKCUMYECKU1 COCTaB sI3bIKa XYI0KEeCTBEHHBIX MPO-
n3BegaeHunii A.I1. Yexosa» [33, c. 5].

!5 CnoBaps si3bika pycckoii mossun XX Beka. T. I-IX— / I'puropses B.IL (otB. pen.), llecrakosa JI.JI. (oTB. pex.), Komomspxuas JL.U. (pen.),
Kynesa A.C. (pen.), bakepxuna B.B., T'ux A.B., Peyrr T.E., ®areeBa H.A. M.: SI3b1ku cnaBsiHCKOM KynbTypsl, 2001-2022.

1o TIpu 3TOM, HaJI0 OTMETHTb, CaMa SHIIUKJIONEIHS CO31ACTCsI ¢ OPUEHTALMel Ha «JIepMOHTOBCKY O SHIHKIIONEAN0» (M., 1981), BKIIFOYarOIIy 0
nBa cioBapsi: YacToTHbl caoBaps s36ika M.IO. Jlepmontosa u Ciosaps pudm M.1O. JlepmonroBa. B ocHoBy YacTtorHOro cnoBaps denoposa
nonoskeHa nudposas Bepcust m3aanus: Gegopos H.®. Cobpanue counnenuii: B 4-x 1. / CocTaBnenue, HOATOTOBKA TEKCTa M KOMMEHTAPHUU
AT T'auesoii u C.I. CemenoBoii. M.: U3narensckas rpymma «IIporpecey», Tpagumus, 1995-2000.
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CrnoBapb BBINYIIEH B 3JEKTPOHHOM BHUAE (Ha AMCKE) BMeCTe ¢ MpuioXeHueM. UToObl OLeHUTh
BO3MOXXHOCTM Ha3BaHHOTO 3JIEKTPOHHOTO M3IaHUs, BaXXHO IOKa3aTh, M3 YE€ro OHO COCTOWT. ITO,
BO-TIEPBBIX, CaM Ha3BaHHBII CJI0Bapb; BO-BTOPBIX, BJEKTPOHHBIM KOPITYC XyTOXECTBEHHBIX TEKCTOB
A.T1. YexoBa, Ha OCHOBE KOTOPOTO CO3IaBaJICSI CIOBaph'’; B-TPEThMX, MIPOrpaMMHOe cpeacTBO «Kom-
nbloTepHast UHGOPMaIMOHHO-UCCIEA0BATENbCKA CUCTEMA sl pabOThI C 2JIEKTPOHHBIMU KOPITyCaMu
tekctoB “MCTOK”» 1, B-ueTBepThIX, METOAMYECKOE PYKOBOJACTBO 10 padote ¢ cuctemoit «<MCTOK» u
koprycoM TekcToB A.T1. YUexona. [IpeacraBieHre 06 oo1eM MHGOPMALIMOHHOM U UCCIEI0BATEILCKOM
MOTEHLIMAJIE DTOTO JIEKTPOHHOTO U3IaHNs, TTPSIMO COOTHOCUMOM C TEXHOJIOTUEN €T0 MOATOTOBKM, 1aeT
npeauciioBue K Hemy: «Pa3MeueHHbI pasHoro pojaa nHdopmauueit Kopnyc <...> cHaOXeH CUCTeMOu
KOHKOPAAHCOB, UTO JAeT YUTATEII0 BO3MOXKHOCTh O3HAKOMUTHCSI CO BCEMU KOHTEKCTaMU yIoTpebJie-
Huit enuHuL CroBaps M ¢ TeMU TIPOU3BENCHUSIMH, B KOTOPBIX MCITONB3YeTCS Ta WJIM MHasl eIWHUIIA.
ITporpammHas ob6osnouka Kopryca <...> MO3BOJSIET UMTATENIO CAMOCTOSITEJIbHO TMOJydaTh ajadaBUT-
HO-4YaCTOTHbIE KOHKOPIAHCHI, TPUYEM He TOJBKO JJISl OTACIbHBIX CJI0B, HO U JIJisI HEKOTOPBIX CEMaHTH -
YeCKUX KJTaCCOB, a TAKKe IEJIbIX MPOU3BEACHNI, IEpUOIOB TBOpUYECTBA MUcaTess 1 T.I1. Kopryc corpo-
BOXJAETCs CIPaBOYHO MH(OpMaLIMeit, MTHTEPECHOU He TOJbKO /151 JMHTBUCTOB» [Tam xe].

[Tonb3oBaTes b, KOTOPBIN 0OPATUTCS K pacCMaTpUBAEMOMY CJIOBApiO, OTMETUT €ro He BIOJHE 00bIY-
Hoe HazBaHMe: YacTOTHBIN epammamuro-cemanmuueckuil caogaps |[Kypcus Hami. — JLLII., A.K.]. 910
Ha3BaHUE OTpaXkaeT MPUHIIUIT ONTMUCAHUSI JIEKCUUECKUX €IMHMIL XYI0KEeCTBEHHBIX TeKCTOB YexoBa — Ta-
KO€ OIMcaHue NpeacTaBlIeHo B IEPBOM paszieiie cioBapsi. Bce eAMHUIIBI COMTPOBOXKAAIOTCS YacTepeuHO
XapaKTepUCTUKOM, TIPY 9TOM OHU I'PYIIUPYIOTCS M B COOTBETCTBUH C TPUHAICKHOCTHIO TOM MJIM MHOM
YacTU PeuM, U Ha CEMaHTUUYECKOM OCHOBaHUM. B pe3ysibrate unTaTesb MoayvyaeT He BLICTPOCHHbIH 110
andaBUTy WIN YacTOTe KOPIYC CTaTeil, a TPYMIIbl U MOATPYIINbI cTaTeil: ”MeHa COOCTBEHHbIE (MMeHa
JIAI, KIMYKUA KABOTHBIX M T.J.), HApUIIaTeJIbHbIE 1 MECTOMMEHHBIE CYIIIECTBUTENbHBIC (MECTOUMEH -
HbIE CJIOBA, MOJHO3HAYHbBIE CJIOBA), IJIArojibl U IJIarojibHble MPeAUKaTUBbl U T.A. MOXeT MmokKa3aThcsl,
YTO TAaKOM MOJXOJ BbI30BET TPYAHOCTU B MOMCKE HY>KHOTO CJI0BA, OJHAKO OOpallleHUe K 3JIeKTPOHHO-
My TIPUJIOKEHUIO TIOMOXET B TIPEOIOJCHUH TaKUX TPyIHOCTeH. BaXkHO OTMETUTB, UTO CHCTEMAaTHU3alIHs
MaTtepuasa o rpymniaM BO MHOTOM UJET OT crielnduKu JjeKcukoHa Yexona (CM., K TpUMeDY, BbIIEIeH-
HbIE€ B OTJEbHbBIC IPYIIIbl €AMHUILIbI, 00pa3ylolue OoraThbiii, HETOBTOPUMbINE OHOMACTUKOH MucaTe/s,
1 BO MHOXECTBE MPEACTABICHHBIE Y HEro 3BykonoapaxaHus). OHa He TOJBKO 00jieryaer padoTty 1o
MU3y4YeHUIO sI3bIKa, TBopUyecTBa YexoBa, HO U MOJACKA3bIBAET TMOJIb30BATEI0 BO3MOXHBIE HaIlpaBJIeHUS
HCCIIeI0BaHUS.

CroBapHbBIe CTaThH B 9TOM pasziesie TaHbl B TOJHOM Buae. OHM BKITIOYAIOT 3arjlaBHOE CJIOBO, €r0 rpaM-
MaTUYECKYIO XapaKTEePUCTUKY, KOJIMUYECTBEHHbIE JaHHbIE (KOJIMYECTBO YIOTpeOJIeHUI U KOJIUYECTBO TeK-
CTOB, B KOTOPBIX MUCITOJIb30BAHO CJIOBO, OTIEIbHO — AaHHbIE 10 IpaMaTypruu U mpo3e, COKPAILLEHHO A. U
1.), CBEICHUS O BapUaHTaX (€CIM OHU €CTh) U B HEKOTOPBIX CIYJassX CEMaHTUIECKIIT KOMMEHTapHI.

OTMETUM, YTO CJIOBapHBIE CTATbM B II€JIOM KOMIIAKTHBI, JJAKOHUYHEI'®, He «OOpeMeHEHBI» TpH-
MepaMi M3 TEKCTOB M CChUIKAMU Ha MPOU3BEICHUS, B KOTOPbIX BCTPETUIMCh OMUCHIBAEMbIC CJIOBA.
Co0OCTBEHHO roBOps, ONpeAcIeHNEe TaHHOIO CIOBaps Kak B IEPBYIO OYepeab YaCTOTHOIro (BepHeMmcs
K Ha3BaHUIO) 3TOr0 Kak OynTo He mpeanosaraeT. OqHaKO COOTBETCTBYIOIIYIO MH(MOPMALIMIO YUTATENb,
B Cllydyae HeoOXOIMMOCTHU, U3BJEYET, 0OPATUBIIKUCH K 3JIEKTPOHHOMY MPUIOXKEHUIO (K CIOBHOMY KOH-
KOpIaHCY ¥ KOpITycy TeKCToB). [Ip1 3TOM B cTyJasix, He BIIOJHE MOHSITHBIX 0€3 KOHTEKCTa, COCTaBUTEU
cJioBapsi 100aBJISIIOT KOHTEKCT, MOSICHSIIOLIMI 3HaUeHMe WX FpaMMaTUYeCKuii cTaTyc cioBa. [IpuBenem
B KayecTBe MPUMEPOB HECKOJIBKO CJIOBAPHBIX CTaTeil U3 MepBOro paszieaa (B HUX MCIOJIb30BaHbI CIEIy-
IOIIME COKPAIEHMS: T — TJIaroj, I — IpuiaraTeibHoe, CM — CYIIeCTBUTEIbHOE MYXKCKOTO pona, X.d.
— XeHcKas (haMuius):

17 Kopnyc 6asupyercst Ha usganun: Yexos A.IL IloaHoe cobpanme counuenuii u nucem: B 30 1. / Peakon.: H.®. Bemsunkos (1. pen.),
J.J. bnaroii, I"A. bsunstit u np. M.: Hayka, 1974-1983.

'8 EcTb, KOHEYHO, HEKOTOPbIC HCKIodeHns. CM., HAalpUMep, CTaThio K CIOBY Hoe, B KOTOPO BBIICIICHBI [OJHO3HAYHBIC U HEMOIHO3HAYHBIC
YIOTpeOIeH s 9TOTO CIOBA.
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aHOHUMHBIIA, 11, 8(5); n. 1(1); . 7(4)

oangets, 1, 1(1); 1. 0(0); m. 1(1)
[CraHOBUTBCSI OE3YMHBIM, TepsITh YM: «Tak BOT 10 KaKOi CTENeH! oAU O0alfacoT nHoraa...» («Jle-
LINT» ). |

BU3MT, cM, 80(45); n. 5(3); . 75(42)

3psakuna, x.¢., 5(1); 1. 0(0); 0. 5(1)
[AkTpuca («O KeHIIUHBI, KEHILIUHbBI»). |

Hemanblii uHTEepec npencrapisieT onucaHue (Bo BTOPOM pasjielie clioBapsi) OTAEJbHBIX IPYIIT U Psi-
JIOB CJIOB, BBIJICJICHHBIX HA CEMAHTUUECKOM OCHOBAaHUU W TPEACTABISIONINX, MO CYTH, BaXHbIe (ppar-
MEHTHI XyJOXECTBEHHOM KapTUHBI Mypa YexoBa. DTo 0010 MAaCCUB HAUMEHOBAHWH JIULL, €AUHULIBI,
rnepeaarole 3ByKoBoe BOCIIpUsITHE (OT CJIOBa 38VK BO BCEM €r0 COYeTaeMOCTHOM MHOTrooOpasuu 10
3BYKOBBIX (paMWINii), €AMHULIBI, UCIIOJb3yeMble JUIsl IBETOOOO3HAYEHMSI, U T.A. B u3naHum takke naet-
¢S KOJIMYECTBEHHAsT XapaKTepUCTHUKA JIEKCMYECKOTO COCTaBa XyI0XKEeCTBEHHBIX ITpou3BeacHuii Yexona
(31ech mpencTaBieHbl 001U 00beM CIoBapsl, «<JIEKCUYECKOE SIpo» U MHasi MH(GOpMallKs) U XapakTe-
PUCTHUKA 3JIEKTPOHHOTO MTPUJIOKEHMUSI.

K uucny HoBeliux u3nanuit npuHamiexut cozgadHbiit H.A. Peberikoit u A.A. [IlaiikeBuuem aJiek-
TpoHHbI «CiioBapb si3bika YexoBa» ¢ MPUIOXKEHHOM K HeMY TledaTHOU MoHorpadueit «CnoBaphb s13bIKa
YexoBa 1 Ipo0JIeMbl aBTOPCKOI ieKcukorpadun» [23]. CinoBapb ¢ MOHOTrpadueii BLITYILEHbI 1 Ha JUC-
K€, a B HACTOSIIIIEeE BPeMSI ITpeICTaBIeHbl Ha cTpanuie «OHmaiiH-pecypchl» IHCTUTYTA PyCCKOTO SI3bIKA
nMm. B.B. Bunorpagosa PAH'". MHOTOCTOPOHHIOIO OLIEHKY 3TOMY JIEKCUKOTpapuueCKOMy TPYyAy elie
MPEJACTOUT 1aTh, TO3TOMY 1IeJIeCO00pa3HO OTMETUTD 3[1eCh HECKOJIBKO MOMEHTOB.

«CnoBaps s3bika YexoBa» — 3TO MHTEPAKTUBHBIN CIIOBaph, OPUEHTUPOBAHHBINA HA IIUPOKUI KPYT
rmostb3oBareneit. Kak n «CinoBapsb s3bika [1ynknHa», BRIOpaHHBIN COCTABUTEIISIMI B Ka4eCTBE «00pasiia
JIJIST MOJpakaHUsI», YeXOBCKUI CIOBaph Ha3BaH «JIGKCUKOHOM», T. €. aBTOPCKUM CJIOBapeM, COSAMHSIIO-
IIMM B cebe KOHKOpAAHC, CJIOBOyKa3aTesib, a TAaKXKe JIEeMMaTU3alMIo 1 paclieiJieHne MHOTO3HAYHOCTH,
CBOMCTBEHHbIE TPAIMLIMOHHBIM CJIOBAPSIM.

HoBuiii ciioBaph co3gaH Ha ocHOBe 30-TOMHOro coopaHus coumHeHuii YexoBa 1 BKJIIOYaeT B ceOst
Oosiee 40 THIC. CJIOB C YUETOM «APYTUX peAaKUi U BapuaHToB». B YacToTHOM ciioBape, OCHOBAaHHOM Ha
TOM K€ UCTOYHMKE (CM. BBIIIE), HE YIYUTHIBAJIUCh, KAK MBI TIOMHUM, IPyrie peaakKiii U BApUAHThI, HO
00BEM €ero CJIOBHMKA COIMMOCTABUM CO CJIOBHUKOM HOBOT'O CJIOBApsi, COCTaBJIsIET Oosiee 36 ThIC. JIeKCHUYe-
ckmx equHUL. OTMETUM, YTO TaKKe BOIPOCHI, KAK OTpaxkKeHUE B CJIOBape MHUcaTe/Is UMEH COOCTBEHHBIX,
MHOSI3BIYHBIX BKpAIJIEHUI peleHbl B 000X YeXOBCKUX CJ0BapsiX OAMHAKOBO — Ha3BaHHbIE MAaCCUBBI
CJIOB BKJIIOUEHBI B HUX, XOTSI, HATIPUMEDP, B MOJaYe UMEH COOCTBEHHBIX (B LIEJIOM paccMaTpUBaeMbIX KaK
0c000 BaXKHBIE B SI3bIKE MHCATENST) ECTh U 0COOEHHOCTH .

B xone paboThl Han ciioBapeM TMepBOHAYaJIbHO MOATOTOBJACHHbBIM U pa3MEeUeHHbIN KOHKOPAAHC BITO-
cJIeCTBMM ObLI Mpeodpa3oBaH B 0a3y JaHHBIX. B MpakTHKe ee 0CBOSHMS BaKHA YaCTh, COAepXKalllasi OIu-
caHUe IIPOrpaMMHOTO CpPeACTBAa M PYKOBOACTBO UISI TOJb3oBaTessd. Haine oOpaineHne K 6a3e mJaHHBIX
MoKasbIBaeT, uTo (hopMa paboThl C Heil yn1oOHa, XOTsl U TpeOyeT BbIpaOOTKM OIpe/e/IeHHbIX HaBbIKOB, a
IMOMCKOBBIM KOMITOHEHT, COOTHOCHUMBbII C cepueil mojeil 6a3bl JaHHBIX (Hampumep, «Ppaseonorus» u
«CnoBooOpa3oBaTeIbHOE THE3I0» ), JOCTAaTOYHO O0bEeMEH. DTHU MOJISI O3BOJISIOT BBIIEIUTD B I3bIKe Yexo-

1 https://ruslang.ru/slovar-yazyka-chekhova

20 Hanpumep, o0I1eH3BECTHBIC IMEHA COOCTBEHHBIC B PACCMATPUBAEMOM CIIOBApE MOKA3aHbI, KHO camble 9actele (Mockea, [lemepbype, Anma)
OTpaXeHBI JIMIIb YacTHYHO. IMeHa nepcoHaxeii <...> OTCYTCTBYIOT, OZHAKO B 0c000ii Tabmnuie 2 mokasansl “ToBopsitue” GpaMuiny (1 TOIOHH-
MBI) ¢ IpKOH BHYTpeHHEH GpopMoil min HeoObIMHBIM 3BydaHueM» [23, c. 28]. B HacToTHOM rpaMMaTHKO-CEMaHTUYECKOM CII0Bape s3blka YexoBa
MMeHa COOCTBEHHBIC W3 IIPO3bI M {PAMATYPrUU [UCATENIs IPEACTABICHBI B TOJIHOM 00bEMe.
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Ba KOHKPETHBIE TLJIaCThl €AMHUIL, TPOAHATU3UPOBATh UX COCTAB, 0COOCHHOCTH YIIOTpeOIeHUsT B KOHTEK-
crax u T.I. PaboTas co ciioBapeM, MOXKHO pacIIMpsTh KOHTEKCTHI, AeIaTh BHIOOPKY I10 JieKceMe, MopdeMe,
COXpaHsITh BIOOPKY B pa3HBIX (popmarax, MpocMaTpuBaTh MOJHbBINM TEKCT TPOU3BEIECHUS U T.1.

PaccMoTpeHHBIe 3JIeKTPOHHbBIC CI0BapH si3bika YexoBa, MMesi CXOACTBA U Pa3uuMsl, MOKA3bIBAIOT
MHOroo0pasue pe3ysbTaToB, KOTOPHIE JAIOT MPUMEHSIEMbIE aBTOPAMM TEXHOJOTMYECKUE PEIIeHUS IS
peanu3aly ujaeu MojHOTro aBTOPCKOTO CJI0OBApsi C y4ETOM OCOOEHHOCTEH si3bIKa BEIOpaHHOTO MHUCATENS.

B o011eM MaccuBe aBTOPCKUMX CJIOBapeii 3aHMMaIM M 3aHMMAalOT 0c000€ MECTO TOJKOBBIC CJIOBApH.
B s1eKTpoHHOI1 YacTH KOpITyca CJIOBapU 3TOTO KaHpa MPaKTUYECKU He MPEICTaBIIeHbI, UYTO B OOJIBIION
CTEMEeHU CBS3aHO C TPYJOEMKOCTbIO MX CO3/[aHUs, Jaxe MPpU HaJWYMM COBPEMEHHbIX TexHosiornii. B
aroii ¢Bsizu oTMeTuM «CroBapb s3bika C.T. AkcakoBa. Mauornoccapuii» [34], co3gaHHBINA Ha OCHOBE
KOHKOPJaHCa ITPOM3BeIeHNI AKCAKOBa, O KOTOPOM TOBOPMIIOCH BhIIIe? . DTOT CIIOBaph OPUEHTUPOBAH
B 1IeJIOM Ha KoHuenuuto Manornoccapus JocToeBcKoro, Ho uMeeT psiji 0COOEHHOCTEe, COOTHOCUMBbIX
KaK C TBOPYECTBOM AKCAaKOBa, TaK U C OMMChIBAEMbIM SI3bIKOBBIM MaTepraioM. OH MpeacTaBiieH B (hop-
Mare pdf, MeeT BUI CIUTOIIHOIO MTEYaTHOTO CIOBAPsI?, «3JIEKTPOHHOCTL» KOTOPOMY MTPUAAET HATMYME
TUTIEPTEKCTOBBIX CCHLUIOK B CJIOBAPHBIX CTAThsIX. DTO CCHUIKM OT HOMEPOB CTpaHUIl TeKCTa K ero (par-
MeHTaM B paszelie «CiaoBoyKa3zaTelib» U B yacT KommeHTapust «M3 cioBooGpa3oBaTeIbHOTO rHe3aa»>.
Hapo ckasath, uTo yKa3zaHHas yepta Manorinoccapusi, HACKOJIbLKO Mbl MOXXEM CYIHMTh, HE HAIIlIa JOJIX-
HOI'O OTPaXKEHUSI B HAyYHBIX MTyOJIMKALIMSIX €r0 cocTaBUTeei?*. BO3MOXHO, 3TO OYIET CAEIaHO MO3XKE.

B Tumnonorusix aBTOpCKUX ca0Bapeil U CrpaBOYHUKOB TOJKOBBIN CJIOBaph KakK >KaHP MPUHAIJICKUT
K TUITy OOBSICHUTENbHBIX cloBapeil. K aToMy Xe TUmy OTHOCUTCS UM Tiioccapuili. B coBpemenHoit AJl
rJioccapuii — BecbMa MOMYJISIPHBIN XXaHP, YTO BITOJHE OYEBUIHO: JEKCUKA XyI0KECTBEHHbBIX TTPOU3Be-
JIEHU 1 TTpoLLIOTO (MPEeUMYILEeCTBEHHO OMKUChIBaeMasi B CJI0BapsX MucaTesieit) TpedyeT KOMMeHTapueB, 1
CO BpeMeHeM BCE 00JIbIIMX. ABTOPCKME TJI0CCAPUU BBIXOAST B KHIDKHOM (hopMaTe, XOTs TaKue CI0Bapu
BeCbMa XeJlaTeIbHbl UMEHHO B yI0OHOM 3JIEKTPOHHOM BUJIe — U CaMU T10 cebe, U B COCTaBe peCcypCoB,
MOCBSIIEHHBIX OTIEJbHBIM aBTOpaM. YIaueH B 3TOM CMBIC/Ie OMBIT co3aaTteneii caitta «Cioso Toscro-
ro», MPEICTABIISIONIETO COOO0I LIM(POBOIL ITyTEeBOAUTEb 110 HACIIEAWIO MMUCcaTeNIs, KOTOPKI 0a3upyeTcs
Ha 90-ToMHOM cobpanuu counHenuit JIbpa Toncroro?. Caiit BKiItovaer pasaen «CioBapu U CIIpaBod-
HUKW», B TOM 4uciie ciioBapb «Penkue cioBa» [35] ¢ MoHATHOI 1 ynoOHoM HaBurauueil. Kak yrouHsier-
Csl, 3TO CJI0Ba, KOTOphIe « TOJICTOM yrmoTpebIseT peaKo U KOTOpble yIUBUTENbHEI 1t Hac. Co 3HaYeHUSI -
MU, IpUMEPaAMU U TeMaTUYeCKUMU Teramu». [Tonb3oBaTesno mpeajaraeTcsi CBOero poja TeMaTUudecKui
cioBaphb (cpeau 18 TeM mpeacTaBiieHbl Takue, KakK: «AOCTpaKTHbIe MOHATUSA», «bone3Hu u iekapcTBay,
oueBUIHO «BoeHHoe neno», «UesoBeyeckre KauyecTBa U XapaKTePUCTUKW» U JIP.), HO MaTepual MOXHO
COPTUPOBATH U 10 ajdaBuTy. BoT Kak momaercsi, HarpuMep, MpujiaraTeJibHOe Kapakoswbiii U3 TeMaTuye-
cKoli rpyniibl «LIBeTa 1 OTTeHKM»:

KAPAKOBBIM — TeMHO-THe/10#1, TI0YTH BOPOHO, C TIOAMATMHAMHU (O MACTH JIOIIA/N).

Het B Mupe BUHOBaTHIX

1908—1909 . Tom 38

He BbicniaBIIMCh, OH BCTaJl paHO YTPOM, CeJl B ITO€3[1, BbIIIEJ HAa CBOEI CTaHLIUU, TJe Xaja ero rnpe-
KpacHasi, ¢ OyOeHYMKaMU TpoiiKa KapaKOBbIX CBOErO IMOJYPBICUCTOTO 3aBoja U cTaphiii Kyyep Penor,
IpyT AOMa.

21 ABropsl Mauorioccapust — COTpyAHHKH Kad)eap pyCCKOil IMTEpaTypbl U PYCCKOTo s13bIKa BallIKHPCKOro rocy1apCTBEHHOTO Me/[arornieckoro
yHUBepcuTeTa UM. M. AKMYIUIBI.

22 JT0 BUJIHO U [IPH CPABHEHUH «OTOOPaKEHHS» MaTepuajoB cioBaps ¢ Marepuanamu Manornoccapus J[0CTOeBCKOro.

2 B MOMEHT HaIero obparieHus K CI0Bapro CChUIKU He JIeHCTBOBAIH.

2 Cw. B yKazaHHOM (aiijie cTaTby, HoAPOOHO OTpaKAIOLINE KOHIICTIIHUIO CIIOBAPsI M IPUHLMIIBI ee peanu3aunn: Apriomkos U.B., Aronosa C.b.,
Bopucosa B.B., Ponrnonosa A.E. Cnosaps s13bika C.T. AkcakoBa: TeXHHKa 1 TexHosorus onucanus; Pogunonosa A.E. OcoOeHHOCTH IPUMEHEHUS
TEPMHUHOJIOTHH U TEXHOJIOTHH aBTOPCKOM JiekcuKorpaduu npu cocrasinennu cioaps si3bika C.T. Axcakosa.

¥ https://slovotolstogo.ru. ITpoekt «Cioso Tosctoro» ocyuiectsisiercs noy pykosoacrsom ®éxisl Toncroii rpymnioi Tolstoy Digital, dusono-
roB u crenpanucto no Digital Humanities.
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Ka3zaku.

1862r. ToMm 06

3akjaabiBaeTcs AeAylIKMHA XKeaTasl KabpajaeTkKa U Mbl eIeM Yepe3 3Ty MUIYIO MOJISTHY, 3TOT MUJIbIA
JIeC ¢ KapayJIKo#, U OH TaK HEJIOBKO, HO C XO35IIICKMM CaMO0BOJILCTBOM MPABUTh KAPAKOBBIM JIOTTIOYXUM
JbIIKOM, KOTOPBII 1OOpP, KaK U OH CaM, U Yepe3 3Ty MIWIYIO, MIJIYIO aJlJIel0 Moabe3kaeM K 0apcKoMy
CcTapoMy MpayHOMY JIOMY, B KOTOPOM TaK CBEXO0, MOJIOJIO, MSITKO, JIIDOOBHO.

IToka 4ymcao enMHUIL B 3TOM CJI0Bape HeOOJIbIIOe, HO, MoJlaraeM, OHO OYyIeT yBeIUIMBATLCS B IIPO-
lecce pa3BUTUSI TTpoeKTa. B 1ensix Hamel padboThl BaXKHO OTMETHUTb, YTO pe3yJIbTaThl MHOTOJIETHETO
npoekTa «CioBo TosicToro» mianupyercst nepeaatb B MHCTUTYT pycckoro si3bika PAH miig najnbHeiiie-
ro cozmanus «CioBaps s13b1ka ToJIcToro».

[Tpu npoBeneHUM McclieTOBaHUS Mbl UMEIW B BUIY U TaKOW 3JIEGKTPOHHBIN CIOBApHBIN MPOIYKT,
KakK TOATOTOBJIEHHAsI UCCleaoBaTe/sMu U3 TBEPCKOro rocyaapcTBeHHOro yHuBepcuteta MHGopma-
LIMOHHO-TIoMcKoBas cuctema «Ciosapb si3bika M. E. CanteikoBa-IlleapuHa». DTOT cioBapb, coaepxa-
Kl uaeorpacpuyeckoe ornucaHue rpymibl OKKa3uOHAIbHBIX CJIOB MUcaTes, TPEACTaBlIeH Ha pecypce
LEXRUS.RU?. B Hacroslee BpeMs pecypc HaXOAUTCA Ha PEKOHCTPYKLIMH, IIO3TOMY 3/1€Ch MBI Orpa-
HUYMMCST YITIOMUHAHUEM Ha3BaHHOTO CJIOBaps.

Kaxk m3BecTHO, 2/IeKTPOHHBIN CJI0Bapbh UMEET, KpOME HECOMHEHHBIX IOCTOMHCTB, OINpeaesieHHbIe
HegocTaTKU. B mpouecce ucciienoBaHusi Mbl CTOJKHYJIMCh C TeM, YTO OJHU W3 paHee HalIeHHBIX
BIIEKTPOHHBIX aBTOPCKUX CJIOBapeil oKa3aJluch HEIOCTYITHBIMU WJIM MOMEHSUIM CBOUM aapec, B ApY-
TUX 0Ka3aJINCh HeAeHCTBYIOIIMMI THUTIEPTEKCTOBBIC CCHUIKM K TIpUMepaM U TTpou3BeaecHUsIM?’ 1 T.I. B
1eJIOM, OJHAKO, 3TO MaJIo UTO MEHSIET B OOIeil KapTUHE pa3BUBAIOLIEICS 3JIEKTPOHHOI aBTOPCKON
JIeKcukorpaduu.

DneKkmporu3ayus NeYamHusix a8MoOPCKUX cA108apel

Bropas rpymnmna sjeKTpOHHBIX aBTOPCKUX CJIOBapeil BKJIOYaeT B ce0s1 mpeoOpa3oBaHHBIC B BJIEK-
TPOHHYIO (pOpPMYy KHUTOIIeUaTHBIE c10Bapyu. BooO1le Hago cka3aTh, YTO B €AMHOM KOPITYCE aBTOPCKMX
CJIOBapHBIX TPYJIOB COOCTBEHHO 3JIEKTPOHHBIE CJOBApU CYILIECTBYIOT HE OT/AEJbHO OT MevYaTHbBIX, a B
HEIoCpeaCTBeHHO cBsi3u ¢ HUMU. CoBapu pa3HOTo (hopMaTa TOMOJHSIOT APYT Ipyra, 00beAUHSIOT-
cs B ceMelicTBa cloBapel si3bika ogHoro aBropa — JJomoHocoBa, IpuboenoBa, JlocroeBckoro, TioTue-
Ba U p. DTa CBSI3b MPOSIBISIETCS U B pa3HbIX (DopMax 3JeKTPOHU3ALIMU MeYaTHbIX ciaoBapeii. B Buae
BJICKTPOHHBIX BEPCUI Ha pa3HbIX caliTax MHTEPHETAa yXe MpPeACTaBIeHO HeMajlo KHUXXHBIX aBTOp-
CKMX cJioBapeii, 4To obecreuynBaeT JOCTYIMHOCTD UX JIJIs IIMPOKOro unTatess. [IpuueM 3To Konnu He
TOJIBKO «CTapbIX» MUCATEJIbCKUX CJ0Bapeli, HO U COBPEMEHHbIX, BBIXOASIIUX, KaK MPpaBUIO, MaJbIMU
TUpaXKaMu.

W3 tex m3maHuii, KOTOpbIe OTHOCATCS K Kiaccuke AJl, Ha30BeM 4eThIpeXTOMHBIN «CoBaphb sI3blI-
ka [lymkuHa». B MHTepHEeTe MOXXHO HAWTH 3JEKTPOHHbBIC BEPCUU U MEPBOTO U3IaHUS 3TOTO CJIOBaps
(M., 1956—1961), u Broporo (M., 2000). M3 coBpeMeHHBIX YITOMSIHEM CEPUIO CIIOBApeil sI3bIKa MTO3TOB
nymkuHcko nopsl (ITonexaena, JdensBura, Orapea, f3bikoBa, Bsizemckoro, bapareiHckoro u ap.),
npeacTabiieHHY0 B pdf-¢popmaTe Ha cailTe U3BECTHOTO CIELUAIMCTA MO0 KOMIBIOTEPHON (hMIIOJIOTUN
Bb.B. OpexoBa (cM. pasaen «Hayunas 6ubnmoreka»)®. D1tr andaBUTHO-YaCTOTHBIE CIIPABOYHUKKA HO-
BOTO ITOKOJIeHUsI, cocTtaBneHHble H.JI. BacunbeBbiM, B ToM uncie B coaBTopcTBe ¢ JI.H. 2KaTkuHbIM,
n3nanbl B iepuon 2001—-2017

Ewie oguH nipuMep nmeer oTHollleHue K npoekTy «CioBapsb s3bika M.B. JloMoHOCOBa», ocyiiecT-
BisiemoMy B omHouMeHHOM oTnelie MJIW PAH. Ha ctpanuiie otaena pa3melieHbl 3J1eKTPOHHbBIE BEPCUM

2 https:/lexrus.ru/default.aspx?p=3231 (nara obpamenus: 25.07.2023).

27 Cp. TaKoe IpeCTaBIeHHE 00 AMEKTPOHHBIX CIOBAPSIX: 9TO «deucmayioujue npodykmel [Kypeus Haur. — JLIIL, A.K.], co3naHHbIE B 97IE€KTPOH-
HOM BHJIE, CYIIECCTBYIOIIHE HA JICKTPOHHOM HOCHTEIIE, PEIHA3HAYCHHBIC UL JICKTPOHHOTO YTCHUS M MMCIOIIHE IIEPCIEKTHBBI SJIEKTPOHHOTO
pasButus» [19].

2 http://nevmenandr.net/scientia
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yXe OmyOJIMKOBaHHBIX BBIITYCKOB coBaps. Kpome cTuxoBeaueckux, 3TO U YHUKAJIbHbBII B CBOEM pojie
BBIITYCK — CJIOBaph, IMOCBSILLIECHHbBIA MUHEpaaoruu JJomoHocoBa®.

HeMHorouucneHHbIe clIoBapU si3bIKa MucaTesieil u3naHbl BMECTE C 3JIEKTPOHHBIM MPUJIOXEHUEM (Ha
nucke)*, OnHako 3Ta hopMa pacrpoCTpaHEHUST KHMXKHBIX aBTOPCKUX CJIOBAPEei He MOJIyduIIa MOIyJIsip-
HOCTH, TTOCKOJIBKY MEHee YIo0OHa, YeM pa3MelleHe UX JIEKTPOHHBIX BEPCHI B MHTEPHETE.

Hpyrast ¢oopMma 3J1eKTpOHU3ALIMHY TTeUaTHBIX CJIOBapeil — MepeBo/l UX B UHTEPAKTUBHYIO (hopMYy, TIpe-
obpa3oBaHue B MH(popMaLMoHHO-NouckoBbie cucteMbl (MI1C). B TakoMm Buae KHUXKHBII ClIOBaphb Tie-
PEXOINT, TIO CYTH, B pa3psil 2JeKTPOHHBIX. Hammpumep, B ciioBapHoii 6a3e caiita Slovari.ru®' nmpeacras-
JieH psia aBropckux MITC, co3naHHBIX HA OCHOBE MeYaTHbIX M3AaHUil — Takux Kak «CioBapb si3bIKa
IMymkuna», «CaoBaps s13b1ka JloctoeBckoro», «CioBapsb sanuretoB MBana bynuna»3? u np.

HnTtepec Boi3biBatoT MITC K KHMXKHBIM aBTOPCKUM CJIOBapsSIM CBOIHOIO TUIIA, T.€. IOCTPOSHHBIM Ha
MaTepuajie TEKCTOB He OJHOIO aBTopa (Kak BCe PACCMOTPEHHBIE WM YIIOMSIHYTbie HAMM CJIOBapu), a
0OJIBIIION IPYIIIBEI aBTOPOB. DTO, HampuMep, «MHTepaKTUBHBII CI0Baph KOMMApaTUBHBIX TPOIIOB PyC-
ckoit xynoxectBeHHOI urepatypbl XIX—XXI BB.» [36]. CroBaps co3maH Ha 0a3e MHOTOTOMHOTO JIEK-
cuKorpaduueckoro Tpyja, MocBsilieHHOro MetachopaM U CpaBHEHUSIM PYCCKOM JIUTepaTypbl Ha3BaHHO-
ro neproaa®, mo3BoJisgeT pelaTh 3a1a4y MHOTOMEPHOTO IOMCKa U CTPYKTYPUPOBaHMs MH(MOPMALIUK O
KOMITIapaTUBHBIX TPOIMAaX B PYCCKOM Mpo3e 1 11033uu (moapodHee o rmpoekTe cM. [37]).

B ocHoBy npyroit nHGOpMaLMOHHO-TTOUCKOBOI cUCTeMbl — «OOpa3HbIii UHCTPYMEHTApUI PYCCKOM
JIpuKu» [38] — JerM MaTepuaiibl CJIOBapsi BhIPa3UTEIbHBIX CPEICTB PYCCKOM JTMPUUYECKON TT093UU™,
Oco6ennocts 3Toii MITC 3akniouaercst B TOM, UTO OHa IIPEICTABISICT B CUCTEMHOM YIOPSAOYESHHOM
BUJIE ellle HeJJOCTATOUHO OCBOEHHbBII OTEYECTBEHHOM JIeKCUKOoTpadureil 00beKT — MO3TUUYeCKUe HOMU-
Halluu, T.. CJIOBECHbIE 00pa3Hble CPEACTBA MOSTUYECKON pevyu: onucarebHO-MeTahopruyeckue code-
TaHUs, TIepudPacTUICCKUE COUETAaHUSI, CJIOBA-CUMBOJIBI, PA3TUIHBIC IO CBOEMY TEHE3UCY, U T.I.

CrieliMasibHOTO YIIOMMHAHUS IOCTOUMH MYJIBTUMeIniiHbIN «CloBaph s13bIKa Tpou3BeaeHui PacrytrHa
BanenTuna IpuropneBuda» [39] — ayieKTpoHHas Bepcus ajidaBUTHOIO ToJIKoBoro cioBsaps I.B. Adana-
CheBOI-MenBeieBoii, MOCBSIIEHHOTO HapOAHOMY cJIoBY PacryrriHa®>; o ciioBape B AByX Bepcusix cM. [40].
MynbTumenauitHas Bepcusi ciioBapsi BOCIIPOU3BOAUT B 1I€JIOM CTPYKTYPY CJIOBapHOI CTaTbU TMEYaTHOTO
M3MaHMS C LIMTaTaMU U3 Pa3HbIX TeKCTOB PacmyTuHa, momosiHeHa (parMeHTaMMu U3 APYTUX CJAOBAPHBIX
HWCTOYHUKOB, (poTorpadusmMu mpeaMeToB ObITa, ITOCTPOEK, onexKabl 13 (hoHI0B MpKyTCcKOro 061acTHOro
KpaeBeIuecKoro Mysesi M TMUHOTo apxuBa AcdaHacheBoli-MenBeneBoli, 3BydalliiMu LIUTaTaMU U3 XyT0XKe-
CTBEHHBIX MTPOU3BEACHUN MUcaTesis U Ap. YI0OCTBO IMOJb30BATENIO CJIOBApPS CO3MAIOT Pa3HbIe CLEHAPUU
MOKCKa CIOBApHOU cTaThu: ajipaBUTHOTO (OyKBa — CJIOBO — Ne(PUHULIMS — MIPUMEPHI), TEMAaTUUECKOTO
(Tema — cj10BO — Ae(UHULIMS — TIPUMEPHI), a TAKXKe BOBJIEKAIOIIETO (KapTouyKa C BOITPOCOM U OTCHUIKOM K
cioBapHoii cratbe). CM. CTaThM K CJIOBaM 640K (‘BBITSIHYTasl B TIPSy CKOLLIEHHAst TpaBa’), easumbcs (‘U3-
ransatbes’), douonka (‘ymenvut. kK 1oxa’), kepycaykuil (‘CTapooOpsSIIIECKii’) 1 1Ip.

» Cnosaps si3bika M.B. Jlomonocosa / 1. pen. akan. H.H. Kasaunckuii. Marepuainsl k cioapio. Beir. 5. CiioBapb-cripaBouHuk «MuHepaaorus
M.B. Jlomonocogay / otB. pea. C.C. Bonkos. CI16.: Hectop-Hcrtopus, 2010. 472 c. / URL: https://lomonosov.iling.spb.ru/uploads/common/
publications/Mineralogiya Vip 5.pdf (zara obpamenust 01.08.2023).

3 Cwm., k npumepy: laiikeBuy A 5., Auaprouerxo B.M., Pe6enkas H.A. Crarncruueckuii cioBaps si3bika JloctoeBckoro. M.: SI3biku ciaBsit-
ckoit Kynbrypbl, 2003. 880 c.

31 https://slovari.ru/start2.aspx?s=0&p=5638

32 Ormerum, 4TO B HacTosiiee Bpemst B UHcTUTyTE pycekoro si3bika uM. B.B. Bunorpazosa PAH Benercst pabora Ha/| paciMpeHHON 3JIEeKTPOH-
Holi Bepcueit «CioBaps si3bika ITyikunay.

33 BBIIlyCKH CIIOBapsi MOCBSILICHBI Pa3HbIM CeMaHTHYeCKUM Kateropusim. Cu., Hanpumep: Koxkesunkosa H.A., Iletposa 3.}0. Marepuaisl k
croBapio Metadop u cpaBHeHH# pycckoit muteparypbl XIX—XX BB. Boim. 1: «Iltuusn. M.: SI3biku pycckoit Kynbsrypsl, 2000. 480 c. u [Ter-
poga 3.10., ®areeBa H.A. Marepuassl k cioBapio metadop u cpaBHeHuH pycckoil auteparypsl XIX—XXI BB. Boim. 6: «Yemnosek». XKusub,
cMepTh, cyab0a, Bpems. M.: Msnarensckuit Jom SCK, 2021. 872 c.

3% Meanosa H.H., MBanosa O.E. CiioBaps si3bIKa m033un. BeipasuresnbHbie cpeictsa pycckoii tupuku koHua X VIII — nepsoii tpetn XX Beka.
M.: U3narenbckuii neHTp «A30ykoBHUK», 2015. 1060 c.

3 Cwm.: Hapozamoe ci10Bo B pacckasax u nosectsix Banenruna Pacnyruna: Ciosaps / aBr.-coct. IB. AdanacbeBa-Mensenesa. Upkyrek: [6.1.],
2017.B2-x 1. T. 1. 432 c.; HapoxHoe ci10B0 B pacckasax u nmosectsix Banentuna Paciytuna: CioBaps / aBr.-coct. [.B. AdanacseBa-Measenesa.
Upkytck: Tun. «Penpouentp Aly», 2019. T. 2. 471 c.; Hapoanoe ciioBo B pacckasax u mosectsx Banenrtuna Pacnytuna: CioBaps / aBT.-COCT.
I'B. AdanacseBa-Measenesa. Upkyrck: Tum. «udposuxy, 2020. T. 3. 484 c¢. B 0cHOBY MyJIbTUMEIHIHOTO CIOBaps Jier 1-if TOM He4aTHOro
U3JaHUS.
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MynbTUMENUIAHBIN clOBaph g3blka PacnyTHa OCHOBaH Ha MEYaTHOM M3JIaHWM, HO B TO € BpEMS
9TO MOJIHOLIEHHBIA Y OPUTHHAJIBHBIN 2JIEKTPOHHBIN JIeKCUKOTrpaduuecKuii mpoayKr. OH IeMOHCTPUPY-
€T IUIOIOTBOPHOCTh COCYILIECTBOBAHUSI PA3HbIX (POPMATOB OJHOTO CJOBAPSsI, OCOOEHHO, €CJIU JIEKTPOH-
HBI BApUAHT NPEICTaBIsgeT COO0 paCIIMPEHHYIO BEPCUIO TTEYATHOTO.

3akouenue

B maHHOI1 cTaThe mpeacTaBieHa KapTUHa PyCCKOM aBTOPCKO IeKCuKorpahuu B 3J1eKTPOHHO-LIU(]-
POBYIO 2T0XY, MPEIOKEHbl HayYHbI 0030p M cUCTeMaTU3allus 3JEKTPOHHBIX CJIOBapeil aBTOPCKOTo
TUIa. AHaJIu3 CIOBapHBIX TPYAOB, CO3AaHHbBIX B LIM(MPOBOI cpeje, mokaszan 3(h(heKTUBHOCTh METOA0-
JIOTUU U TEXHOJIOTUM UX MTOATOTOBKU, B OCHOBE KOTOPOiA JIEXKUT KOPITYC (PUTOTOTMYECKU BHIBEPEHHBIX,
CHaOKEHHBIX Pa3HBIMM BUJAMU Pa3METKHU aBTOPCKUX TeKCTOB. [IpK 3TOM BechbMa IJI0TOTBOPHO COUYETa-
HUE B JIeKCMKorpachuuecKoM MpoayKTe clioBapsi, KOpItyca, MpOorpaMMHOTO CpeACcTBa U METOAUYECKOTO
PYKOBOJICTBA JJIs1 MOJIb30BaTe/ 51, TO3BOJISIIONIEEe eMy ITPOBOJIUTH CAMOCTOSITEIbHOE UCCIeOBaHUE JIEK-
CHUKOHA, MIWOCTUIS Y IPYTUX CTOPOH TBOPUYECTBA aBTOPA.

AApo 37eKTPOHHBIX CloBapeil 3TON TPYINbI COCTABISIOT JIeKCUKOTpaduueckue Tpyabl, MpUHaje-
Kallle K XaHpy KoHkopaaHca. KoHKopaaHChl K MPOU3BEACHUSIM Pa3HbIX aBTOPOB JEMOHCTPUPYIOT
9BOJIIOLIMIO XXaHpa, 00YCIOBJIIEHHYIO BO MHOTOM TEXHOJOTUYECKOU HOBU3HOM B TOATOTOBKE TAKMX CJIO-
Bapeil. OHa MO3BOJISIET PaCIIUPSITh X UH(GOPMALIMOHHbBIE BO3MOXHOCTU, B TOM YHUCJIE Tpeodpasys B
CJIOBOYKa3aTe/iu, YaCTOTHBIE, FpaMMaTUYeCKuUe U Ap. ClIpaBOUHUKU. KpoMe KOHKOPIAHCOB 3AeCh Mpe/l-
CTaBJICHBI, TTOKA B HEOOJIBIIIOM KOJTUYECTBE, CIIOBApM MHBIX pa3HOBUIHOCTEH. W, Tmomaraem, pa3BuTre
3JIeKTpOHHOM AJl MOXKET MOUTH MO MyTH pa3paOdOTKU 1 BOILIOLIEHUSI KOHLETIUI 3JIeKTPOHHBIX TOJIKO-
BBIX, UjeorpaduyecKrx U Ap. aBTOPCKUX CJIOBapeil.

[NepcniekTrBHA U JaTbHENIIAS JIEKTPOHU3AIINS TIEYaTHBIX CIOBAPHBIX TPYIOB, HAKOIIEHHBIX PyC-
ckoii AJI, COOTBETCTBEHHO paclIMpeHre BTOPOU IpyMIibl 3JIEKTPOHHBIX aBTOPCKUX ciaoBapeii. KaTtero-
pUsIM TMOJIb30BaTesIeil ¢ pa3HbBIMU 3alPOCAMU OYAYT UHTEPECHBI U «ITPOCThIE» JEKTPOHHbBIE KOMUU, U
pacIMpeHHbIe BEPCUU CIOBAPHBIX TIEYaTHBIX U3MaHMI, a TakKe MH(POPMAIIMOHHO-TTOMCKOBBIE CHCTe-
Mbl, CO3IaHHbIE HA OCHOBE TaKUX U3IaHUIA.
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AnHoTtamus. CTaThsl TTOCBSIIeHA aHAIN3Y TMHAMUKY CEMaHTUYECKOTO 3HaYeHMs cioBa. B pabote
paccMaTpUBAaIOTCS MMPUYMHBI BO3SHUKHOBEHHUSI HOBBIX 3HAYCHUIA CJIOB, a TAKXKE CEMAHTUYECKUE Iie-
PEHOCBHI, KOTOPbIE YYaCTBYIOT B IepUBALMU: aHAJTU3UPYIOTCS METOHUMMUYECKUE U MeTahOpUUIECKHE
MeXaHU3MBbI. Mest 0 TOM, 9TO TOJIBKO HEKOTOPBIE M3 IIEPEHOCOB MOTYT OBITh KBaIU(MDUIIMPOBAHBI KaK
HOBbBIE€ 3HAYCHMUSI, (PUKCHPYEMbIE CIOBApsSIMU, MOJy4aeT apryMEHTUPOBaHHOE MOATBEpKIeHUE. AB-
TOPBI TTOJIATAIOT, YTO BO3HMKINEE 3HAYCHUE MMEET TEHICHIIMIO COXPAHSTHCS B SI3bIKE HEU3MEHHBIM
(ualie BCero), U 3TO YTBEPXKICHUE MTOAKPEIUISIETCS IIPAKTUYECKUMU apTyMEHTAMU, OIMMPAIOLINMUCS
Ha CEMaHTHYECKYIO ICPHMBALMIO B paMKaX CEMaHTHYECKOM CTPYKTYPhI aHIJIMIICKOIO IpUIararejib-
Horo green. MBIC/Ib O TOM, YTO 3HayeHHE OOBIYHO BOCIPUHMMAETCSI KaK COBIaalolliee AJsi BCEro
Kpyra HOCHUTEJICH sI3bIKa, TTO3BOJISICT 3aKIIOUYKUTh, YTO HIesl 00 MHANBUIYATbHOCTH HOBOTO 3HAYCHMUS
CJIOBa, 110 MEHBIIIEH Mepe, TOJKHA pacCMaTPUBATBLCSI C OCTOPOXHOCTHIO. [IpencTaBieHHbIe B paboTe
pe3yJbTaThl UCCIIeIOBAHUST TMHAMUKYM CEMaHTUYEeCKOTO 3HAYeHUs MMOATBEPKAAIOT JaHHOE YTBEPKIe-
Hue. M3yyeHne U3MEHEHUI B CEMaHTUUYCCKON CTPYKTYpE CI0Ba IIPOBOAMUTCS HAa OCHOBE CPABHEHMUS
3HAYEHMSI CJIOBA B CHHXPOHHOM U IMaXPOHUYECKOM KOHTEKCTaX. MeTOmbl MCCIEIOBAHMS BKIIIOYAIOT
JIeKCUKOrpaduuecKkuit, J1eKCUKO-CEMaHTUYEeCKUIA 1 KOHTEKCTYaIbHbIi aHaau3. B KkauecTBe nmpumepa
HCITOJIB3YeTCs CIOBO green, BHIOOP KOTOPOTO 00YCIOBIICH JIeKCUKOTpadMueCKoi BBIOOPKOI, TIPpe1o-
sxeHHoit JI.B. lep6oii muist ppaHIly3cKOro rpuiiaraTeIbHOTo vert / verte (3eJeHblIit).

Kniouesbie ciioBa: 3HaueHUe, CEMAaHTUYECKUI TIEpeHOC, NepuBalvsl, CeMaHTUYecKasi CTPYKTypa, Mpu-
JlaratejibHoe.

Jlna murupoBanus: CyneiimaHoBa O.A., [letposa .M. Jlekcuueckoe 3HaueHUE B IMHAMUYECKOM Iep-
cnektuse // Terra Linguistica. 2023. T. 14. Ne 3. C. 114—122. DOI: 10.18721/JHSS.14309

Introduction

Rewording F.de Saussure’s statement that there is nothing in the language except differences we can
say that there is nothing in the language except the meaning. True it is that the word / sentence meaning is
the key element of language as it directly relates to the world reflecting it in the linguistic world view The
semantic realm as “the interplay between matter and meanings” [1, p. 1] is part of semiotics which in turn
has “a forth order of complexity” [2, p. 68] with the order of complexity starting with physical systems, bi-
ological systems, social systems, with the semiotic systems to top them all. The authors claim that changes
in one of the systems “reverberate across the meta system as a whole” [1, p.1] and changes in the social
context affect the semiotic changes [ibid, p. 4], which one cannot but agree. The question is how the word
meanings are changing, if they do How are the world of matter and the world of meaning related?

We shall start with some general assumptions concerning the long-standing debates around defini-
tions of meaning in language and suggest the one we shall abide by; proceed to semantic derivational
mechanisms and try to distinguish a new meaning from the regular occurrences which follow some
model though are not to be qualified as new meanings; then emphasize two essential features in the word
meaning which challenge some current theories of meanings; finally focus on the semantic structure of
an English adjective green as revisiting L. Scherba’s claim relating to French adjective vert-verte in dia-
chronic perspective and relate it to the theory advocated.

© Cyneiimarosa O.A., MeTpoBa W.M., 2023. W3aaTenb: CaHKT-TeTepbyprckuii NONMTEXHUYECKUIA YHUBEPCUTET MeTpa Benmkoro



Defining the word meaning: denoting

There are still debates in linguistics concerning definitions of the meaning of a word / sentence.
They cover the correlations meaning vs concept vs notion vs referent, semantic structure of a word, seman-
tic transfers within this semantic structure, etc. We shall focus on the definition of meaning, to proceed
with defining the boundaries between the meaning proper, and the pragmatic context and between the
meanings in the semantic structure of the word.

The distinctions between concept vs meaning vs notion vs referent have been given extensive treatment
(see, e.g. references in [3; 4]). We shall focus here on the seemingly trivial assumption that there is a
difference between the real world and the way it is conceived of / conceptualized by the word, i.e. it
explains why there are so many languages and so different words denote the same object by different
words, or even why the same situation can get a variety of descriptions. What follows is that when a
linguist analyzes the language they should remind themselves from time to time at least, that they hould
not concentrate on the real world, they would rather focus on how this world is conceptualized in the
language instead. We do admit that the authors are conscious that the world of reality is not congruous
with the linguistic picture of the world, still being careless in their statements can be misleading, espe-
cially for young researchers.

Word meaning: basic assumptions

Do meanings change, if they do not — the view contrary to some theories, or to some careless/ unde-
liberate statements when authors meant changing semantic structure rather than the meaning as such.
When the authors mention contextual variability of meaning [3, p.16] we should keep in mind that the
talk is about different meanings which we do distinguish in the context, rather than about the contextual
“flexibility” (see also below). Still, the misleading uncertainty remains, it seems that sometimes it is
taken for granted and serves as a kind of foundation for emerging theories.

The idea that we are going to start with is that lexical meanings are not subject to continuous changes
(contrary to popular statements that they are). What does change is the semantic structure of the word,
which is augmented by a new meaning (usually generated by semantic transfers as a result of non-linear
polysemy [3, p.117; 5]).

Challenging the idea of continuously changing meaning one can provide some arguments. First of
all, if we take a XIX or XX century classical text we do understand the meaning practically of all the
words (with some exceptions referring mostly to outdated realities). For example, the sentence I will not
bore those whom this narrative may reach by an account of our luxurious voyage upon the Booth liner from
a story by A.C. Doyle, written more than a century ago, is absolutely comprehensible for a reader of to-
day (despite some slightly old-fashioned text stylistics). It means that the meanings are basically stable.
What does change is the word semantic structure, when a word can develop a new meaning, to mention
a few examples: when the word mouse developed a new meaning in the computer age, the “old” meaning
survived, without any changes. Another example is the word foksichny (toxic) in Russian which is used
metaphorically referring to people. This meaning has not yet found its way into any Russian dictionary,
but it may in future. The “old” meaning will also be preserved. One more example refers to another ad-
jective — dushny (stifling) which used to denote the atmosphere in some closed space and now seem to
be developing a new meaning, denoting a person.

In other words, when they say that the word meaning has changed and started to mean something
different it is not the case — the word acquired a new meaning, its semantic structure changed, the old
meaning survived. Finally, the idea of continuous changes corrupts the very raison d’etre of dictionaries
as in such a case dictionaries will have to continuously adjust to the changes. The reality, though, proves
that dictionaries are normally up to the task they are meant for.

One more relevant statement running that every person relies on their own individual meaning [6,
pp. 1501—1504; 7, p. 106] is also open to objections. Native-speakers share the meanings and it explains
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why people understand each other. Possible misunderstandings can result from violating P.G. Grice’s
maxims, or cultural and social differences, rather than from differences in understanding the words
meanings. The phrase The train arrived on time means the same for all native-speakers, though in differ-
ent contexts it might carry different pragmatically relevant information, which belongs to the context,
but the phrase per se does not change its meaning and always means the same for native-speakers. Ju. D.
Apresjan remarks that the sentence of the kind Put your suitcase here does not change its meaning but in
different contexts — e.g. in passing through the customs, or upon coming on a visit to relations — might
mean something different, but the difference is due to a situational context, to pragmatics [8]. In other
words, the meanings cannot be regarded as individual perceptions (contrary to popular statements that
they are).

What follows is the definition of the meaning — after O.N. Seliverstova’s definition — it is the infor-
mation which is conveyed by the word (word combination, sentence, etc.) only (not the context, neither
by extralinguistic means — the color of the letters, the font size, or else), this meaning is shared by the
majority of native-speakers [9].

Dynamical processes in the word semantic structure: purpose and research methods

The next point we promote here is related to the analysis of how exactly the semantic structure is
changing, what semantic transfers generate new meanings and which of them are registered in the dic-
tionaries and which do not, why they do not need lexicographical registration. Cf., e.g. an old dispute
of two outstanding Russian linguists L.V. Scherba and D.N. Ushakov when Scherba offered compelling
criticism on Ushakov’s enthusiastic augmentation of meanings in the semantic structure of the word igla
(needle) which L. Scherba deemed redundant and suggested reducing them to a more limited number.
L.V. Scherba admits that it is not easy to distinguish between a meaning proper and shades of meaning,
besides quite often we are facing a regular metaphoric or metonymical transfer, when “one of the fea-
tures is made prominent while others are smoothed over to some degree” [10, p. 285] — “BbInsiunBaeTcs
OIUH KaKOi-JI1M00 MpU3HaK, a BCe OCTaJbHbIE B TOM MM Apyroit Mepe 3aryuieBbiBaoTcsa” [10, p. 285]
(translation from Russian is ours

— 0.S., I.P) E.g. in the word igla (needle) it can be the eye. Moreover L.V. Scherba admits that “any
even slightly complicated word deserves a monograph” [10, p. 285] — “kaxkmoe Maj10-MaabCKHU CJI0KHOE
CJIOBO B CYLIHOCTHU JOJIKHO OBITh MpeaAMeTOM HaydyHoit MoHorpaduu» [10, p. 285] (translation from
Russian is ours — O.S., I.P.).

In lexicographical practice, L.V. Scherba claims,linguists have to seek for some tradeoff, may be to
offer more samples [10, p. 285], rather than augment the number of meanings without sound reasoning.
Later D.N. Shmelev also drew attention to the situation when a word, such as bank (of the river) does
not develop a new meaning in the utterance And soon all the bank knew that sandpiper 5, p. 61], cf. also
a lake starts denoting all the fish living in it, though we cannot say that /ake has a semantic component
denoting animate beings. D.N. Shmelev accounted that for a regular metonymical semantic transfer
habitation — animate beings inhabiting it which is not (and should not be) registered in the dictionary.
Many of the transfers do not need such lexicographic registration as they are easily decoded by the
speakers-listeners. Even such words which are commonly used to denote organizations and territories
occupied by people university, city, country may not get special lexicographical definition, at least in
popular dictionaries meant for the general reader. (Still such occurrences need a cognitive decoding
operation each time they are employed, what makes D. Shmelev conclude that metonymy is more com-
plex than metaphor). At the same time some of the most often used nominations like this ind their way
into lexicography and can be regarded as new meanings.

The study of changes in the semantic structure of a word is based on a comparison of the meaning of
a word in synchronic and diachronic contexts. The research methods include lexicographic, lexical-se-
mantic and contextual analyses. The word green is used as an example, the choice being prompted by

117



\

[
I

the lexicographical sample suggested by L.V. Scherba for the French adjective vert / verte (green). Re-
nowned scholars in the field of linguistics have extensively explored the concept of this particular hue,
which boasts remarkable lexical versatility. Extensive research has been conducted on the symbolic and
semantic connotations associated with this color [11; 12], along with its usage in contemporary profes-
sional discourse [13; 14].

We shall try and trace the changes in the semantic structure of the word prompted by new emerg-
ing realities and the societal craving for new expressive means, try and account for semantic transfers
which gave rise to new meanings and make sure that the “original” meanings (traced in the dictionaries)
survived. he first stage of the investigation procedure is the analysis of the definition of the word green
in the Old English dictionary: gréne adj green; young, immature; raw; growing, living (https://old-engli.
sh/dictionary.php). The data reveals four prominent meanings in the semantic structure, which at that
moment was already quite complex and included four meanings, to be pertained through the time up
to the present. The — presumably — primary meaning of the word pertains to color. In The Britannica
Dictionary a more detailed description of the semantic structure of the word is offered, to include

1 having the color of growing grass: green leaves, a green sweater

2 a covered by green grass or other plants: green fields

b consisting of green plants or of the leaves of plants: green salad
3 feeling envy: made him green with envy
4 a not ripe yet: green tomatoes
b not having training knowledge or experience: green troops, she was still very green but eager to learn

5 inf'having a pale or sick appearance

6 trying to protect or meant to protect the natural world: concerned with protecting the environment.

The secondary meaning featuring the definition of youthfulness and naivety stems from its correla-
tion with the emergence of verdant sprouts and their growth into greenery. This meaning seems to have
been generated through metaphoric transfer, it implied comparison with the sprouts. One more meaning
refers to various flora such as herbs, trees, and flowers being a semantic metonymic derivative of the
colour designation. Metonymy also covers green salad nomination. We argue that in these two cases no
separate meaning emerged: the fields are really green (there is an agricultural term for green leaves).

The study of lexicographic sources shows that the fundamental meaning of color is the most prolific,
as evidenced by the proliferation of specific shades such as bottle-green, lemon-green, pea-green, and sea
green. This abundance testifies to the derivative evolution of the original word which started to generate
different shades of green with the help of the nouns denoting the natural objects of the green color.

Meanings (4a) and (4b) are cross-related through metaphor, and the regularity of metaphorical
transfer seems to serve as a reasonable ground for treating them as one meaning with regular contextual
transfer. person (informal) (of a person) young and without experience The new trainees are still very
green. (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/green 12q=green)

(6) can be treated as a derivational relative newcomer which — through metonymy — morphed into a
separate meaning and very soon was recognized by lexicographers as a new meaning. This semantic shift
in the understanding of the word green was promoted by environmental issues [ 13; 14] escalating world-
wide and tackling most vital and sensitive societal values. The process gave birth to a variety of meto-
nymical transfers: green energy, green politics, Try to adopt a greener lifestyle, the Green Party (https.//
www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/green 12q=green)

Most controversial is meaning (3) — it is completely context-dependent in the sense that the phrase
it made him green without contextual support and explicit reference to the feeling of envy — we may
suggest that this meaning can be somehow integrated with (6), as they are related as appearance vs
feeling. Besides, treating green as envy or any other feeling may be strongly supported by an allusion to
Shakespearian green-eyed monster nonce-word combination. After Shakespeare it was also documented
in updated dictionaries:
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Thanks to the advent of modern digital resources, the establishment of these newly formed words can
be facilitated by meticulously documenting the date of their initial publication. Notably, the Word Spy
website, located at https://wordspy.com/, proves instrumental in procuring the necessary research data.
Table 1 features the findings of a comprehensive study, unveiling, e.g., novel linguistic derivatives from
green, the year of their fixation in the media, as well as the first example of this meaning.

Table 1. The evolutionary trajectory of green derivatives in contemporary English

Word

Meaning

Year
of publication

Example

Greenwash

v. To implement token environmentally friendly initi-
atives as a way of hiding or deflecting criticism about
existing environmentally destructive practices

1989

Continuing to ‘greenwash the public’ would
be foolish.
Daily Telegraph,
October 14, 1989 (OED)

greenscamming
(greenscam v.
greenscam n.
greenscammer n.)

v. Making a group or product appear more environ-
mentally friendly than it is

1992

In a recent debate, Sen. Robert Kasten re-
ferred to the Sierra Club as an organization
that is "more Democratic than environmen-
tal," and dismissed our endorsement of his
opponent, state Sen. Russ Feingold.
His charge that the Sierra Club backs Dem-
ocrats over Republicans regardless of record
is patently false, and part of what we envi-
ronmentalists refer to as "Greenscamming, "
or distorting the record to appear more en-
vironmentally concerned than the record
indicates.
Carl A. Zichella, “Sierra Club:
We have endorsed Republicans,”
Capital Times, October 29, 1992

green skeleton

n. The parkland, gardens, playing fields, and recreation
areas that course through a city or region

1999

The planners want to see Torontonians
come together on a set of planning values
. . . Agreement, for example, on the broad
precepts of design, transportation, on the
meaning of economic prosperity, on the so-
called "green skeleton"” (parks and recrea-
tion areas) and on housing choices.
Michael Valpy, “City's chief
planner a man with a vision,”
The Globe and Mail, March 02, 1999

green urbanism

n. Urban design and planning that aims to minimize a
city's impact on the environment

2007

At urban planning conferences, the current
buzz phrase is "green wrbanism" a term
coined to describe the European sustaina-
ble cities movement that started more than
a decade ago.
Rosslyn Beeby, “Risk of a fountain
gate on our lake,” Canberra
Times, April 11, 2007

green tape

n. Excessive environmental regulations and guidelines
that must be followed before an
official action can be taken

2012

The Prime Minister will use a high-powered
business forum in Canberra today to sup-
port industry concerns about the burden of
"green tape" that leads to delays and cost
blowouts on projects.

David Crowe & Annabel Hepworth, “PM

tells premiers to cut green tape to free
capital,” The Australian, April 12, 2012
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Discussion

In the above table, the words are arranged in the order they appeared in the media. Of special note
is the fact that practically all new concepts are related to the environmental discourse, and the lan-
guage answers to the vital societal requirements. Initially, verbs greenwash and greenscam pertaining
to environmental concerns emerged. They were followed by nouns, with the first being green skeleton,
representing the layout of green spaces in residential areas. The introduction of the term green urbanism
suggests that the preceding word, green skeleton, does not encompass the entirety of the subject matter,
necessitating a more precise term to elucidate it.

The term green tape emerges in later times as a result of the growing emphasis on environmental
consciousness. The allusion to the phrase red tape in this context can be easily traced, and the formation
of this term is rooted in the transfer of meaning through metonymy. The research conducted reveals that
the semantic structure of words is inherently evident and self-explanatory due to the presence of their
original component, which was established during the historical development of the word. It can be ar-
gued that this element embodies a steadfast meaning that continuously evolves over time.

The study of the lexical meaning of a word in a dynamic perspective is associated with linguistic devel-
opments based on the concept of "social meaning", which create a significant research perspective in the
analysis of the social positioning of a person choosing a particular linguistic means in theircommunicative
activity, since they show the stable nature of the connection between the linguistic sign and the socially
significant context in which this word becomes a marker of a person's special social identity [15].

Conclusion and Implications

The semantic structure of a word is normally formed by several meanings, one of them may be the
main, while others are derived from it by means of semantic shifts such as metonymy or metaphor. The
derived ones usually “live” in the language for some time before they get officially registered in the dic-
tionaries and it means they are accepted in the (literary) language. The new meanings may — with the
time — even change their semantic status and become the main meanings, still they do not affect in any
way the meaning they derived from. The long-standing problem of distinguishing between meanings
as such, on the one hand, and shades of meanings, on the other, persists, leading to regular semantic
shifts that are easily decodable in the speech act. The solution suggested by L.V. Scherba as far back as
the 1930s to try and avoid multiplying lexicographic entries, in favour of offering more utterances illus-
trating the meaning, still seem plausible. The meanings are not individual, though to fully understand
the utterance the recipient has to take into account the full context of the phrase — both linguistic and
extralinguistic. The meaning is shared by the speaking community and is changing — if it really is —
very rarely, what is subject to changes is the semantic structure of a word, and the changes are usually
prompted by the rapidly changing environments and human activities.
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